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ସମ୍ବଲପୁରୀ ତଥା ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ 
 ପ୍ରଥ୍ତଯଶା ସାହିତ୍ୟଳୁ 

ବରେଣ୍ୟ ମଙ୍ଗନୁଚରଣ ବିଷ୍ବାଳଙ୍କୁ 
ସସ୍ମାନର୍‌ ଘହ 


ଦ୍ଵାରିକାନାଥ ନାୟକ 
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ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ : ଦଶ ଅଧାୟ ବିଶିଷ୍ଠ ଧାରାବାହିକ ନାଟକ ଭାବରେ ୨୦୦୭ ମସିହାରେ 
ଆକାଶବାଣୀ ସମ୍ବଲପୁର କେନ୍ଦ୍ରରୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇ ରାଜ୍ଯସ୍ତରୀୟ ପ୍ରସାରଣ ଭାବରେ 
ଆକାଶବାଣୀ କଟକ, ବ୍ରହ୍ମପୁର, ସମ୍ବଲପୁର ତଥା ଜୟପୁର କେନ୍ଦ୍ରରୁ ଏକା ସାଙ୍ଗରେ 


ପ୍ରସାରିତ । 


ଏହି ଧାରାବାହିକରେ ଅଂଶଗ୍ରହଣ କରିଥୁବା. କଳାକାରଗଣ : 


ମାନଭଞ୍ଜନ ହୋତା 
ସୁଶୀଲ କୁମାର ମହାପାତ୍ର 
ସତ୍ୟନାରାୟଣ ବେହେରା 
ହେମନ୍ତ ମହାପାତ୍ର 
ପ୍ରଦୀପ କୁମାର ପଣ୍ଡା 
ସୁରେଶ ତ୍ରିପାଠୀ 

ସୁରଥ ନାମ୍ଚକ 

କୃଷିଚନ୍ଦ୍ର ଆଚାର୍ଯ୍ୟ 
ଅଶୋକ ମିଶ୍ର 

କରୁଣାକର ଶତପଥୀ 
ଜୀବର୍ବନ ଟାରିକ: 


ଶୀର୍ଷକ ସଙ୍ଗୀତର ଗୀତିକାର 
ସଙ୍ଗୀତ 

କଣ୍ଠ ସ୍ଵର 

ଯନ୍ତ୍ର ସଙ୍ଗୀତ 

ନିର୍ଦ୍ଦେଶନା 

ପ୍ରଯୋଜନା 


ପ୍ରଫୁଲ୍ଲ କୁମାର ନାଥ 
ସୁଧାଂଶୁ ପଟ୍ଟନାୟକ 
ରାମଚନ୍ଦ୍ର ସାହୁ 

ବୃନ୍ଦାବନ ମିଶ୍ର 
ଦୁର୍ଗାପ୍ରସାଦ ଭୋଇ 
ପ୍ରଦୁୟମ୍ପ ଦାସ 

ନୂପୁର ଘୋପ 

କମଳା ସାହୁ 

ଅଜୟ କୁମାର ନାଥ 
ପ୍ରଶାନ୍ତ କୁମାର ମହାରଣା 


ମଙ୍ଗଳୁଚରଣ ବିଶ୍ଵାଳ 

ପ୍ରଫୁଲ୍ଲ କୁମାର ମିତ୍ର 

ଜିତେନ୍ଦ୍ରିୟ ହରିପାଲ 

ବୀରେନ୍ଦ୍ର ଦାସ 

ରାଜେନ୍ଦ୍ର ପ୍ରସାଦ “ପଣ୍ଡା, ପଞ୍ଚାନନ ମିଶ୍ର 
ପଦ୍ମଲୋଚନ ଦାସ 


ବି.ଦ୍ର. : ଦୂରଦର୍ଶନ ତଥା ଚଳଚ୍ଚିତ୍ର ନିର୍ମାଣ ପାଇଁ ନାଟ୍ୟକାରଙ୍କୁ ଅନୁମତି ସାପେକ୍ଷ । 


Source: Author, Digitized by PPRACHIN, SOA 


ମୁଖପୃଷ୍ଠ 

ଡ: ଚିତ୍ତରଞ୍ଜନ ମିଶ୍ର 
ଯେଉଁ ବୀରପୁରୁଷମାନେ ଜନ୍ମଭୂମିର ମୁକ୍ତି ପାଇଁ ମନୁଷ୍ଯଜନ୍ନର ସମସ୍ତ ସୁଖ ଶାନ୍ତି 
ବିସର୍ଜନ କରି, ଆଜୀବନ ଦୁଃଖ, ନିର୍ଯ୍ୟାତନା ବରଣ କରି ଜାତୀୟ ସମରରେ ଆମ୍ମବଳୀ 
ପ୍ରଦାନ କରିଥ୍‌ଲେ, ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଝରେ ଜାତୀୟ ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଶୀର୍ଷ ସ୍ଥାନୀୟ 
ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ । ସେ ଜନ୍ମଭୂମି ପାଇଁ ସର୍ବସ୍ଵ ତ୍ୟାଗକରି ଅସାଧାରଣ ବୀରତ୍ସ ପ୍ରଦର୍ଶନ- 
ପୂର୍ବକ ଶହୀଦ୍‌ ହୋଇଥୁବା ଯୋଗୁଁ ଜାତିର ଚିରସ୍ମରଣୀୟ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ହେଉଛନ୍ତି 
ଭାରତର ` ପ୍ରଥମ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମ”ର ପ୍ରଥମ ସଂଗ୍ରାମୀ । ସେ ଥିଲେ ଇଂରେଜଙ୍କ 
ଆଜୀବନ ଶତ୍ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ଶଠତା ଓ କୂଟନୀତି ଉପଲବ୍ଧ କରି ତାହା ବିରୁଦ୍ଧରେ 
ଆଜୀବନ ସଂଗ୍ରାମ କରିଥୁଲେ । ବିଦ୍ବୋହ ଓ ବିପ୍ଲବ ମାଧ୍ୟମରେ ଏକ ଉନ୍ମନଳ ଭବିଷ୍ୟତ 
ପାଇଁ ତାଙ୍କ ପରି ଜନୈକ ନିଷ୍ଠାପର ଓ ସଚ୍ଚରିତ୍ର ସଂଗ୍ରାମୀ ଜାତୀୟ ଚେତନା ଉଦ୍ରେକ 
କରାଇବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ଏକ ସୁବ୍ୟବସ୍ଥିତ ଓ ସୁପରିକଳ୍ପିତ ଗଣ ଆନ୍ଦୋଳନ 
ମାଧ୍ଯମରେ ଓଡ଼ିଶାର ଗଣ ଚେତନାକୁ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ରୂପରେଖ ଦେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଭାରତୀୟ 
ଜାତୀୟ ଚେତନାକୁ ନୂତନ ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ ଦେବାରେ ସମର୍ଥ ହୋଇଥୁଲେ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ ୧୮୫୭ ମସିହା ଏତିହାସିକ ମହାସଂଗ୍ରାମର ନେତୃତ୍ଵ ନେଇଥ୍‌ଲେ ପଶ୍ଚିମ 
ଓଡ଼ିଶାରେ । 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ନେଇ ଉପାଦେୟ ପୁସ୍ତକମାନ ଅତୀତରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି କିନ୍ତୁ ଡ: 
ଦ୍ଵାରିକାନାଥ ନାୟକଙ୍କ ରଚିତ ନାଟକ “ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌' ଏକ ପ୍ରଶଂସନୀୟ ପଦକ୍ଷେପ ! 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ନାଟକ ମାଧ୍ଯମରେ ଓଡ଼ିଶାର ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ନିକଟରେ ଉପସ୍ଥାପନ 
କରିବାରେ ଏହା ଏକ ସ୍ଵାଗତଯୋଗ୍ଯ ସଂସ୍କରଣ । ସରଳ ଓ ସୁନ୍ଦର ଉପସ୍ଥାପନା 
ସକାଶେ ଏହି ନାଟକଟି ପ୍ରତ୍ୟେକ ସ୍ତରର ପାଠକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଆଦ୍ଧତ ଓ ଗ୍ରହଣୀୟ 
ହେବା ନିଶ୍ଚିତ । ନାଟ୍ୟକାରଙ୍କ ସତ୍‌ଚେଷ୍ଟା ଏବଂ ଆନ୍ତରିକତା ଯୋଗୁଁ ପୁସ୍ତକଟି 
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ସମୟୋପଯୋଗୀ ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ସବ୍ୁ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଗ୍ରହଣୀୟ ହୋଇପାରିଛି । ଏହି 
ନାଟକଟି ଉଭୟ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ ଓ ସର୍ବସାଧାରଣଙ୍କ ପାଇଁ ଉପାଦେୟ ହେବ, ଏହା 
ନିଃସନ୍ଦେହ । ବୌଦ୍ଧିକତା ଏବଂ ବ୍ୟାପକ ପାଠକୀୟ ରୁଚି ଉପରେ ଲେଖକଙ୍କ ଅତୁଟ 
ବିଶ୍ଵାସ ରହିଛି । ନାଟକଟିର ଭାଷା ସରଳ, ଅଥଚ ଭାବରେ ଉଭଚ୍ଟାଙ୍ଗ, ଏହା ଯେ 
କୌଣସି ପାଠକର ହୃଦ୍‌ବୋଧ ହେବ । କାରଣ, ସ୍ଵଚ୍ଛ ହୃଦୟରୁ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥୁବା 
ଯୋଗୁଁ, ଏହା ସିଧାସଳଖ ପାଠକଙ୍କ ହୃଦୟକୁ ସ୍ତର୍ଶ କରିବ । ଶୈଳୀ ଏବଂ ପରିବେଷ୍ଟନୀ 
ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏହି ନାଟକଟି ଲେଖକଙ୍କ ଏକ ଅବିସ୍ମରଣୀୟ ସୃଷ୍ଟି । ସମ୍ବଲପୁରର ସ୍ଵାଧୀନତା 
ସଂଗ୍ରାମକୁ ଏକ ନୂତନ ଶୈଳୀରେ ନାଟ୍ୟଯରୂପ ଦେଇଥୁବାରୁ ଡ: ନାୟକ ଧନ୍ଯବାଦର 
ପାତ୍ର । ଇତିହାସରେ ରୁଚି ନଥୁ୍‌ବା ବା ଇତିହାସ ପଡ଼ିବା ପାଇଁ ସମୟ ଦେଇପାରୁ 
ନଥୁ୍‌ବା ବ୍ୟନ୍ତିମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏହା ଆଦରଣୀୟ ହୋଇପାରିବ । 


ନାଟକ ତଥା କଳା-ସଂସ୍କୃତି-ସାହିତ୍ଯ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଡ: ଦ୍ଵାରିକାନାଥ ନାୟକ ଜଣେ 
ପରିଚିତ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ । ଭୀଷାଗତ ଦକ୍ଷତା, ବିଷୟବସ୍ତୁ ଚୟନରେ ଚମକ୍କାରିତା ତଥା 
ଦୀର୍ଘ ଅଭିଜ୍ଞତା ଯୋଗୁଁ ଏଭଳି ଏକ ଭିନ୍ନ ସ୍ଵାଦର ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ପାଇଁ ସେ ଯୋଗ୍ୟତମ 
ବ୍ୟକ୍ତି । ଏହି ପୁସ୍ତକଟି ସାଧାରଣ ପାଠକଙ୍କୁ ମନୋରଞ୍ଜିତ ତଥା ଆନନ୍ଦ ପ୍ରଦାନ 
କରିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଗମ୍ଭୀର ପାଠକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଜୀବନର କିଛି ଆଭିମୁଖ୍ୟ ପ୍ରଦାନ 
କରିବାରେ ସଫଳ ହୋଇଛି । 


ଜନମାନସର ଏହି ଦିଗ ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟି ଦେଇଥୁବାରୁ ମୁଁ ନାଟ୍ୟକାରଙ୍କୁ ଆନ୍ତରିକ. ଧନ୍ୟବାଦ 
ଜଣାଉଛି । 


ଡ: ଚିତ୍ତରଞ୍ଜନ ମିଶ୍ର 
ଅବସରପ୍ରାପ୍ତ ପ୍ରଫେସର୍‌ 
ଉପାଧୁତ୍ତର ଇତିହାସ ବିଭାଗ 
ସମ୍ବଲପୁର ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ, 
ଜ୍ୟୋତିବିହାର ` 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ରିୟତା 

ପ୍ରମୋଦ କୁମାର ତ୍ରିପାଠୀ 
ସେମାନେ ଥୂଲେ ବୋଲି ଆମେ ଅଛୁ । ସେମାନେ ବନ୍ଦୀ ଜୀବନ ବିତାଇଥୁଲେ 
ବୋଲି ଆମେ ଆଜି ସ୍ଵାଧୀନ । ସେମାନେ ଆମ ପାଇଁ ' ଜୀବନ ଦେଲେ ବୋଲି 
ଆମେ ଆଜି ବଞ୍ଚଛୁ । ଏକ ବିଚିତ୍ର ସୂତ୍ରରେ ବନ୍ଧା ସେମାନେ ଓ ଆମେ, ଅତୀତ ଓ 
ବର୍ଭମାନ । ଭାରତୀୟ ମୁକ୍ତି ସଂଗ୍ରାମର ଅନନ୍ୟ ତ୍ୟାଗ ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ: ( ୧୮୦୯- 
୧୮୮୪)ଙ୍କ ବିଷୟରେ କିଛି ବି ପଢ଼ିବା, ଦେଖୁବା, ଶୁଣିବା, କହିବା ବା ଲେଖୁବା 
ପାଇଁ ସୁଯୋଗ ପାଇବା ଯେ କୌଣସି ସ୍ଵାଭିମାନୀ ଓଡ଼ିଆ ପକ୍ଷରେ ଗର୍ବ, ଗୌରବ 
ଓ ସମ୍ମାନର କଥା ! ଏମିତି ସୁଯୋଗ ହାତଛଡ଼ା କ୍ରରିବା ଦେଶଦ୍ରୋହ ଛଡ଼ା ଆଉ 
କିଛି ନୁହେଁ । ନନ୍ଧୁ ଦ୍ଵାରିକାଙ୍କର ଅତ୍ଯନ୍ତ ଲୋକପ୍ରିୟ ବେତାର ଧାରାବାହିକ 
‘ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌' ପୁସ୍ତକାକାରରେ ପ୍ରକାଶିତ ହେବା ଅବସରରେ ମୋତେ ଦି ଧାଡ଼ି 
ଲେଖୁବାର ସୁଯୋଗ ମିଳିଥୁ୍‌ବାରୁ ମୋତେ ଲାଗୁଛି ମୋତେ କୋଟି ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ ମିଳିଯାଇଛି । 
ବିଦ୍ୟାଳୟ ¬ ଛାତ୍ର ଜୀବନରେ ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ନାମକ ଏକ ନାଟକରେ ଅଭିନୟ 
କରିଥୁଲେ, ଆଦ୍ୟ ଅଧ୍ୟାପକ ଜୀବନରେ “ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ନିଶ” ନାମକ ଏକ ନାଟିକା 
ଲେଖ୍‌ଥୁଲି, ପ୍ରାୟ ପଚିଶ ବର୍ଷପରେ ମଧ୍ଯ ଯାହା ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ବିଭିନ୍ନ ଅବସରରେ 
ମଞ୍ଚସ୍ଥ ହେଉଛି । ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ସହିତ ଏହା ମୋର ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ତଥା ଅଜିଞ୍ଚନ 
ସଂପୃକ୍ତି । ଏ ଦୁଇଟି ଅନୁଭୂତି କାଳାଧାରିତ । କିନ୍ଧୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଓଡ଼ିଆ, ବିଶେଷ କରି 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଆ, ଆହୁରି ବିଶେଷ କରି ପ୍ରତ୍ୟେକ ସମ୍ବଲପୁରିଆର ଚିନ୍ତା: ଓ 
ଚେତନାରେ ଯେଉଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ସର୍ବଦା ସବାର୍‌, ତାହା ରକ୍ତାଧାରିତ ! 
ସମ୍ବଲପୁରିଆଙ୍କ ପାଇଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଏକ ଏତିହାସିକ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ନୁହନ୍ତି, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଏକ 
ଚେତନା, ଏକ ଜୀବନଶୈଳୀ, ନିରୁତା ସାହସର ଏକ ମନ୍ତ୍ରର ନାମ । ଅଧ୍‌କାର 
ପାଇଁ ଲମାର ଏକ ସାଲିସ୍‌ବିହୀନ ଜବାବୀ ସଭ୍ତା ! ଛାତ୍ରାବସ୍ଥାରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଆମକୁ 
ଏମିତି ଆବୋରି ବସିଥୁ୍‌ଲେ (ଏବେ ବି ସେହି ସମାନ ଅବସ୍ଥା) ଯେ ଆମେ ବେଳେ 
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ବେଳେ ଅସମ୍ଭବ କାର୍ଯ୍ୟମାନ କରିବାକୁ ସୁରେନ୍ଦ୍ରିୟ ମଣୁଥୁଲୁ । ‘ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌'ରେ 
ପଥରଲସା ନାମକ ଏକ ପଦାର୍ଥର ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି । ମହାତ୍ମାଗାନ୍ଧୀଙ୍କ ଛାତ୍ରାବାସରେ 
ଗୁଜରାତି କବି ନ୍ଥଦଙ୍କର ଏକ କବିତା ଛାତ୍ର ମହଲରେ ବେଶ୍‌ ଆଦୃତ ଥୁଲା । 
କବିତାର ମହ ଥୁଲା : ଇଂଲିଶ୍‌ ଜାତିର ଲୋକମାନେ ସୁ-ଉଚ୍ଚ ଓ ବଳଶାଳୀ ହେବାର 
କାରଣ ସେମା( ¢ ମ।ଂସ ଭକ୍ଷଣ କରନ୍ତି । ଆମ ମହଲରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ବଳଶାଳୀ 
ହେବାର କାରଣ (ଖ¦ଜାଗଲା । ଏବଂ ଆମେ ଏହି ସିଦ୍ଧାନ୍ତରେ ଉପନୀତ ହେଲୁ 
ଯେ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଦାଉ ଧାହାଡ଼ ଜଙ୍ଗଲରେ ମିଳୁଥ୍‌ବା ପଥରଲସା ଖାଉଥୁ୍‌ବାରୁ ସେ ଏତେ 
ବୀର୍ଯ୍ୟବାନ୍‌ ଥୁ ଃଲ । ତେଣୁ ଆମକୁ ମଧ୍ଯ ଖାଇବାକୁ ପଡ଼ିବ । ଏହି ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ପୂର୍ଭି 
ପାଇଁ ଆମ ଧନୁପାଲିର କିଛି ଅଷ୍ଟମ ଶ୍ରେଣୀୟ ଛାତ୍ର ବାଇସିକ୍ଟରେ ଛୁଟି ଯାଉଥ୍‌ଲୁ 
ବାରପାହାଡ଼କୁ । ସେଠି ପ୍ରଥମେ କିଏ ପହଞ୍ଚିବ, ପ୍ରଥମେ କିଏ ପଥରଲସା ଖୋଜି 
ଖାଇ ଅମାପ ଶକ୍ତିର ଅଧୁକାରୀ ହେବ, ପୂଣି ବାପାମାନେ ଗାଳିଦେବାର ସୁଯୋଗ 
ପାଇବା ଆଗରୁ ପ୍ରଥମେ ଘରେ ପହଞ୍ଚଯିଟ, ଏମିତି ପ୍ରଥମ ହେବାର ନିଶା.... ତାହା 
ଥୁଲା ସୁରେନ୍ଦ୍ରିୟ ପ୍ରେରଣା । ପରେ ଅବଶ୍ୟ ଜାଣି ୨ ଆମ ବାରପାହାଡ଼ ପ୍ରକୃତରେ 
ଥୁଲା ସମ୍ବଲପୁରର ଅନତି ଦୂରରେ ଥୁବା ବାରଡ଼ୁଙୁରି । ଜ୍ଞାନୋଦୟ ପରେ ଭ୍ରମଭଞ୍ଜନ 
ହେଲା ସିନା, ପ୍ରଥମ ହେବାର ନିଶା, ଅନ୍ଯାୟ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଲଢ଼ିବା, ପଦଲେହନ ନ 
କରିବା, ଲଢ଼ି ଲଢ଼ିଯିବା ଇତ୍ଯାଦି ସୁରେନ୍ଦ୍ରିୟ ଗୁଣ ଆମ ସତ୍ତାର ଅଂଶବିଶେଷ 
ହୋଇଗଲା 4 କେତେ ସୁନ୍ଦର ହୋଇଯାଆନ୍ତା। ଆମର ଦେଶ ଯଦି ପ୍ରତ୍ୟେକ ଭାରତୀୟ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ରମୟ ହୋଇଯାଆନ୍ତେ ! 


'ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌' କେତେ ସାହିତ୍ୟ, କେତେ ଇତିହାସ ପୁଣି କେତେ ଶ୍ରାବ୍ୟ କେତେ 
ଦୃଶ୍ୟ - ସେ କଥା ପାଠକ ବିଚାର କରିବେ । ତେବେ ଏହାର ପ୍ରକାଶନ ଅବସରରେ 
ମୁଁ ମୋର ଜାତୀୟ କର୍ବ୍ୟ ହିଁ କରୁଛି : ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଆଜିର ଦୁନିଆରେ ତୁମର 
ଅବର୍ରଭମାନତା ଅସହ୍ଯବୋଧ ହେଉଛି, ତୁମେ ଆସ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଆମକୁ ଆମଠୁ ସ୍ଵାଧୀନ 
କରିବାର ମନ୍ତ୍ର ଶିଖାଅ, ବାଟ ଦେଖାଅ..... 


ପ୍ରମୋଦ କୁମାର ତ୍ରିପାଠୀ F 
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ଅନ୍ତରାଳ 


ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ବିଷୟରେ ଯେତିକି ଲେଖାଯିବା କଥା କିମ୍ବା ଯେତିକି ଗବେଷଣା 
ହେବା ଆବଶ୍ୟକ ¬ ତାହା ସମ୍ଭବତଃ ହୋଇନାହିଁ । ଭାରତୀୟ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମର 
ଇତିହାସ ପ୍ରଣୟନ କଲାବେଳେ ଏତିହାସିକମାନେ ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ଯେତିକି ମାନ୍ୟତା 
ଦେବା କଥା ହୁଏତ ଦେଉଛନ୍ତି କିନ୍ଧୁ ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଅଦମନୀୟ ବୀରତ୍ବର ବୀର ଗାଥୀକୁ 
ନେଇ ଯେତିକି ପରିମାଣର ଗୀତ, କବିତା, ନାଟକ, ଗନ୍ଧ ଓ ଉପନ୍ୟାସ ଲେଖା 
ହେବା କଥା ତାହା ହୋଇନାହିଁ ବୋଲି ମୁଁ ବୋଧ କରେ । 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ କୀର୍ଭିର ଯେତେ କୀର୍ଭନ କଲେ ମଧ୍ଯ ତାହା ଉଣା ଉଣା ଲାଗେ । 


ବୀର ସାଏଙ୍କ ବ୍ରିଟିଶ୍‌ ବିରୋଧୀ ରକ୍ତରଞ୍ଜିତ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମର ମୂଳ ସ୍ଲୋଗାନ, 
‘ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌'ର ବେତାର ଉପଯୋଗୀ ପାଣ୍ଡୁଲିପି ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ଡ: ଦ୍ଵାରିକାନାଥ ନାୟକ 
ଏକ ଯୁଗାନ୍ତକାରୀ ପଦକ୍ଷେପ ନେଇଛନ୍ତି ! ଆକାଶବାଣୀ ସମ୍ବଲପୁର, କଟକ, ବ୍ରହ୍ମପୁର 
ଓ ଜୟପୁର କେନ୍ଦ୍ରରୁ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌' ପ୍ରସାରିତ ହୋଇ ଅଗଣିତ ଶ୍ରୋତାଙ୍କୁ ସୁରେନ୍ଦ୍ରୀୟ 
ଚେତନାରେ ଉଦ୍‌ବୁଦ୍ଧ କଲାପରେ ଏବେ ଦ୍ଵାରିକାଙ୍କର ସେଇ କୃତି ପୁସ୍ତକାକାରରେ 
ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇ ଅଗଣିତ ପାଠକଙ୍କ ପାଖରେ ପହଞ୍ଚବ ! 


ଏହି ପୁସ୍ତକର ପ୍ରକାଶନ ମୁହୁର୍ଉ ସମସ୍ତ ଓଡ଼ିଶାବାସୀ, ବିଶେଷ କରି ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାର 
ସମସ୍ତ ସୁରେନ୍ଦ୍ରପ୍ରେମୀଙ୍କ ପାଇଁ ଏକ ଉନ୍ମାଦିତ ଦେଶପ୍ରେମର ମାହେନ୍ଦ୍ର ମୁହୂର୍ଭ ! 


ମୋର ପରମ ସୌଭାଗ୍ୟ ଯେ ମୁଁ ବାଲ୍ଯବନ୍ଧୁ ଦ୍ଵାରିକା ଏବଂ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ବନ୍ଧୁ ବିଜୟ 
ଶଙ୍କରଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସେତୁଟିଏ ହୋଇ ‘ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌' ନାଟକର ପ୍ରକାଶନ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ସଂଯୁକ୍ତ ହୋଇଛି । 


ନାଟ୍ୟକାର ଦ୍ଵାରିକାଙ୍କୁ ବଧେଇ ! 
ପ୍ରକାଶକ ବିଜୟ ଶଙ୍କରଙ୍କୁ ବଧେଇ ! 


ରଣଜିତ୍‌ ପଟନାୟକ ( ଡାଲୁ ) 
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ଅଗ୍ରଳେୱ 


ଜାତୀୟ ବୀର ସୁ ୨ରନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଜୀବନୀ ଉପରେ ଏକ ଧାରାବାହିକ ନାଟକ ଲେଖୁବା 
ସମ୍ଭବ ହେଲା 6 ୨ବଳ ପଡ୍ମଲୋଚନ ଦାସଙ୍କ ପାଇଁ । ସେ ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ବିଭିନ୍ନ 
କାର୍ଯ୍ୟମାନ ମୋଠାରୁ ଅସୁଲ୍‌ କରିବାରେ ସଫଳ ହୋଇଛନ୍ତି । ଯେମିତି ଆକାଶବାଣୀ 
ସମ୍ବଲପୁର ପାଇଁ ସଙ୍ଗୀତରୂପକ, “ମାଟି ପାନିର୍‌ କଥା”, ଧାରାବାହିକ ନାଟକ, 
‘ଉକିଆ”, ବେଲ ଥାଉନ୍‌ ଥାଉନ୍‌ ତର୍କି ଅଥ” ଏବଂ ଗବେଷଣାମୂଳକ ଧାରାବାହିକ 
ଲୋକଧ।ରା, ଲୋକବାଦ୍ୟ, ଏମିତି କେତେ କ'ଣ । “ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌' ମଧ୍ଯ ତନ୍ମଧ୍ଯରୁ 
ଗୋଟିଏ । ଆକାଶବାଣୀ ସମ୍ବଲପୁରର ଆବଶ୍ୟକତାକୁ ଦୃଷ୍ଟିରେ ରଖୁ ଏହା ରଚିତ । 
ଅନିରୁଦ୍ଧ ଦାସଙ୍କ, “ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ”, ଡ: ନବୀନ ଚନ୍ଦ୍ର ସାହୁଙ୍କ ଇଂରାଜୀ ଗ୍ରନ୍ଥ, 
' Veer Surendra Sai’, ଶିବପ୍ରସାଦ ଦାସଙ୍କ, ସମ୍ବଲପୁର ଇତିହାସ”, ଡ: ରାଧାକାନ୍ତ 
ମିଶ୍ରଙ୍କ ଇଂରାଜୀ ପୁସ୍ତକ, ' Veer Surendra Sai' ତଥା ମଙ୍ଗଳୁଚରଣ ବିଶ୍ବାଳଙ୍କ 
ସମ୍ବଲପୁରୀ ନାଟକ, “ସୁନ୍ଦର ସାଏ” ଗ୍ରନ୍ଥଗୁଡ଼ିକ ଅଧ୍ୟୟନ କରି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ଏବଂ ଚରିତ୍ରଚିତ୍ରଣ କରିବାର ଯଥା ସମ୍ଭବ ଉଦ୍ୟମ କରିଛି । ଏ ଦିଗରେ 
ପ୍ରଫେସର ଡ: ଚିତ୍ତରଞ୍ଜନ ମିଶ୍ରଙ୍କ ମାର୍ଗଦର୍ଶନ ମୋତୈ ଉତ୍ସାହିତ କରିଛି । ଯେତେ 
ପାରିଛି, ନାଟକଟିକୁ ତଥ୍ୟାଶ୍ରିତ କରିଛି । ପ୍ରଫେସର ଡ: ମିଶ୍ର ଏହି ପୁସ୍ତକଟିର ମୁଖପୃଷ୍ଠ 
ରଚନାକରି ମୋତେ ଧନ୍ୟ କରିଛନ୍ତି । ଏହି ଧାରାବାହିକର ନିର୍ଦ୍ଦେଶକୟ ଶ୍ରୀ ରାଜେନ୍ଦ୍ର 
ପ୍ରସାଦ ପଣ୍ଡା ଏବଂ ଶ୍ରୀ ପଞ୍ଚାନନ ମିଶ୍ର, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଭୂମିକାରେ କଣ୍ଠ ପ୍ରଦାନ 
କରିଥୁବା ବରିଷ୍ଠ କଳାକାର ଶ୍ରୀ ମାନଭଞ୍ଜନ ହୋତାଙ୍କ ସମେତ ଅନ୍ଯ ସହଯୋଗୀ 
କଳାକାରମାନେ ଯେଭଳି ଉତ୍ସାହିତ କରିଥୁଲେ, ତାହା କେବେ ଭୁଲିବାର ନୁହେଁ । 


ବନ୍ଧୁ ପ୍ରମୋଦ ତ୍ରିପାଠୀ, ରଣଜିତ୍‌ ପଟନାୟକ ତଥା ପଦ୍ମଲୋଚନ ଦାସ ମୋର 
ଅନୁରୋଧକ୍ରମେ ନିଜସ୍ବ ଟିପ୍ତଣୀ ପ୍ରଦାନ କରିଥୁବାରୁ ମୁଁ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବରେ ସେମାନଙ୍କ 
ନିକଟରେ କଲତଜ୍ଞ । ପ୍ରମୋଦ, ରଣଜିତ୍‌ ଓ ମୁଁ । ଗୋଟିଏ ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକ । ସମ୍ବଲପୁର 
ସହରର ଉପକଣ୍ଠ ଧନୁପାଲିର । ଧଇଁ ଧନ୍ଧପାଲିର କଳାତ୍ମକ ପରିବେଶ ମଧ୍ଯରେ 
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ଆମ ତିନିଜଣଙ୍କର ନାଟ୍ଯଓ ଜୀବନର କୈଶୋର, ଯୌବନ ଅତିବାହିତ ହୋଇଛି । 
ସେଇ ମାଟିକୁ ମୋର ଶତ ପ୍ରଣାମ । 


ଏହି ଧାରାବାହିକ ନାଟକ ରଚନା ପାଇଁ ସହାୟକ ଗ୍ରକନ୍୍ ଯୋଗାଇଥ୍‌ବାରୁ ପୂଜ୍ୟ 
ସୁଦର୍ଶନ ପୂଜାରୀ, ବନ୍ଧୁ ଦିଲ୍ଲୀପ ପାଢ଼ୀ ଓ ଡ: ସିଦ୍ଧାର୍ଥ ପଣ୍ଡାଙ୍କୁ ମୋର ଆନ୍ତରିକ 
ଧନ୍ୟବାଦ । ଦିଲ୍ଲୀପ ପାଢ଼ୀ ପୁସ୍ତକଟିର ପ୍ରଚ୍ଛଦକୁ ନିଜସ୍ଵ କଳ୍ପନାରୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଛନ୍ତି । 
ଯ଼ାହା କହିଲେ, କିଛି ମନା କରନ୍ତି ନାହିଁ, ଆଗ୍ରହରେ ହେଁ” ଭରିଦିଅନ୍ତି । ତାଙ୍କ ପାଇଁ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଧନ୍ଯବାଦ । 


ନାଟକଟି ପୁସ୍ତକ ଆକାରରେ ଲୋକଲୋଚନକୁ ଆସିବାରେ ବନ୍ଧୁ ରଣଜିତ୍‌ ପଟ୍ଟନାୟକ 
(ଡାଲୁ) ଙ୍କ ସହଯୋଗିତାକୁ ଭୁଲିହେବ ନାହିଁ ¦ ଆମେ ଉଭୟେ ପରସ୍ପର ପ୍ରତି ଅନେକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରତିବଦ୍ଧ । ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌' ତାର ଉଦାହରଣଟିଏ ମାତ୍ର | ଓଡ଼ିଶା ବୁକ୍‌ ଷ୍ଟୋର୍‌, 
କଟକର ଶ୍ରୀ ବିଜୟ ଶଙ୍କର ପାତ୍ର ଏହି ପୁସ୍ତକଟିର ପ୍ରକାଶକ ! ସେ ମୋର ପ୍ରତିଟି 
ପ୍ରକାଶିତ ପୁସ୍ତକର ପ୍ରକାଶକ । କଥା ଦେଇ କଥା ରଖୁବାରେ ସେ ଜଣେ ଧୁରନ୍ଧର 
ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ । ତାଙ୍କ ପ୍ରତି ମୋର ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସମ୍ମାନ ରହିଛି । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଜନ୍ମ ଦ୍ବିଶତ 
ବାର୍ଷିକୀ ପାଳନ ବର୍ଷରେ, ‘ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌' ପ୍ରକାଶ ପାଉଥ୍‌ବାରୁ ଏହାର ରଚୟିତା 
ଭାବରେ ମୁଁ ବହୁତ ଖୁସୀ । ପାଠକ ଏହାକୁ ଶ୍ରଦ୍ଧା ଓ ସ୍ବାଭିମାନର ସହ ପଢ଼ିଲେ 
ମୋର ଉଦ୍ୟମ ସାର୍ଥକ ହେବ । 
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ନାଟ୍ୟକାର 
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ପ୍ରଥମ ଭାଗ 
|| ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ । 


!। ଶୀର୍ଷକ ସଂଗୀତ 


ସମବେତ କଣ୍ଠରେ ।| 
ବାର ପାହାଡ଼ର ଶିଖରୁ ଶୁଭେ 
ସୁନ୍ଦର ସାଏର ଆହ୍ବାନ 
ମା -ମାଟି ପାଇଁ ଜୀବନ ଦିଅ 
ଏଇ ମୋର ଉଲ୍ଗୁଲାନନ 
ଉଲ୍ଗୁଲାନ... ଉଲ୍ଗୁଲାନ... ଉଲଗୁଲାନ୍‌ 
( ଗେୋଳ।ବାରୁଦ ଫୁଟିବ। ଶବ୍ଦ ସହିତ 
କୋଳାହଳ) । 


¦ ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।! 


ସମ୍ବଲପୁରର ତଜ୍କାଳୀନ ରାଜା ମହାରାଜା 
ସାଏଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ଇଷ୍ଟ ଇଣ୍ଡିଆ କମ୍ପାନୀ 
: ପରିଚାଳିତ ବ୍ରିଟିଶ କର୍ତ୍ତୃପକ୍ଷ ତାଙ୍କର ବିଧବା 
ପନ୍ୀ ମୋହନ କୁମାରୀଙ୍କୁ ରାଜସିଂହାସନ 
ଅର୍ପଣ କଲେ । ଏଭଳି ଅନାକାଂକ୍ଷିତ ଘଟଣା 
ସମ୍ବଲପୁର ରାଜବଂଶୀୟ ଉତ୍ତରାଧୂଵକାରୀମାନଙ୍କୁ 
ଚରମ ମାନସିକ ଆଘାତ ଦେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ 
ଉତ୍କ୍ଷିପ୍ଧ ଜଲ! । ଜଣେ ସ୍ତ୍ରୀଲୋକକୁ ଏକ 
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/ ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ବା. ଶାସନଭାର ନ୍ଯସ୍ତ କରିବା 
ପରଞ୍ପରା-ବିରୋଧୀ କାର୍ଯ୍ୟୟ ପୁନଶ୍ଚ ଏତେ 
ସଂଖ୍ୟାରେ ରାଜବଂଶୀୟ ପୁରୁଷବୀର ଥାଉଁ 
ଥାଉଁ ଏହାକୁ କେବେ କ'ଣ ବରଦାସ୍ତ 
କର!¦ଯାଇପାରେ ? ମହାରାଜା ବଳିୟାର 
ସିଂଙ୍କ ଦ୍ଵିତୀୟ ଭ୍ରାତା ଅନିରୁଦ୍ଧ ସାଏଙ୍କ 
ବଂଶଧରୀୟ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ସମ୍ବଲପୁର 
ସିଂହାସନର ପରବର୍ଭୀ ଅଧ୍ଵକାରୀ ବୋଲି ନିଜ 
ଦବି ଉପସ୍ଥାପନ କଲେ ! ଅବଶ୍ୟ, 
ଝାରସୁଗୁଡ଼ାର ଯୁବ“ ଜମିଦାର ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 
ଏବଂ ରାଜା ବଳୀୟାର ସିଂଙ୍କ ଦ୍ଵିତୀୟ ପୁତ୍ର 
ବିକ୍ରମ ସିଂଙ୍କ ବଂଶଧର ନାରାୟଣ ସିଂ ମଧ୍ଯ 
ଏହି ଆସନ ପାଇଁ ଦାବୀଦାର ଥୂଲେ । 
ତେବେ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଯେ ସମ୍ବଲପୁର 
ସିଂହାସନ ପାଇଁ ଲାଳାୟିତ ଥୁଲେ ତାହା ନୁହେଁ; 
ବରଂ ସମ୍ବଲପୁର ପ୍ରଶାସନକୁ ସୁଦୃଢ଼ କରିବା 
ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଏ ମାଟିରୁ ବ୍ରିଟିଶ ଶାସକମାନଙ୍କୁ 
ତଡ଼ି ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ସ୍ଵରାଜ୍ୟ ସ୍ଥାପନ କରିବା ଥୁଲା 
ସ୍ଵ।ଭିମାନୀ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ମହତ୍‌ 
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ । ନିଜ ଉଚ୍ଚାଦର୍ଶ ଏବଂ ବୀରତ୍ନର 
ପରାକାଷ୍ଠା ପ୍ରତିପାଦନ ପାଇଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ 
ବିଟିଶ ଶାସନ ବିରୁଦ୍ଧରେ ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ 
କରିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ନିଜର ସମସ୍ତ ବିରୋଧୀ 
ପକ୍ଷଙ୍କୁ କଳେ ବଳେ କୌଶଳେ ଜବତ୍‌ 
କରିବାରେ ନିଜକୁ ନିୟୋଜିତ କରି 
ସମ୍ବଲପୁରର ମୁକ୍ତି ପାଇଁ ସଶସ୍ତ୍ର ଅଭିଯାନ 
ଆରମ୍ଭ କଲେ । କେବଳ ସମ୍ବଲପୁର ନୁହେଁ, 
ସମଗ୍ର ଭାରତବର୍ଷରେ ଦୂର୍ବର୍ଷ ବ୍ରିଟିଶ ବାହିନୀ 
ବିପକ୍ଷରେ ସଶସ୍ତ ସଂଗ୍ରାମ କରିବା, ଏଇ ଥୁଲା 
ପ୍ରଥମ ଦୂର୍ଯ୍ୟନାଦ ।] 


¦! ସ୍ଥାନ : ଝାରସୁଗୁଡ଼ାଉ ଘଞ୍ଚ ଅରଣ୍ୟ !! 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ 


ଉଦଙନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦଙନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୩ 


ଉଦନ୍ତ, ଝାରସୁଗୁଡ଼ା ଜମିଦାର ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂହକୁ ଏତେ ନିଘଞ୍ଚ 
ଜଙ୍ଗଲ ମଧ୍ଯରେ ଖୋଜି ବାହାର କରିବା କାଠିକର ପାଠ ! କିନ୍ତୁ 
ତାକୁ ନ ପାଇବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୋ ମନରେ ଶାନ୍ତି ଆସିବ ନାହିଁ । 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟର କଥା, ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ସମ୍ବଲପୁର ସିଂହାସନ ପାଇଁ 
ଦାବି ଜଣେଇଲି, ଇଏ କୋଉଠି ଥଲା, ମୋର ଦାବିକୁ ଏଡ଼େଇ 
ନିଜେ ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜା ହେବ ବୋଲି କହୁଛି । 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ ପୁଣି ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜା ହେବ, ଅସମ୍ଭବ । ଦାଦା, 
ଗୋଟିଏ କଥା ମୁଁ କହି ରଖୁଛି ଶୁଣ, ସାରା ସମ୍ବଲପୁରର ଜନ- 
ସମର୍ଥନ ତୁମ ପଛରେ ରହିଛି । ମୋହନ କୁମାରୀ ରାଣୀ ହେବା 
ସମୟରୁ ହିଁ ଜନ- ସାଧାରଣଙ୍କ ମନରେ ଅସନ୍ତୋଷର ବାତାବରଣ 
ଖେଳିଯାଇଛି । ଏହା ଏକ ସାଧାରଣ ଘଟଣା ନୁହେଁ । ଏହାରି 


me — 


ପର୍ଚାତ୍ପଦରେ ରହଚ୍ଛଚ ବ୍ରଟଶ ସରକାର ସିଧାସଳଖ ହସ୍ତକ୍ଷେପ । 


ବ୍ରିଟିଶ ସରକାର ଚାହୁଁଛି, ସେ ଏଭଳି ଏକ ଲୋକକୁ ସିଂହାସନରେ 
ବସାଇବ, ଯେ କି ତାର ଅଙ୍ଗୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶନାରେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବ । 
ଆଉ ତା'ରି ମାଧ୍ଯମରେ ପ୍ରଜାମାନଙ୍କ ଉପରେ ଅଧୁୂକରୁ ଅଧୁକ 
ଟିକସ ବସାଇ ନିଜେ ଲାଭବାନ୍‌ ହେବ, ଅଥଚ ସାରା ଅଞ୍ଚଳକୁ 
ଦୁର୍ବଳ କରିଦେବ । ମୁଁ ବଞ୍ଚ୍‌ ଥାଉଁ ଥାଉଁ ଏହାକୁ ବରଦାସ୍ତ 
କରାଯାଇପାରିବ ନାହିଁ । ନା, କଦାଚିତ୍‌ ନୁହେଁ 


ସମ୍ବଲପୁରର ଜନସାଧାରଣ ଅଧୁକ ଟିକସ ଭାରରେ ଅତିଷ୍ଠ ହୁଅନ୍ତୁ, 
କମ୍ପାନୀର କ୍ରୀଡ଼ନକ ସାଜି ମୋହନ କୁମାରୀ ରାଜଭୋଗ କରନ୍ତୁ, 
ଏହାକୁ ପୁଣି କେବେ ବରଦାସ୍ତ କରାଯାଇପାରେ ଦାଦା ? ଆମ 
ଦେହରେ କ'ଣ ରକ୍ତ ନାହିଁ, ଆମ ମନରେ କ'ଣ ସ୍ଵାଭିମାନ 


ନାହିଁ ? 


ନା, ନା, ତୁ ହେଲେ କହ, ଏ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂହ କ”ଣ ସମ୍ବଲପୁର 
ରାଜ୍ୟକୁ ସମ୍ଭାଳିପାରିବ ? ଅଛି ତା'ର ସାହସ ବ୍ରିଟିଶ ସରକାରକୁ 
ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବାପାଇଁ ? 

କମ୍ପାନୀକୁ କ'ଣ ସାମ୍ନା କରିବ ? ତା'ର ତ ସବୁବେଳେ ଚେଷ୍ଟା, 
ଯେ କୌଣସି ଉପାୟରେ ତୁମକୁ ବନ୍ଦୀକରି ଇଂରେଜ ନିକଟରେ 
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୪ 


ସ୍ପଚେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଉଦଙନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଉଦଙନ୍ତ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଉଦଙନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ସମର୍ପିଦେବ ଅଃ ପ୍ରଶାସଦର ପ୍ରୀତିଭାଜନ ହୋଇ ସମ୍ବଲପୁରର 
ରାଜସିଂହ୍ାମଦ ଅଲ୍ଦିଆର କରିବ । ଆମେ ସିନା ଗୁରିବୁଲୁନୁ ଆମ 
ସପକ୍ଷରେ ଜନ ସମର୍ଥନ ସଂଗ୍ରହ ପାଇଁ, ସେ କିନ୍ତୁ ତା'ର 
ସୈନ୍ଯଧରି ଆମକୁ ଖୋଜୁଛି । 

ମୁଁ ବି ତ ତାକୁ ଖୋଜୁଛି, ତା'ର ଦେଖାହେଲେ, ବୁଝେଇବି ତାକୁ, 
ମୋ ସପକ୍ଷରେ ଆଣିବାପାଇଁ ତାକୁ ପ୍ରଭାବିତ କରିବି । ଏ ଜଙ୍ଗଲ 
ମଦ୍ଦରେ ତାକୁ ପାଇବା ବଡ଼ କଷ୍ଟକର । 


ଉଦନ୍ତ ! 
କ'ଣ ଦାଦା ? 
ବଡ଼ ଭୋକ ହେଲାଣି, କ'ଣ ଖାଇବା ? 


ଆଖ ପାଖରେ ତ ଗାଁ ଗଣ୍ଡା କିଛି ନାହିଁ । ପୁଣି ଖୋଲାଜାଗାକୁ. 
ଗଲେ ଅବିଳମ୍ବେ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂକୁ ଖବର ମିଳିଯିବ । ହେଇ ଦେଖ 
ଖଜୁରୀ ତାଛ, ମାଠିଆ ଝୁଲୁଛି । ଚାଲ, ସେଇ ଗଛ ଆ ଖକୁ ମସା । 
ଖଜୁରୀ ଖାଇବା ଆଉ ତା'ର ରସ ପିଇବା । କିଛି ହେଲେ ଭୋକ 
ମେଵ୍ଟିଯିବ । 

ଠିକ୍‌ କହୁଛୁ, ଚାଲ ... । 

ହଁ, ମୁଁ ଏଇଠି ଯ଼ିଆ ହୋଇଛି, ତମେ ଗଛ ଉପ୍ରରକୁ ଚଢ଼ । 


ସବୁଆଡ଼କୁ ନିଘା କରୁଥୁବୁ । ମୁଁ ଗଛକୁ ଚଢ଼ୁଛି । 


ହଁ... | 
(ଗଛ ଚଢ଼ିଲେ ସୁରଗେନ୍ଦ୍ରା 


(ଗଛ ୨ ˆ ଛୁ) ଭୀଂନ ଏଇ ନେ କିଛି ଖଜୁରୀ କୋଳି ପକାଉଛି, 
ତୁ ବି କିଛି ଖାଇପକା ¦: 
ହଁ, ପକାଅ | 


(ଘୋଡ଼ା ଟାପୁର ଶହ, ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ କିଛି ଅନୁଚରଙ୍କ ସହିତ 
ସେଇଠି ଆସି ପହଞ୍ଚଗଲେ ।) 
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ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୫ 


(ହସ) ହାଃ ... ହାଃ ... ଠିକଣା ଜାଗୀରେ ପହଞ୍ଚଛି । ଏବେ 
କୁଆଡ଼େ ଯିବ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଓହ୍ଲାଅ । ତଳକୁ ଓହ୍ଲାଅ । ତମେ ମୋର 
କିଛି କରିପାରିବନି । ଅନୁଚରମାନେ, ଉଦନ୍ତକୁ ବାନ୍ଧି ପକାଅ ! 
ଓହ୍ଲାଅ, ଓହ୍ଲାଅ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ତୁମକୁ ମଧ୍ଯ ମୁଁ ଆଜି ବନ୍ଦୀ କରିବି । 
ହଁ ହଁ ... ଧୀରେ ଧୀରେ ଓହ୍ଲାଅ ! ହଁ, ଠିକ । ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀକର ! 


(ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ହାତରେ ଶିକୁଳି ବାନ୍ଧି ଦେଲେ) 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ତମେ କୁଆଡ଼େ ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜା ହେବ ? ମୁଁ ପରା 
ସମ୍ବଲପୁର ରାଜା ଛତ୍ର ସାଏଙ୍କର ତୃତୀୟ ପୁତ୍ର ହରିବଂଶଲାଲଙ୍କର 
ବଂଶଧର । ମୁଁ ନଞଚ୍‌ ଥାଉଁ ଥାଉଁ, ତମେ ପୁଣି ସମ୍ବଲପୁରର 
ସିଂହାସନ ଆରୋହଣ କରିବ କିପରି ? 


(ହସି) ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ମୁଁ ସିଂହାସନ ପାଇଁ ଲାଳାୟିତ ନୁହେଁ । 
ବିଦେଶୀ ଶାସକଙ୍କର କ୍ରୀଡ଼ନକ ସାଜି ମୋହନ କୁମାରୀ 
ସିଂହାସନରେ ବସିଛି । ଭାବୁଛି, ସେ ରାଣୀହୋଇ ରାଜଭୋଗ 
କରିବ । ତମେ ଥରେ ଭାବିଦେଖ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ଜଣେ ସ୍ତ୍ରୀଲୋକ 
ହୋଇ ସେ ନିଜ ରାଜକର୍ମଚ।ରୀମାନଙ୍କୁ ନିଜ ଅକ୍ତି ଆରକୁ 
ନେଇପାରିବ ? ସରକାରର ହାତମୁଠାକୁ ଟାଣକରିବା ଛଡ଼ା ଆଉ 
ବା ତା” ଦ୍ଵାରା କ'ଣ ହୋଇପାରିବ ? ଆମ ପ୍ରିୟ ସମ୍ବଲପୁର 
ରାଜ୍ୟକୁ କ'ଣ ଆମେ ଏତେ ଶୀଘ୍ର ଦୁର୍ବଳ କରିଦେବା ? ମୋହନ 
କୁମାରୀ ରାଣୀ ହେବା ଦିନଠୁ ଦେଖୁଛ ତ ଚାରିଆଡ଼େ ଏକତା 
ବଦଳରେ ଅରାଜକତା ବିଶୃଙ୍ଖଳା, ବିଶୃଙ୍ଖଳା । 


ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ତ ମୁଁ ଚାହୁଁ ଛି, ମୁଁ ରାଜା ହେବି, ସମ୍ବଲପୁରକୁ ଶାସନ 
କରିବି, ସମ୍ବଲପୁର ରାଜବଂଶର ସମ୍ମାନ ରଖୁବି । 


ମୋହନ କୁମାରୀକୁ ସରକାର ସମ୍ବଲପୁରର ସିଂହାସନ ଅର୍ପଣ 
କଲା ଦିନଠୁ ତ ଆମର ସମ୍ମାନ ଧୂଳିସାତ୍‌ ହୋଇଯାଇଛି । ଶହ 
ଶହ ନିରୀହ ଲୋକଙ୍କ ମନରେ ଅସନ୍ତୋଷର ବହ୍ନି ଖେଳିଯାଇଛି । 
ସଫଳ ନେଡତୃତ୍‌ର ଅଭାବରେ ବରଁମାନ ଗଉଁତିଅ- 
ଜମିଦାରମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଅମେଳ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଯାଇଛି ! ଏହା 
କାହାର ଷଡ଼ଯନ୍ତ୍ତ ତୁମେ ଜାଣିଛ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂହ ୨ 
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୬ / ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ - ଅ।ଉ କାହାର ହେବ, ତୁମର ହେଇଥୂ୍ବ | ଗଁ ¬ ଗାଁର 
ଲୋକମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଭୟ ଜାତକରାଇ, ନିଜ-ନିଜ ମଧ୍ଯରେ 
ଲଢ଼େଇ କରାଇ ତମେ ଜିତାପଟ ମାରିନେବାର ଉପାୟ ପାଞ୍ଚଛ । 
ହେଲେ ଜାଣିରଖ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ମୁଁ ତୁମର ଏହି ହୀନ-ଉଦେଶ୍ୟକୁ 
କେବେ ହେଁ ସଫଳ ହେବାକୁ ଦେବିନାହିଁ । ମୁଁ ତୁମକୁ, ତୁମ 
ଭାଇ ଉଦନ୍ତକୁ ଠିକ୍‌ ଏହିପରି ବନ୍ଦୀ ଅବସ୍ଥାରେ ଇଂରେଜ 
କର୍ତ୍ତ ପକ୍ଷଙ୍କ ନିକଟରେ ସମର୍ପିଦେବି. ଆଉ ତା” ବଦଳରେ ପାଇବି 
ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜ ସିଂହାସନ ! 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର — ପାରିବ, ପାରିବ, ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ ସାରା ସମ୍ବଲପୁରର ବିକ୍ଷୁକ୍ଧ ପ୍ରଜାଙ୍କ 
ଏକଜୁଟ କରି ? ସିଂହାସନ ପ୍ରାପ୍ତିପରେ ବ୍ରିଟିଶ ସରକାରଙ୍କ 
ବାରମ୍ବାର ତାଡ଼ନାକୁ ସାମନା କରିପାରିବ ? ସମ୍ବଲପୁର 
ରାଜବଂଶର ସମସ୍ତ ବଂଶଧରଙ୍କୁ ଏକତ୍ର କରି ଇଂରେଜ ସରକାର 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ସଂଗ୍ରାମ କରିପାରିବ ? ମା” ମାଟିର ପରାଧୀନତାକୁ 
ନିଜର ଶୌର୍ଯ୍ୟ, ବୀର୍ଯ୍ୟ ଖଟାଇ ହଟେଇଦେଇ ପାରିବ ? ଜନନୀ 
ଜନ୍ମଭୂମିର ଆର୍ଉଁଟିଜ଼ାରକୁ ନିଜର ବୀରତ୍ଵ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରି ବନ୍ଦ 
କରିଦେଇ ତ।” ଓଠରେ ହସର ଫୁ ଅାର। ଖେଳେଇ 
ଦେଇପାରିବ ? 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ ¬ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ! 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର — କୁହ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ କୁହ, ଘରେ ଘରେ ପୁରେ ପୁରେ ଆଜି ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏର ଜୟଧ୍ବନି ମୁଖରିତ । ବିପୁଳ ଜନ- ସମର୍ଥନରେ ମୁଁ ଆଜି 
ସମ୍ବଲପୁରର ଏକମାତ୍ର ଅପ୍ରତିଦ୍ଧନ୍ଦ୍ରୀନେତା ଭାବରେ ମନୋନୀତ । 
ଶହ ଶିହ ପ୍ରଜାଙ୍କର ଏହି ଅନାବିଳ ଅନୁରକ୍ତିକୁ ତମେ କ'ଣ 
ଅସ୍ଵୀକାର କରିପାରିବ ? 


ଉଦନ୍ତ —- ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ଥରେ ଭାବିଦେଖ, ଦାଦା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ହତାଦର 
କରିବାର ପରିଣାମ କ”ଣ ହେବ ? ତାଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀ ଅବସ୍ଥାରେ 
ସରକାରଙ୍କ ନିକଟରେ ସମର୍ପିଦେବା କଥା କହୁଛ, ଯଦି ପୁଣି 
ମୁକୁଳିଯା” ନ୍ତି ତମର ଅବସ୍ତା କ'ଣ ହେବ ଥରେ ଭାବିପାରୁଛ ? 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ସମସ୍ତେ 
ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ସମସ୍ତେ 


ଉଲଗୁଲାନ/ ୭ 


ସମଗ୍ର ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ୍ଯର ଅଗଣିତ ଜନସାଧାରଣକୁ ଗୋଟିଏ 
ସୂତ୍ରରେ ବାନ୍ଧି ଯଦି ତମେ ଇଂରେଜ ପ୍ରଶାସନ ବିରୁଝ୍ଧରେ ଯୁଦ୍ଧ 
ଘୋଷଣା କରି ନିଜ ମା! ମାଟିର ସ୍ଵାଧୀନତାକୁ ଫେରାଇଆଣିବାର 
ଗୁରୁ ଦାୟିତ୍ଵ ବହନ କରିପାରିବ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ତା' ହେଲେ ମୁଁ 
କଥା ଦଉଛି, ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀଙ୍କ ନାମରେ କଥା ଦେଉଛି, ମୁଁ 
ସବୁଦିନ ପାଇଁ ତୁମ ଅନୁଚର ହୋଇରହିବି । କୁହ, ପାରିବ ? 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ହାରିଗଲି, ମୁଁ ହାରିଗଲି ତମ ନିକଟରେ । ମୁଁ 
ଭ।ବୁଥୁଲି, ତମେ ଜଣେ କ୍ଷମତାଲିପ୍‌୍ସୁ, ଧନଲେ।ଭୀ 
ବିଦ୍ଵୋହୀଟାଏ । ହେଲେ, ଏବେ ମୁଁ ମର୍ମେ ମର୍ମେ ଅନୁଭବ କରୁଛି, 
ତମେ ହିଁ ବାସ୍ତବରେ ସମ୍ବଲପୁର ରାଜସିଂହାସନର ଅଧ୍କାରୀ, 
ତମରି ନେତୃତ୍ବରେ ହିଁ ସମ୍ବଲପୁର ମାଟି ବିଦେଶୀଙ୍କ ହାତରୁ ମୁକ୍ତ 
ହୋଇପାରିବ ? ମୁଁ ତୁମକୁ ଭୁଲ୍‌ ବୁଝିଥୂଲି । ସୈନିକଗଣଙ, ମୁକ୍ତ 
କରିଦିଅ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ, ଉଦନ୍ତ ସାଏଙ୍କୁ । 


(ବେଡ଼ି ଖୋଲି ଦେଲେ) 


ଧନ୍ୟବାଦ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ଏବେ ମୁଁ ଅନୁଭବ କରୁଛି, ମା” ମାଟିର 
ଆକର୍ଷଣ, ତମ ରକ୍ତରେ ମଧ୍ଯ କିଛି କମ୍‌ ନାହିଁ । 


ମୁଁ ଆଜିଠାରୁ ତୁମର ବିଶ୍ବସ୍ତ ସାଥୀ ହେଲି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । ଚାଲ, 
ଯୁଦ୍ଧକରିବା, ଯେ କେହି ଶକ୍ତି ଆମ ଲକ୍ଷ୍ଯସାଧନରେ ବାଧା 
ଉପୁଜାଇବ, ତାକୁ ଆମର ଶାଣିତ ତରବାରୀରେ ହତ୍ୟା କରିବା | 
ଆମର ଲକ୍ଷ୍ୟ ଏକ, ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଏକ, ଅଭିଳାଷ ମଧ୍ଯ ଏକ । ମୁଁ 
ଏବଂ ମୋର ସମସ୍ତ ସୈନିକ ତୁମ ସପକ୍ଷରେ ଲଢ଼େଇ କରି 
ଜୀବନକୁ ସୁଦ୍ଧା ବଳୀଦାନ ଦେବାପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ । ସୈନିକ ଗଣ, 
ମୋ ସହିତ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ଜୟ ଜୟକାର କର ¬ ସୁରେନ୍ଦ 


—~ 


ସାଏ କି 
ଜୟ ... 

ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ କି - 
ଜୟ 
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୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 
୮  /ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


ନାରାୟଣ ସିଂ - 


ଉଇଲ୍‌କିନ୍‌ସନ୍‌ 


|| ଦ୍ଵିତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ ।। 


[ ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ-ଉଆସ, ରାଣୀ ମୋହନ 
କୁମାରୀ, କେପ୍ଟେନ୍‌ ଉଇଲ୍‌୍କିନ୍ସନ୍‌ ଏବଂ 
ନାରାୟଣ ସିଂ ଆଲୋଚନା ରତ ¦ ] 


ମୁଁ ପାରିବି ନାହିଁ ମହାରାଣୀ । ଅଶାନ୍ତ ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ୍ୟକୁ ମୁଁ 
ସମ୍ଭାଳି ପାରିବି ନାହିଁ । ଗାଁ ୟା ପୁରେ-ପୁରେ ଅରାଜକତା 
ଛାଇଗଲାଣି ¦ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ସାରା ରାଜ୍ୟର ପ୍ରଜାମାନଙ୍କୁ ନିଜ 
ସପକ୍ଷରେ ମନେଇ ସାରିଲାଣି । ଗଉଁତିଆ, ଜମିଦାରମାନେ 
ଟିକସ ଦେବାପାଇଁ ମନା କରିଦେଉଛନ୍ତି । ଏଭଳି ଅବସ୍ଥାରେ ମୁଁ 
ରାଜ୍ୟଭାର କିପରି ସମ୍ଭାଳିବି ? 


ଟୁମକୁ ରାଜା ହ୍ରେବାପ୍ରାଇଁ ପଡ଼ିବ ନାରାୟଣ ସିଂ । ପୁରୀ ଇଂଲିଶ 
ସୋଲ୍‌ଜର୍‌ ଟୁମ ସାଙ୍ଗେ ଅଛନ୍ତି । ଟୁମେ ହିଁ ରାଜାମାନେ King 
ହେବା ଉଚିତ୍‌ । ଟୁମେ ତ ସମ୍ବଲପୁର Kg ରତନ୍‌ ସିଂର brother 
ବିକ୍ରମ ସିଂ Second son ପ୍ରିତମ ସିଂର gn ଅଛ ! ଟୁମର୍‌ 
ଛଡ଼ା ସୁରୁନ୍ଦର how can be the King ? 


ରାଣୀ ମୋହନକୁମାରୀ ¬ କେପ୍ଟେନ୍‌ ଉଇଲ୍‌୍କିନ୍ସନ୍‌ ଠିକ୍‌ କହିଛନ୍ତି ନାରାୟଣ 


ଉଇଲ୍କିନ୍‌ସନ୍‌ ¬ 


ସିଂ । ତମର ବିଶ୍ଵସନୀୟତାକୁ ଦୃଷ୍ଟିରେ ରଖୁ ତୁମକୁ ମୁଁ ମୋର 
ଦେହରକ୍ଷୀ ଭାବରେ ନିଯୁକ୍ତି ଦେଇଥୂଲି । ଆଉ ତୁମେ ଥୁବା 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରାଜ୍ୟସାରା ଅଶାନ୍ତିର ବାତାବରଣ ଥାଇ ସୁଦ୍ଧା ମୁଁ ନିଜକୁ 
ସୁରକ୍ଷିତ ମନେକରିଛି । ତୁମ ଉପରେ ମୋର ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆସ୍ଥା 
ରହିଛି । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଆମ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଲୋକଙ୍କୁ ମତାଉଛି । 
ଆମ ସପକ୍ଷରେ ଥୁବା ଗାଁ ଗଣ୍ଡାର ଲୋକମାନଙ୍କୁ ହତ୍ୟା କରୁଛି । 
ଲୁଟ୍‌ କରୁଛି । ନିଆଁ ଜଳେଇ ଗାଁ -ଗଣ୍ଡା ପୋଡ଼ି ଛାର୍‌୍ଖାର୍‌ 
କରିଦେଉଛି । ଏହାକୁ ଦମନ କରିବାପାଇଁ ପଡ଼ିବ । 


ଆମର୍‌ ଫୌଜ୍‌ ଅଛନ୍ତି । ଆମେ ସେମାନ୍‌କୁ ଦମନ୍‌ କଡ଼ିବା, 
ବନ୍ଦୀ କରିବା, ଫାଶି ଦେବା, ଚିନ୍ତା କଡ଼ନାଇଁ ନାରାୟଣ ସିଂ ! 
ସୁରୁନ୍ଦର ସାଏ ତୁମର୍‌ କିଛି କ୍ଷତି କଡ଼ିପାଡ଼ିବ ନାଇଁ ! 
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ନାରାୟଣ ସିଂ - 


ଉଇଲ୍‌କିନ୍‌ସନ୍‌ ¬ 


ମୋହନ କୁମାରୀ 


ଉଇଲ୍‌କିନ୍‌ସନ୍‌ — 


ନାରାୟଣ ସିଂ ¬ 


ଉଇଲ୍‌କିନ୍‌ସନ୍‌ — 


ଉଲ୍ବଗୁଲାନୁ/ ୯ 


ଗଶ୍ଡ, କଝାଲ ସମ୍ପଦାୟର ଲୋକମାନେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏକୁ ସମର୍ଥନ 
କରୁଛନ୍ତି, ମେଳି କରୁ ଛନ୍ତି । ପ୍ରଶାସନ ସେମାନଙ୍କୁ ଦମନ 
କରିବାରେ ବିଫଳ ହେଉଛନ୍ତି ! 


ଆମେ ଜାଣିଛି ! ଜାଣିଛି ନାରାୟଣ ସିଂ, ସବ୍‌ ଜାଣିଛି । ରାଣୀ 
ଏକ୍‌ 1a ହେବାର୍‌ ଲାଗି ଏହିସବୁ ଘଟିଛନ୍ତି । ଲୋକମାନେ 
don't want that ଗୁଟେ ନାରୀ ସମ୍ବଲପୁରର ରାନୀ ହଉ । ଟମେ 
ପୁରୁଷ ଅଛ, ଟମେ ରାଜା ହେଲେ, People will be satisfied 


“automatically. Total English administration will be with 


you. ଟମେ Yes କହିଦିଅ, ଆମେ ରାଣୀଙ୍କୁ Pension 
ଦେଇଦେବା । ଉପରୁ ଠଏ6୮ ଆସିଛି ¦ Don't Fear. ଟମେ ରାଜା 
ହେଲେ ଆମକୁ ay ହେବ । ସୁରୁନ୍ଦର ସାଏ ଆର୍‌ ତା'ର 
ଲୋକମାନଙ୍କୁ ଡମନ୍‌ କରିବାପାଇଁ । ଆମେ ଟାଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀ କଡ଼ିବା । 
ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ ଗାଁରେ ାଂଝ ଲଗେଇଦେବା 1. Those who 
are not willing to surrender, ଆମେ ଟାଙ୍କର Village * fire 
ଲଗେଇ ଦେବା । (ହସ) 


- ମୋ କଥା ମାନ ନାରାୟଣ ସିଂ, ତମେ ଇଂରେଜ ସରକାରଙ୍କ 
ଆଦେଶ ସ୍ଵୀକାର କର । ମୁଁ ତ ଜଣେ ନାରୀ, ଅବଳା, ଦୁର୍ବଳା ! 
ମୁଁ ବାଁ କେତେ ସମ୍ଭାଳିବି ଏ ସିଂହାସନ । 


ଆମେ ଟମକୁ ପେନସନ୍‌ ଦେବା Rs. 600/- monthly ! 
ଆରାମରେ ରହିବା । ଆଉ ନାତ୍ତାୟଣ ସିଂ, ଆମେ ଟୁମକୁ 
ସମ୍ବଲପୁରର ng କରିବା ! ସବୁ ପ୍ରଜା ଟୁମକୁ Saute କରିବେ । 
Don't worry ନାରାୟଣ ସିଂ, ବିଟିଶ ସରକାର ଟୁମର୍‌ behind 
ଅଛି । 

ଠିକ୍‌ ଅଛି । ରାଣୀ ଏବଂ ଆପଣ ଯାହା ଚାହୁଁଛନ୍ତି । ସେମିତି 
ହେଉ ! ମୁଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଅଛି । 


Bravo Bravo ନାରାୟଣ ସିଂ ... Sorry. The King of 
Sambalpur Kingdom. ମହାରାଜା ନାରାୟଣ ସିଂ ... (ହସ) 
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୧୦ 


/ ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


।। ତୃତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ ! 


[ ବାର ପାହାଡ଼ର ବାର ବଖରା ଅଞ୍ଚଳ । 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଉଦନ୍ତ ସାଏ ଏବଂ ତାଙ୍କ କାକା 
ବଳରାମ ସିଂ ଆଲୋଚନାରତ । ] 


ବଳରାମ ସିଂ ¬ ଲଖନପୁର ଜମିଦାର ବଳଭଦ୍ର ଦାଓ ଆମର ଜଣେ ବିଶ୍ଵସ୍ତ ସମର୍ଥକ 


ଉଦନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ଥିଲେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର । ଏଇ ବାରପାହାଡ଼ରେ ଆମେ ଲୁଚିଥୁବା ସମ୍ବାଦ 
କିଏ ସେ ରାଜାଙ୍କ ସିପାହୀଙ୍କୁ ଜଣେଇଲା କେଜାଣି ? ଅତର୍କିତ 
ଆକ୍ରମଣ କରିପଢକେଇଲେ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ସହିତ ମିଶି । 
ତାଙ୍କର ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଗୋଳାବାରୁଦର ଆକ୍ରମଣକୁ ପ୍ରତିହତ କରିବାପାଇଁ 
ଆମ ଦେଶୀ ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର ଯଥେଷ୍ଟ ନ ଥୁଲା । ଆମେ ତ ବଞ୍ଚୁଗଲ, 
ହେଲେ ବଳଭଦ୍ରବ ସବୁଦିନ ପାଇଁ ଆଖୁ ବୁଜିଦେଲେ । 


ସେଇ ତ ଦୁଃଖ, ଜଣେ ପରେ ଜଣେ, ଆମର ଶକ୍ପିଶାଳୀ ସମର୍ଥକ 
ଯଦି ଏଇମିତି ଆମଠାରୁ ଦୂରେଇଯାଆନ୍ତି, ତା' ହେଲେ ଆମେ 
ଏତେକ ଇଂରେଜ ସେନାର ପ୍ରତିରୋଧ କରିବା କେମିତି ? 
ଅବଶ୍ୟ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଜନସମର୍ଥନ ରହିଛି ଆମର । 


ବଳଭଦ୍ର ଚାଲିଗଲେ, ଖାଲି ଚାଲିଗଲେ ନୁହେଁ ଶହୀଦ୍‌ 
ହୋଇଗଲେ । ମାଟି ମାଁର ମୁକ୍ତି ପାଇଁ ନିଜ ଜୀବନକୁ ଉସ୍ପର୍ଗ 
କରିଦେଇଗଲେ । ( ଜୋହଭରା କଣ୍ଠ ସ୍ଵର ) ବଳଭଦ୍ର, ତୁମେ 
କାଳଜୟୀ ହୋଇଗଲ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ତୁମ ଆତ୍ମାର ସତ୍‌ଗତି 
କାମନା କରୁଛି । ସମ୍ବଲପୁରର ଇତିହାସ ଯଦି କେହି କେବେ 
ଲେଖେ, ସେହି ଇତିହାସ ପୃଷ୍ଠାରେ ତୁମ ନାମ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣାକ୍ଷରରେ 
ଲିପିବଦ୍ଧ ହୋଇରହିବ । ବଳଭଦ୍ର ଦେଖୁପାରୁଛ ମୋ ଆଖୁର 
ଲୁହ, ଏ ତତଲା ଲୁହର ପ୍ରତିଟି ବିନ୍ଦୁ ତମେ ନିଜ ଛାତିରୁ ଢାଳିଥୁବା 
ରକ୍ତରେ ମିଶାଇଦିଅ । ଆମକୁ ଶକ୍ତିଦିଅ, ପ୍ରେରଣା ଦିଅ, ଯେଭଳି 
ସମ୍ବଲପୁର ମାଟିରୁ ଆମେ ଇଂରେଜ ସରକାରକୁ ତଡ଼ିବାରେ ସକ୍ଷମ 


ହେବୁ । 


ଦାଦା, ଶୁଣୁଛି । ରୀମପୁର ଜମିଦାର 'ଦରିଆର ସିଂ, ରାଜା 
ନାରାୟଣ ସିଂକୁ ସମର୍ଥନ କରୁଛି । 
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ବଳରାମ 


ଉଦନ୍ତ 


ବଳରାମ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦଙନ୍ତ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୧୧ 


ହଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ମୋ ପାଖରେ ମଧ୍ଯ ଠିକ୍‌ ସେଇ ଖବର ଅଛି । 
ବ୍ରିଟିଶ ସରକାରଙ୍କୁ ସନ୍ତୁଷ୍ଠ କରି ନିଜେ ଲାଭବାନ୍‌ ହେବାର ଲୋଭ 
ରଖୁ ସେ ବିପୃବୀମାନଙ୍କର ଲୁକ୍କାୟିତ ସ୍ଥାନ ବାବଦରେ ନାରାୟଣ 
ସିଂହକୁ ସବୁ ଜଣାଇଦେଉଛି । 


ସେ ଭାବୁଛି, ବଳଭଦ୍ର ଦାଓଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁପରେ ଆମର ସଂଗ୍ରାମ 
ଦୁର୍ବଳ ହୋଇଯାଇଛି । ଅବଶ୍ୟ, ଲଖନପୁର ଜମିଦାରୀ ରାଜାଙ୍କ 
ଖାସ୍‌ ଦଖଲକୁ ଆସିବାପରେ ତା” ଭିତରେ ଭୟ ସୃଷ୍ଟି ହେଇଛି । 
କାଳେ ତା'ର ଜମିଦାରୀ ଉପରେ କମ୍ପାନୀର ଲୋରୁପ ଦୃଷ୍ଟି 
ପଡ଼ିବ । ତେଣୁ, ଆଗରୁ ସତର୍କ ହୋଇ ଆମ୍ମରକ୍ଷା କରୁଛି । 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ତଥା ଆମର ' ଅନୁଚରମାନଙ୍କୁ ଧରାଇ ଦେବାପାଇଁ 
ପ୍ରଚୁର ଅର୍ଥ ଖର୍ଚ୍ଚ କରୁଛି । ଲୋକମାନଙ୍କୁ ପ୍ରବର୍ଭାଉଛି, ଯେ ଆମକୁ 
ଧରାଇଦେବ, ତାକୁ ଶହ ଶହ ଟଙ୍କା ପୁରସ୍କାର ଦିଆଯିବ । ଗାଁ ' 
ଗାଁରେ ତା'ର ଲୋକମାନଙ୍କୁ ଗୁପ୍ତଚର ଭାବରେ ନିୟୋଜିତ 
କରିଛି । 


କିଏ କହୁଛି ଆମେ ଦୁର୍ବଳ ହୋଇପଡ଼ିଛେ ? ଜଣେ ବଳଭଦ୍ର 
ସିନା ଗଲା, ହେଲେ ତା'ର ପ୍ରତି ବଦଳରେ ବଞ୍ଚୁରହିଛନ୍ତି ଶ୍ରହ 
ଶହ ମୁକ୍ତିସେନାନୀ । ଆମ ପଛରେ ଲୋକ ସମର୍ଥନ ରହିଛି । 
କାକା, ଚାଲ ଆମେ ରାମପୁର ଆକ୍ରମଣ କରିବା, ଦରିଆର ସିଂ 
ଆଉ ଦୁର୍ଜୟ ସିଂଙ୍କୁ ହତ୍ୟା କରିବା । ରାମପୁର ଗାଁକୁ ଜାଳିପୋଡ଼ି 
ଛାରଖାର କରିଦେବା । 


ଭାବିଚିନ୍ତି କହୁଛ ତ ଦାଦା, ସବୁ ଗାଁରେ ଗୁପ୍ତଚର ଜଗି ରହିଛନ୍ତି । 
କେହି ଜଣେ ବିଶ୍ଵାସଘାତକତା କରି ଆମର ଖୋଜଖବର 
ଜଣେଇଦେଲେ, ଆମର ସବୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ ପଣ୍ଡ ହୋଇଯିବ । ମୁଁ ଭାବୁଛି, 
ରାମପୁର ଆକ୍ରମଣ କରିବା ପୂର୍ବରୁ ଆମେ ଆଉ କିଛିଦିନ ଏଇଠି 
ବିଶ୍ରାମ ନେଇଗଲେ ଭଲ ହେବ । ତା” ଛଡ଼ା, ଲଖନପୁର ଯୁଦ୍ଧରେ 
ତୁମେ ବି ତ ଆହତ ହୋଇଛ । ତମେ ସୁସ୍ଥ ନ ହେଉଣ୍ଡ, ପୁଣି 
ଏକ ଆକ୍ରମଣ ସଙ୍ଗଠିତ କରିବା କ'ଣ ଠିକ୍‌ ହେବ ? 
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୧୨ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ବଳରାମ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ବଳରାମ ସିଂ 


ଉଦନ୍ତ 


ଉଦନ୍ତ ଠିକ କହୁଛି ସୁରେନ୍ଦ୍ର । ଶତୁମାନଙ୍କ ଗତିବିଧ୍‌ ଆଉ କିଛିଦିନ 
ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ଆଗକୁ ବଢ଼ିଲେ ଭଲ ହେବ । 


ନା, ଲଖନପୁର ଆକ୍ରମଣର ଆମକୁ ପ୍ରତିଶୋଧ ନେବାପାଇଁ 
ପଡ଼ିବ । ମୁଁ ଚାହେଁ ପ୍ରତିଶୋଧ । ଗୋଟିଏ ଯୁଦ୍ଧରେ ଭାଙ୍ଗିପଡ଼ିବା 
ମୋର ନୀତି ନୁହେଁ । ଶତ୍ରୁକୁ ସମୂଳେ ବିନାଶ କରିବା ଜଣେ 
ବୀରର ଧର୍ମ । ଶହ ଶହ ପ୍ରଜାମାନଙ୍କର ସମର୍ଥନ ଥୁବା ସନ୍ତ୍େ 
ଆମେ ଭୟକରିବା କାହିଁକି ୨? ରାମପୁର ଜମିଦାର ଦରିଆର 
ସିଂଜୁ ଆଉ ଅଧୂଵକ ସମୟ ପ୍ରଶ୍ରୟ ଦେଲେ ହୁଏତ ସେ ଅଧୁକ 
ବଳଶାଳୀ ହୋଇଉଠିବ । କାକା, ଆକ୍ରମଣର ପ୍ରସ୍ତୁତି ଆରମ୍ଭ 
କର | ଆମର ଲୁକ୍କାୟିତ ବିଦ୍ରୋହୀ ସେନାମାନଙ୍କୁ ସଙ୍ଗଠିତ କର । 
ଆସନ୍ତାକାଲି ହିଁ ଆମେ ରାମପୁର ଆକ୍ରମଣ କରିବା । ସମସ୍ତ 
ପ୍ରକାର ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର ସହିତ ଆମ ସଂଗ୍ରାମୀମାନଙ୍କୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ରହିବାପାଇଁ 
ଆଦେଶ ଦିଅ । ଦରିଆର ସିଂ ଭଳି ପ୍ରତାରକମାନଙ୍କୁ କ୍ରେବେହେଁ 
କ୍ଷମା ଦିଆଯାଇ ନ ପାରେ । 


ଠିକ୍‌ ଅଛି, ଯେମିତି ତୋର ବିଚାର । ଆଉ, ତୋ ଭଳି ବିଚାରଶକ୍ତି 
ନିକଟରେ ଆମେ ତ ସଦାସର୍ବଦା ନତମସ୍ତକ । ମୁଁ ଦେଖୁପାରୁଛି, 
ତୋର ଚାହାଣୀରେ ଏକ ଭିନ୍ନ ଚିତ୍ର ଯେଉଁ ଚିତ୍ରରେ ସ୍ଵାଧୀନ 
ସମ୍ବଲପୁରର ପ୍ରତିଛବି ସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରତିଭାଡ । ସମଗ୍ର ସମ୍ବଲପୁରର 
ଜନସାଧାରଣ ବର୍ଭମାନ ତୋ ଭଳି ଏକ ନେତୃତ୍ବର ସନ୍ଧାନରେ 
ଅଛନ୍ତି । ତୋତେ ପାଇ, ଆଜି ସଭିଙ୍କ ମନରେ ଭରସା ଆସିଛି । 
ମନୋବଳ ବଢ଼ିଛି । ଆହତ ବ୍ୟଯାଘ୍ର ପରି ଇଂରେଜ ସରକାର 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ଆକ୍ରମଣ କରିବାର ପ୍ରେରଣା ପାଇଛନ୍ତି । 


ହଁ ଦାଦା, ତମର ଇଚ୍ଛା ଅନୁସାରେ ଆମେ ପ୍ରସ୍ତୁତ । ଆସନ୍ତାକାଲି 
ଆମେ ର।ମପୁର ଆକ୍ରମଣ କରିବା । ରାମପୁର ଧ୍ବଂସ 
କରିବାପାଇଁ ଆମେ ଆମର ସମସ୍ତ ଶକ୍ତି ବିନିଯୋଗ କରିବା । 


ଖାଲି ରାମପୁର ନୁହେଁ ଉଦନ୍ତଧ ମୋର ଲକ୍ଷ୍ୟ ନାରାୟଣ ସିଂ । 
ସମ୍ବଲପୁର ସିଂହାସନକୁ ଜଣେ ଉତ୍ତରାଧ୍‌କାରୀ ମିଳିଲେ ନାହିଁ 
ଯେ ଜଣେ ନୀଚବଂଶୀୟ ମାଁର ସନ୍ତାନ ରାଜା ହେବ । ଏ ଲାଞ୍ଚନା 
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ନାରାୟଣ ସିଂ 


ରୂପ ସିଂ 


ନାରାୟଣ 


ଉଲ୍ମଗୁଲାନୁ/ ୧୩ 


ସହିବି କେମିତି ? ଦେଖୁ ଦେଖୁ ସମ୍ବଲପୁର ଖଣ୍ଡ-ବିଖଣ୍ିତ 
ହୋଇଯିବାଂ ଚିତ୍ରପଟକୁ ମୁଁ ବରଦାସ୍ତ କରିବି କେମିତି ? ଚକ୍ଷୁ 
ସମ୍ମୁଖରେ ମୋର ମାତୃଭୂମିର ଧର୍ଷିତା ରୂପକୁ କେଉଁ ମୁହଁରେ 
ଦେଖୁବି ? ନା, ଆଉ କାଳ ବିଳମ୍ବ କରନାହିଁ ! ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ 
ରାମପୁର ଅଭିମୁଖେ ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ କରିବା । ଆଉ ଏହି ଆକ୍ରମଣ, 
ଆମର ଚରମ ଲକ୍ଷ୍ୟସାଧନ କଲା ତର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କ଼୍ାରି ରହିବ । ଚାଲ, 
ମାଡ଼ିଚାଲ । 


ଘ୍ୋଡ଼ଟୀପୁରି ପ୍ରବେଶ ଶଳଦ, ଗୋଳାଵାଗୁଦ, କୀଳାହଳ ଓ 
ନିଆଁ ଜଳିବା ଶବଦ ସହିତ ଦୃଶ୍ୟ ଶେଷ) ` 


।। ଚତୁର୍ଥ ଵ୍ୃଶ୍ୟ '1। 


[ ରାଜ ଉଆସ । ରାଜା ' ନାରାୟଣ . ସିଂ, 
ମୁନ୍‌ସିଫ୍‌ ରୂପ ସିଂ ବାହାଦୂର ଏବଂ ସୁବେଦାର 
ଶେଖ୍‌ ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ି ଆଲୋଚନାରତ । ] 


ମୋ ରାଜ୍ୟରେ କଣ ଘଟୁଛି, ନ ଘଟୁଛି ମୁଁ କିଛି 
ଜାଣିପାରୁନାହିଁ ମୁନ୍‌ସିଫ୍‌ ରୂପ ସିଂ । ମୁଁ ତ ଚାହିଁ ନ ଥ୍ଲି ଏଇ 
ରାଜପଦବୀ । ଇଂରେଜ ସରଜାରର ବାଧ୍ଯବାଧକତାରେ ଏହି 
ସିଂହାସନରେ ବସିଛି । ହେଲେ, ଯେଉଁ ରାଜା, ରାଜ୍ୟର ହାନି- 
ଲାଭ, ଭଲ-ମନ୍ଦ ସମ୍ବନ୍ଧରେ କୌଣସି ବିଚାର କରି ନ ପାରିଲା, 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ନିଷ୍ପରିରେ ଇଂରେଜ ସରକାର ଉପରେ ନିର୍ଭର କଲା, 
ସେ ଏହି ସିଂହାସନରେ ବସିବା କ'ଣ ଯଥାର୍ଥ ? 


` ଆପଣ ଏତେ ଅ୍ୈର୍ଯ୍ୟ ହେଲେ ଚଳିବ ମହାରାଜ ? ଆମେ ତ 


ଅଛୁ, ମୁଁ ଆପଣଙ୍କ ମୁନ୍‌ସିଫ୍ଲ ତଥା ଦେଶୀୟ ସହକାରୀ କମିଶନର 
ରାୟ ରୂପ ସିଂ ବାହାଦୂର ଆଉ: `ସୁଃବଦାରୁ ଶେଖ୍‌ ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ୀ । 
ଆମେ ଥାଉଁ ଥାଉଁ ଆପଣ୍ୟଏ ରାଜ୍ୟ ପାଇଁ ଏତେ ଚିନ୍ତିତ ହେଲେ 
ଚଳିବ ? 


ଶୁଣୁହି, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଉଦ୍‌ନ୍ତ ଓ ତା'ର କାକା ବଳରାମ ସିଂ 
ସ୍ଥାନୀୟ ଲେ।କମାନଟ ସହିତ ମିଶି ରାମପୁର ଆକ୍ରମଣ 
କରିଥୂଲେ ¿| 
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୧୪ /ଉଲଗୁଲାନ 


ଶୈଖ୍‌ ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ୀ - ଖାଲି ଆକ୍ରମଣ କରିନାହାନ୍ତି ରୀଜା ସାହେବ, ରାମପୁର 


ରୂପ ସିଂ 


ନାରାୟଣ 


ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ି 


ରୂପ ସିଂ 


ଦୂତ 


ରୂପ ସିଂ 
ଦୂତ 


ଜମିଦାର ଏବଂ ତାଙ୍କ ପିତାଙ୍କୁ ନୃଶଂସ ହତ୍ଯା କରିଛନ୍ତି । ସାରା 
ରାମପୁର ଗ୍ରାମରେ ନିଆଁ ଲଗାଇ ଗାଟିକୁ ଜାଳିପୋଡ଼ି ଛାରଖାର 
କରିଦେଇଛନ୍ତି । 


ହେଲେ ଏଥୁରେ ବ୍ୟସ୍ତ ହେବାର କିଛି ନାହିଁ ମହାରାଜ । ଆମେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଏବଂ ତାଙ୍କ ସାଥୀମାନଙ୍କୁ ଧରିବାପାଇଁ ଏକ ବଡ଼ 
ଫୌଜ୍‌ ପଠେଇଛୁତୁ । ଶୁଣିଟ୍ୁୟ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ରାମପୁର ପୋଡ଼ାଜଳା 
ଘଟଣାପରେ ପାଟଣା ରାଜ୍ୟକୁ ଯାଉଛନ୍ତି । ଆମେ ଆମର 
ଫୌଜ୍‌କୁ ନିଦ୍ଦେଶ ଦେଇଛୁ, ଯେକୌଣସି ଉପାୟରେ ସେମାନଙ୍କୁ 
ଧରାଯାଉ । ଆବଶ୍ୟକ ପଡ଼ିଲେ ଫୌଜ୍‌ ତାହାର ସମସ୍ତ ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର 
ପ୍ରୟୋଗ କରି ସେମାନଙ୍କ ଗତିରୋଧ କରୁ । 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏର ଏତେ ବଡ଼ ବିଦ୍ରୋହୀ ଦଳକୁ ଆମେ ଜବତ୍‌ 
କରିପାରିବା ତ ? 


(ହସ) ଯେତେ ବେଶୀ ବିଦ୍ରୋହୀ ଥୁଲେ କ”'ଣ ହେଲା ରାଜା 
ସାହେବ, ତାଙ୍କର ସେ ପୁରୁଣାକାଳିଆ ଧନୁଶର, ଖଣ୍ଡା, ବଥା 
କ”ଣ ଆମ ଗୋଳାବାରୁଦକୁ ସାମ୍ନା କରିପାରିବ ? (ହସ) 
ଆପଣ ଦେଖୁବେ ଅନାୟାସରେ କେମିତି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଓ ତାଙ୍କ 
ଦଳ ଆମ ଫୌଜ୍‌ ନିକଟରେ ଆତ୍ମ ସମର୍ପଣ କରିବେ । 


ମୁଁ ତ ଜାଣିବାକୁ ପାଇଛି, ବୁଢ଼ାରଜା ପାହାଡ଼ ନିକଟରେ ଏବେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ରର ସେନା ସହିତ ଆମ ଫୌଜ୍‌ଙ୍କର ତୁମୁଳ ସଂଘର୍ଷ 
ଲାଗିରହିଛି । ଶହ ଶହ ସଂଖ୍ୟାରେ ବିରୋଧୀ ମୃତାହତ ହୋଇ 
ସାରିଲେଣି | ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ସପକ୍ଷବା।ଦୀ ଲୋକେ ଛତ୍ରଭଙ୍ଗ 
ଦେଲେଣି । 


( ଆସି) ସମ୍ବଲପୁର ମହାରାଜା ଶ୍ରୀ ଶ୍ରୀ ନାରାୟଣ ସିଂଙ୍କର ଜୟ 
ହେଉ । 


କ”'ଣ ଖବର ଆଣିଛୁ ଦୂତ ? 


ଏଇ ମାତ୍ର ଖବର ଆସି ପହଞ୍ଚବ ମହାରାଜ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, 
ତାଙ୍କ ଭାଇ ଉଦନ୍ତ ସାଏ ଏବଂ କାକା ବଳରାମ ସିଂ ଇଂରେଜ 
ଫୌଜ୍‌ ହାତରେ ଧରାପଡ଼ିଯାଇଛନ୍ତି । 
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ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୧୫ 


ରୂପ ସିଂ - ଦେଖୁଲେ, ଦେଖୁଲେ ମହାରାଜ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଉଦନ୍ତ ସାଏ, 
ବଳରାମ ସିଂ ସମସ୍ତେ ଆମ ହାତରେ ବନ୍ଦୀ । ଏବେ ଆପଣ 
ସ୍ଵସ୍ତି ଅନୁଭବ କରନ୍ତୁ ମହାରାଜ | 


ପୀଞ୍ଚକୌଡ଼ି ¬ ଏମାନଙ୍କୁ ଅତିଶୀଘ୍ର କାରାଦଣ୍ଡ ଦିଆଯାଉ ରାଜା ସାହେବ |! ଆଉ 
ଏଭଳି ଦଣ୍ଡ ଦିଆଯାଉ, ଯେମିତି ଭବିଷ୍ୟତରେ ଆମ ବିରୁଦ୍ଧରେ 
"୨ ଢ଼େଇ କରିବାପାଇଁ ସାହସ ବାନ୍ଧି ନ ପାରିବେ । 


ନାରାୟଣ ସିଂ ¬ ହଁ, ଏବେ ଯାଇ ଟିକେ ଭଲ ଲାଗିଲା |! ଏମାନଙ୍କ ଉତ୍ପାତ ଦିନକୁ 
ଦିନ ବଢ଼ିଯାଉଥୂଲା । ଏମାନେ ହେଉଛନ୍ତି ଆମ ରାଜ୍ୟର ଶତ୍ରୁ ! 
ଆଉ ଏହି ଶତୁମାନଙ୍କୁ ଦମନ କରିବାରେ ଆପଣମାନେ ଯେଭଳି 
ଉଦ୍ୟମ କରିଛନ୍ତି । ବାସ୍ତବିକ ତାହା ଅତୀବ ପ୍ରଶଂସନୀୟ । 


!। ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


[ ରାମପୁର ପୋଡ଼ି ଘଟଣା ପରେ ପରେ 
ପାଟଣା ରାଜ୍ୟକୁ ସମର୍ଥନ ହାସଲ କରିବାକୁ 
ଯିବାପାଇଁ ଉଦ୍ୟତ ହେବାବେଳେ ବ୍ରିଟିଶ 
ସୈନିକମାନଙ୍କ ଆଧୁନିକ ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର ଦ୍ଵାରା 
ଆକ୍ରମଣ ଫଳରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ବିପ୍ନବୀବାହିନୀ ଛତ୍ରଭଙ୍ଗ ଦେଲେ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ, ଭାଇ ଉଦନ୍ତ ସାଏ ଏବଂ କାକା 
ବଳରାମ ସିଂ ଗୋରା ଫଉଜଙ୍କ ହାତରେ 
ଧରାପଡ଼ି ଯାବଜ୍ୀୀବନ କାର।ଦଣ୍ଡ 
ଭୋଗକଲେ । ପ୍ରକୃତପକ୍ଷେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ 
ପାଞ୍ଚବର୍ଷ, ଉଦନ୍ତ ସାଏଙ୍କୁ ସାତବର୍ଷ ଏବଂ 
ବଳରାମ ସିଂଙ୍କୁ ଆଜୀବନ କାରାଦଣ୍ଡ ଆଦେଶ 
ହୋଇଥଲା । କାରାବାସର ସମୟ ଅବଧୂ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବ|ପରେ ସେମାନେ ଖଲାସ୍‌ 
ହେବା ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ବ୍ଯାଜ୍ୟାପ୍ତ ସମ୍ପତ୍ତି 
ଫେରିପାଇବାକୁ ଉଚ୍ଚକର୍ର୍ତ ପକ୍ଷଙ୍କ ନିକଟରେ 
ଆଦେଦନ କରିଥୁଲେ । ତେବେ, ଭୀରୁ, 
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୧୬ /ଉଲ୍ଗୁଲାନନ 


ଭୀତତ୍ରସ୍ତ ରାଜା ନାରାୟଣ ସିଂ ଏଥିରେ 
ଆପରି ଦର୍ଶାଇ ଗୋରା ସରକାରଙ୍କ ନିକଟରେ 
ଅଭି ଯୋଗ କରଁଥ୍୍‌୍ଲେ ଯେ, ଏହି 
ଅପର।ଧୀମା।ାନେ ଖଲାସ ହେବାପରେ 
ସମ୍ବଲପୁରରେ ପୁନର୍ବ।ର ଆଇନ ଶୃ ଙଖଳ।ା 
ସମସ୍ୟା ସୃଷ୍ଟି ହୋଇପାରେ । ସେଇଥୁପାଇଁ, 
ଏହି ସମସ୍ତ ବିପ୍ଲବୀଙ୍କୁ ପୁନଶ୍ଚ ହଜାରୀବାଗ୍‌ 
ଜେଲ୍‌ରେ ଆଜୀବନ କାରାଦଣ୍ଡ ଭୋଗ 
କରିବାପାଇଁ ପଡ଼ିଲା । ସମ୍ବଲପୁରଠାରେ ସୃଷ୍ଟ 
ଏଭଳି ମୁକ୍ତି ସଂଗ୍ରାମର ପ୍ରତିରୂପ ସାରା 
ଭାରତବର୍ଷର ବହୁ ଦେଶୀୟ ରାଜ୍ୟକୁ 
ବ୍ୟାପିଗଲା । ବ୍ରିଟିଶ ସେନାବାହିନୀ ନିକଟରେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଭଳି ବହୁ ଦେଶଭକ୍ତ ଧରାପଡ଼ି 
ଦେଶର ବିଭିନ୍ନ କାରାଗାରରେ ବନ୍ଦୀ ଭାବରେ 
ଜୀବନ କଟେଇଲେ । କାରାଗାରର ସେହି 
ଅନ୍ଧାରୀ ମୂଲକରେ ସକାଳର ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉଇଁଲା 
୧୮୫୭ ମସିହାରେ ! ଯେତେବେଳେ ଖୋଦ୍‌ 
ଗୋରା ଫୌ୍ଟ୍‌ରେଂ ନିଯୁକ୍ତ ସିପାହୀମାନେ 
ସରକାର ବିରୁଦ୍ଧରେ ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ କଲେ, 
ଯାହା "ଇତିହାସ ପୃଷ୍ଠାରେ ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହ! 
ନାମରେ ଖ୍ୟାତ ! ] 
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।! ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୧୭ 


ଦ୍ଵିତୀୟ ଭାଗ 


।| ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ 


[ ସମ୍ବଲପୁର ମହାରାଜା ନାଖ୍ଜିୟଣ ସିଂ ନିଜ, 
ଆସନକୁ ସୁଦୃଢ଼ କରିବ୍ବାଶାଇଁ ବରପାଲି 
ଜମିଦାର ଏବଂ ଅନ୍ୟ କେତେକ ଜମିଦାର ତଥା 
ଗୌନ୍ଧିଆଙ୍କ ମାଧ୍ଯମରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ସହିତ ଯୋଗସୂତ୍ର ରଖୁବାର ପ୍ରୟାସ କରିଥଲେ 
ହେଁ, ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଲୋକପ୍ରିୟତାର ଅଧ୍‌କାରୀ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ମହାରାଜାଙ୍କ ସମସ୍ତ ଉଦ୍ୟମକୁ 
ଅସ୍ଵୀକାର କରିଥୁଲେ ଏବଂ ଦଳବଳ ସହିତ 
ରାମପୁର ଆକ୍ରମଣ କରିଥଲେ । ଭ୍ରାତା ଉଦନ୍ତ 
ସାଏ ଏବଂ ବଳରାମ ସିଂ ଏହି ଆକ୍ରମଣର 
ନେତୃତ୍ଵ ନେଇଥୂଲେ । ଏଭଳି ବିଦ୍ରୋହାମ୍ମକ 
କାର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ ଉଦନ୍ତ ସାଏ ଏବଂ ବଳରାମ 
ସିଂଙ୍କ ସହିତ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ବନ୍ଦୀ 
କର।ଯାଇ ହଜାରୀବ।ାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ 
ପଠାଇଦିଆଗଲା । ସମ୍ବଲପୁରର ଆଦିବାସୀ 


 ଡ଼ଥା ଗଣ୍ଡ ସମ୍ପଦାୟଙ୍କର ବିପୁଳ ସମର୍ଥନ 


Source: Author, Digitized by PPRACHIN, SOA 


୧୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍ସ 


ହାସଲ କରିପାରିଥ୍ବା ସୁରେନ୍ଦ ସାଏଙ୍କ 
ଲୋକପ୍ରିୟତାକୁ ଭୟକରି ନାରାୟଣ ସିଂଙ୍କ 
ଅଭିଯୋଗ କ୍ରମେ ତିନିଜଣ ବିପ୍ଟବୀଙ୍କ 
କାରାବାସର ମିଆଦ ଅନ୍ୟାୟ ଭାବରେ 
ଆଜୀବନ ଦଣ୍ଡରେ ପରିଣତ କରାଯାଇଥୁୂଲା । 
ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ରେ ସାରାଦେଶର ବହୁ 
ବନ୍ଦୀ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମୀମାନଙ୍କ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ 
ଆସିବାପରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ମନ ମଧ୍ଯରେ 
ଦେଶଭକ୍ତି ଉଦ୍ଦେକ ହେଲା ଏବଂ ସେହି 
କାରାଗାରରୁ ମୁକ୍ତିର ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଥ୍‌ଲେ । 
ମାତୃଭୂମି ସମ୍ବଲପୁରକୁ ଫେରି ପୁନରାୟ 
ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ସଂଗ୍ରାମ କରିବାର 
ଅଦମ୍ୟ ଇଚ୍ଛା ଜାଗ୍ରତ ହୋଇଥଲା ତାଙ୍କର । 
ରକ୍ତେ ରକ୍ତରେ ବହୁଥୁଲ। ବିପ୍ବର ଉଷ୍ପତା, 
କର୍ଣ୍ଣେ କର୍ଣ୍ଣେ ଶୁଭ୍ୁଥଲା ରଣଦୁନ୍ଦୁଭିର ନିନାଦ । 
୧୮୪୦ରୁ ୧୮୫୭, ଦୀର୍ଘ ସତରବର୍ଷ କାଳ 
କାରାଦଣ୍ଡ ଭୋଗକରି, ସେହି ବର୍ଷ ଜୁଲାଇ 
୩୧ ତାରିଖରେ ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହରେ 
ଯୋଗଦେଇ ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ ପ୍ରାଚୀର 
ଭାଙ୍ଗି ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କୁ ମୁକ୍ତ କଲାବେଳକୁ 
ଅବଶ୍ୟ ପିତୃବ୍ୟ ବଳରାମ ସିଂଙ୍କ ଦେହାନ୍ତ 
ଘଟିସାରିଥୂଲା । ବଳରାମଙ୍କ ଦେହାନ୍ତ ଘଟଣା 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ଏଭଳି ବ୍ୟଥୁତ କରିଥୁଲା, 
ଯାହା ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ରୁ ମୁକ୍ତି ପାଇବାର 
ସମସ୍ତ ଉନ୍ମାଦନାକୁ ଭାଙ୍ଗି ଚୁର୍ମାର୍‌ କରି 
ପକାଇଥୂଲା | ] 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର —- ଉଦନ୍ତ, ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ ପ୍ରାଚୀର ଭାଙ୍ଗିଗଲା, ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ 


ସହିତ ଆମେ ବି ମୁକୁଳିଗଲୁ । ହେଲେ ବଳରାମ କାକା 
' ଅସମୟରେ ଆମକୁ ଛାଡ଼ି ଚାଲିଗଲେ । ମୁଁ ତ ଭାବିପାରୁ ନାହିଁ, 
ଉଦନ୍ତ ଏବେ ଆମେ କରିବା କ'ଣ, କେଉଠିକୁ ଯିବା ? 
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ଉଦଙନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୧୯ 


- ହଁ କାକା ଥୁଲେ, ସଂଗ୍ରାମକୁ ଯୋର୍ଦାର୍‌ କରିବାର ପ୍ରେରଣା 


ମିଳୁଥୂଲା ତାଙ୍କଠାରୁ । ଶତୁପକ୍ଷକୁ ଅତର୍କିତ ଆକ୍ରମଣ କରିବାର 
ଉପାୟ ମିଳୁଥୁଲା, ବୁବି ମିଳୁଥୁଲା । କିଏ ଜାଣିଥୁଲା, କାରାଦଣ୍ଡ 
ଭୋଗୁ ଭୋଗୁ ସେ ଆମକୁ ଛାଡ଼ି ଚାଲିଯିବେ ବୋଲି । 


ମୁଁ ତ ଚିନ୍ତା କରିପାରୁ ନାହିଁ, ବଳରାମ ଜାକାଙ୍କ ଅନୁପସ୍ଥିତିରେ 
ଆମେ ଦୁର୍ଵର୍ଶ ଇଂରେଜବାହିନୀଙ୍କ ସହିତ ଲଢ଼ିପାରିବା ନା ନାହିଁ ? 
ବଳରାମ କାକା ତ ଖାଲି ଆମର ପିତୃବ୍ୟ ନ ଥୁଲେ, ସେ ଥୂଲେ 
ଆମ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ର ଉତ୍ସ । ଉଦନ୍ତ, ମୋ ଛାତି ଫାଟିଯାଉଛିରେ 
ଭାଇ ! ତାଙ୍କ ସ୍ଵର୍ଗବାସ ହେବା ଅଘଟଣକୁ,- କେଜାଣି କାହିଁକି ମୁଁ 
ବରଦାସ୍ତ କରିପାରୁନି । କିଛି ଦୋଷ ନ ଥୁଲା ତାଙ୍କର, ରାମପୁର 
ଆକ୍ରମଣ ବେଳେ ସେ ତ ଆମ ସହିତ ଯାଇ ହିଁ ନ ଥୁଲେ । 
ହତ୍ୟା, ଲୁଣ୍ଠନ ଆଦି ମିଥ୍ୟା ଦୋଷାରୋପ କରି ତାଙ୍କୁ ଆଜୀବନ 
କାରାଦଣ୍ଡ ଆଦେଶ ହୋଇଗଲା | 


ନାରାୟଣ ସିଂ କ'ଣ ସତରେ ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜା ? ସେ ତ ... 
ଇଂରେଜ ସରକାରର ହାତବାରିସୀ ସାଜିଛି ¬ ସେ ଉଠ୍‌ କହିଲେ 
ଉଠୁଛି, ଆଉ ବସ୍‌ କହିଲେ ବସୁଛି । କ୍ଷମତାକୁ, କେବଳ କ୍ଷମତାକୁ 
ଜାବୁଡ଼ି ଧରିବା ପାଇଁ ଆମକୁ ଚିରଦିନ ପାଇଁ ତା' ପଥରୁ ପରିଷ୍କାର 
କରିଦେଇଥୁୂଲା ତା'ର ଚକ୍ରାନ୍ତ । ଆଉ ସେ ଚକ୍ରାନ୍ତର ପ୍ରଥମ 
ଶିକାର ହୋଇଗଲେ ବଳରାମ କାକା ! 


ଶୁଣୁଛି, ଧୁବ ଆଉ ବନ୍ଦୀ ଭାଇମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ବନ୍ଦୀ କରିବାର ଷଡ଼ଯନ୍ତ୍ର 
କରୁଥଲା | ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ ସିଂହାସନ ଅଧୂକାର କରିବାର 
ଯାହାର କ୍ଷମତା ନାହିଁ, ବଳ ନାହିଁ, ରାଜକୀୟ ଠାଣି ନାହିଁ, ନିଜ 
ବୃଦ୍ଧିରେ ଯେ ନିଜକୁ ପରିଚାଳିତ କରିପାରେ ନାହିଁ, ତାକୁ ପୁଣି 
ମୁଁ ରାଜା ବୋଲି ମାନିଥାନ୍ତି କିପରି ? ତୁ ହେଲେ କହ, ବ୍ରିଟିଶ 
ସରକାରର ଗୋଟିଏ କ୍ରୀଡ଼ ପୁତ୍ତଳିକା ସହିତ ମୁଁ କଣ ସାଲିସ୍‌ 
କରିଥାନ୍ତି ୨ ଲୋକେ ମତେ ଧ୍ୂକ୍କାର କରି ନ ଥାନ୍ତେ ? 


ଦୀର୍ଘ ସତର ବର୍ଷ ହୋଇଗଲା ଦାଦା, ମା” ମାଟିର କୌଣସି 
ସମ୍ବାଦ ମିଳିପାରିଲା ନାହିଁ । ଲୋକଙ୍କ ମୁହଁରୁ ଯାହା ଶୁଣିବାକୁ 
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୨୦ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍ 


ମିଳୁଛି, ନାରାୟଣ ସିଂର ମୃତ୍ୟୁ ହୋଇଗଲା ପରେ ବ୍ରିଟିଶ ସରକାର 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ସମ୍ବଲପୁରକୁ ନିଜ ଦଖଲକୁ ନେଇ ସାରିଲାଣି । 
ନାରାୟଣ ସିଂ ରାଜା ଥୁବାବେଳେ ସମ୍ବଲପୁରର ଶାସନ ହୃଗୁଳା 
ହୋଇଯିବାରୁ ସମଗ୍ର ଅଞ୍ଚଳରେ ‘ଗଞଣ୍ଡମାରୁ' ବିଦ୍ରୋହ ବ୍ଯାପି 
ଯାଇଥଲା ! ଆମର ଅନୁପସ୍ଥିତିର ସୁଯୋଗ ନେଇ ଆମରି ନାଁରେ 
ଚୋର - ଵକାୟତ ଦଳ ଗାଁ -ଗାଁ ଲୁଟପାଟ କରି ନେଇଥୁଲେ । 


. ସମ୍ପ ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ୍ୟରେ ଅରାଜକତା ବ୍ୟାପି ଯାଇଥୁଲା । 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଇଂରେଜ ସମ୍ବଲପୁରକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଦଖଲ କଲାପରେ “ଗଣ୍ଡମାରୁ' 
ମାନଙ୍କୁ “ଜବତ୍‌ କରିନେଇଛନ୍ତି । ଆଉ ଆମେ ଯେହେଡ଼ୁ 
ଯାବଜ଼ୀବନ କାରାବାସ ଭୋଗ କରୁଥ୍‌ଲୁ, ଏହି ସୁଯୋଗରେ 
ସେହି ଲୋକେ, ଯେଉଁମାନେ ଆମକୁ ସମର୍ଥନ କରୁଥିଲେ, 
ସମସ୍ତେ ଭୟଭୀତ ହୋଇଯାଇଥୁଲେ । 


ଏଥୁପାଇଁ ଦାୟୀ ନାରାୟଣ ସିଂ । ହଁ ଉଦନ୍ତ ଏଇ ନାରାୟଣ 
ସିଂ । ରାଜା ଯେଉଁଠି ଦୁର୍ବଳ, ସେଠି ପ୍ରଜାଏ ସୁଖରେ ରହିବେ 
କିପରି ? ସବୁ ଶେଷ ହୋଇଗଲା ହ୍ବୋର୍‌ ଅତିପ୍ରିୟ ମାତୃଭୂମିର । 
କେତେ ସହଜରେ ତା'ର ମେରୁଦଣ୍ଡ ଵୁର୍ବଳ ହୋଇଗଲା । ଛିନ୍ନଛତ୍ର 
ହୋଇଗଲା ମୋର ସ୍ଵପ୍ନ । ଏବେ ଯଦି ମୋର ସମ୍ବଲପୁରକୁ ମୁଁ 
ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ରନ କରେ, ମୋର ଲୋକେ ପୁଣି ଏକ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ 
ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇ ପାରିବେ ତ ? ବ୍ରିଟିଶ ସରକାରର ଶାସନରେ 
ଥାଇ ସେମାନେ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ କି ନା, ଆମକୁ ଜାଣିବାକୁ ପଡ଼ିବ । 
ସେମାନଙ୍କର ମାନସିକତାକୁ ମୋତେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ । 
ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିରେ ମୁଁ ତ ଜଣେ ପଳାତକ ବନ୍ଦୀ, ମୋତେ 
ସରକାର ଜଣେ ବିଦ୍ରୋହୀ ଭାବରେ ଘୋଷଣା କରିସାରିଛି । 


ହଁ, ଆମକୁ ଧରିବାପାଇଁ ଆମ ନାଁରେ ଦୁଇଶହ ପଚାଶ ଟଙ୍କାର 
ପୁରସ୍କାର ଘୋଷଣା କରାଯାଇଛି । କାଳେ ଆମେ ପୁଣି ଥରେ 
ଆମ ସମର୍ଥକମାନଙ୍କୁ ଏକତ୍ରିତ କରି ପୁଣି ସରକାର ବିରୁଦ୍ଧରେ 
ଲଢ଼େଇ କରିବୁ, ସେଥ୍ପାଇଁ ବାହାର ରାଜ୍ୟର ଆହୁରି ଅଧୂକ 
ସିପାହୀ ମଗାଯାଇଛି । 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୨୧ 


— ହଁ, ଗୁପ୍ତଚରମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରୀ ଆମର ଗତିବିଧବ ଉପରେ ସରକାର 


ନିଶ୍ଚୟ କଡ଼ା ନଜର ରଖୁଥ୍‌ବ | ତେଣୁ, ଆଉ ଏକ ନୁତନ ବିପ୍ଲବର 
.ଅୟମାରନ୍ଭ ପୂର୍ବରୁ, ପରିସ୍ଥିତିକୁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ବୁଝିବାକୁ 
ପଡ଼ିବ । ଛୋଟ ନାଗପୁର, ସିଂହଭୂମି, ଗାଙ୍ଗପୁର ଦେଇ ଏଇ 
ଘୋର ଜଙ୍ଗଲ ରାସ୍ତା, ପୁଣି ପ୍ରଚଣ୍ଡ ବର୍ଷାର ମାଡ଼ଖାଇ ମୁଁ ତଂଖୁବ 
ଅସୁସ୍ଥ ହୋଇପଡ଼ିଲିଣିରେ ବାବୁ । 


ହଁ ଦାଦା, ତୁମେ ସୁସ୍ଥ ହେଲେ ଯାଇ ପୁଣି ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ କରିବା । 
ଏବେ ତୁମେ ବିଶ୍ରାମ ନେଇଯାଅ । ଆଉ ଏଇ ସମୟ ମଧ୍ଯରେ 
ଲୋକ ସଂଗ୍ରହ କରି ପ୍ରଥମେ ଆମେ ସମ୍ବଲପୁରର ବର୍ଭମାନ 
ପରିସ୍ଥିତି ସମ୍ପର୍କରେ କିଛି ତଥ୍ୟ ଜାଣିବାର ଚେଷ୍ଟା କରିବା । 


ଉଦନ୍ତ, ଏବେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରତିଶୋଧର ବହ୍ନି ମୋର ସମଗ୍ର ଶରୀରକୁ 
ଵ୍ଖାଳିପକାଉଛି । ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀଙ୍କ ମାଟିରେ ଗୋରା ଫଉଜ୍ଚର 
ପତାକା ଉଡୁଛି, ମୁଁ ବଞ୍୍‌ ଥାଉଁ ଥାଉଁ ବ୍ରିଟିଶ ସରକାରର 
ସୈନ୍ୟବାହିନୀ ସମ୍ବଲପୁରକୁ ପ୍ରବେଶ କରିପାରୁଛି, ଏ ସବୁ ମୁଁ 
ବରଦାସ୍ତ କରିବି କେମିତି ? ଲଢ଼େଇ ହେବ, ପୁଣି ଆରମ୍ଭ ହେବ 
ମା ମାଟିକୁ ସ୍ଵାଧୀନ କରିବାର ସଂଗ୍ରାମ, ସାରାଦେଶ ଏବେ 
ମୁକ୍ତିର ଚିଜ଼୍ାରରେ ପ୍ରକମ୍ପିତ । ସମ୍ବଲପୁର ବା ଚୁପ୍‌ ରହିବ କେମିତି ? 
ବିଶ୍ରାମ ନେବାର ଆଉ ବେଳ ନାହିଁ ଉଦନ୍ତ, ଚାଲ୍‌, ଗାଙ୍ଗପୁର 
ଅ।ଉ ଝାରସୁଗୁଡ଼ାରେ ଥବା ମୋର ସମର୍ଥକମାନଙ୍କୁ ପୁଣି ଏକତ୍ରିତ 
କରି ସମ୍ବଲପୁର ଅଭିମୁଖେ ଯାତ୍ରା କରିବା । କିନ୍ତୁ ସାବଧାନ, 
କେହି ଯେପରି ଆମର ଗତିବିଧ୍‌ ସମ୍ପର୍କରେ କୌଣସି ସୁରାକ୍‌ ନ 
ପାଆନ୍ତି । 

ଧନ୍ଯ ତମେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଜନ୍ମମାଟି ପାଇଁ ତୁମର ହୃଦୟର 
ନୀରବ ଆର୍ରଭ୍ରନାଦ ଶୁଣି ମୋ ରକ୍ତ ବି ତାତିଉଠୁଛି । ଆମେ 
ଲଢ଼େଇ କରିବା ଦାଦା, ନିଶ୍ଚୟ ଲଢ଼େଇ କରିବା, ମା' ମାଟିର 
ମୁକ୍ତିପାଇ ଆମ ଜୀବନର ଶେଷ ରକ୍ତବିନ୍ଦୁ ଥବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମେ 
ଲଢ଼ିବା ! ନିଶ୍ଚୟ ଲଢ଼ିବା । 


(ବର୍ଷାର ଶହ ) 
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୨୨ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ଲେ” 


ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ି 


ଲେ” 


ଓଃ, କି ଭୀଷଣ ବର୍ଷା । ଏଭଳି ପରିସ୍ଥିତିରେ ଆଗକୁ ବଢ଼ିବା 
ଆଉ ଉଚିତ୍‌ ହେବ ନାହିଁ । ବରଂ ଗାଙ୍ଗପୁରଠାରେ ଜିଛିକାଳ 
ଅବସ୍ଥାନ କରି ବର୍ଷାରତୁ ଅତିକ୍ରାନ୍ତ ହୋଇଗଲେ ପୁଣି ଯାତ୍ରା 
ଆରମ୍ଭ କରିବା । ତା' ସହିତ ସେଠାରେ ଆମେ ଆଉ କିଛି 
ସମର୍ଥକ ମଧ୍ଯ ସଂଗ୍ରହ କରିବା ! 


ଚାଲ ! 


।। ଦ୍ଵିତୀୟ ଦୃଶ୍ଯ ।। 


[ କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ'ଙ୍କ ଅଫିସ୍‌ ଗୃହ ! ଲେ'ଙ୍କ 


ସହିତ ଅଛନ୍ତି ଜମାଦାର ହରିନାଥ ସିଂହ ଏବଂ 
ସୁବେଦାର ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ି । ] 


—- ଛୋଟ ନାଗପୁର Assistant Commissioner Letter 
ଲେଖ୍ଛି । ହଜାରୀବାଗ୍ର Soldiers ବିଦ୍ରୋହ ସୁରୁ କରିଛନ୍ତି । 
Number 8 Camp ରୁ 2 ପ୍ଲାଟୁନ୍‌ ଏଥରେ ମିଶିଛନ୍ତି | Some of 
them are coming to Sambalpur. ସେମାନେ ତାଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ 
କାହାକୁ ସମ୍ବଲପୁରର ng ବନାଇବେ । | Know, ସୁରୁନ୍ଦର 
ସାଏ ଆଉ ତା'ର bଠher ଉଦନ୍ତ ସାଏ ସେ groupରେ ଅଛନ୍ତି । 


ସୁବେଦାର ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ି । 

Sir. 

ସୁରୁନ୍ଦର ସାଏ ଆଉ ଉଦନ୍ତ ସାଏକୁ ଠନ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ । 
by hook or by crook. Now they are very dangerous for 
Sambalpur. ସେମାନେ ଆସିଲେ, ସମ୍ବଲପୁରଠାରେ again 
strike ହେବ ! ଲୋକମାନେ ତାକୁ upport କରୁଛନ୍ତି । ଏହି 
ବିହ୍ରୋହୀମାନେ ରାଞ୍ଚ୍‌ ୮ କଲାବେଲେ, ରାଞ୍ଚର ସବୁ 
ଠficiates ଜାଗାଛାଡ଼ି ପଳାଇଯାଉଛନ୍ତି | ଫିର୍‌, ରାଏପୁରରୁ force 
ମଗାଇଲି, କେହି ଆସିଲେ ନାଇଁ । ବରଷାତ୍‌ ପାଇଁ ଆମର 
ସିପାରମାନେକର୍‌ health not in good condition. What to 
do ? 
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ହରିନାଥ ସିଂ 


ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ି 


କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ଲେ!” 


ହରିନାଥ ସିଂ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୨୩ 


.ଆମେ ଅଛୁ କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ”, ଆପଣଙ୍କର ଭୟଭୀତ ହେବାର 


କୌଣସି କାରଣ ନାହିଁ । ମହାନଦୀରେ ବନ୍ୟା ଆସିଥ୍‌ବା ଯୋଗୁଁ 
କଟକ କିତ୍ମା ରାୟପୁରରୁ କୌଣସି ସୈନ୍ୟବାହିନୀ ସମ୍ବଲପୁରକୁ 
ପହଞ୍ଚ୍‌ପାରିଲେ ନାହିଁ । ତେବେ, ମୁଁ ଏ ଅଞ୍ଚଳର ତିନିଜଣ 
ଜମିଦାରଙ୍କୁ ଆଦେଶ ଦେଇଛି । ସେମାନେ ଖୁବ୍‌ ଶୀଘ୍ର ଆମ 
ପାଇଁ ପ୍ରତ୍ୟେକେ ୨୫ ଜଣ ଲେଖାଏଁ ସିପାହୀ, ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ 
ବିଦ୍ରୋହୀ ବଳକୁ ପ୍ରତିହତ କରିବାପାଇଁ ପଠେଇଦେବାର ନିର୍ଭର 
ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି ଦେଇଛନ୍ତି । 

ହଁ କେପ୍ଟେନ୍‌, ଜମାଦାର ହରିନାଥ ସିଂ ଠିକ୍‌ କହୁଛନ୍ତି । ଆପଣ 
ହତାଶ ହେବାର କୌଣସି କାରଣ ନାହିଁ । ଆମ ପାଖରେ 
ରାମଗଡ଼ର ଅତି ଶକ୍ତିଶାଳୀ ସୈନ୍ଯବାହିନୀ ମହଜୁଦ ଅଛନ୍ତି । 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ପକ୍ଷରୁ ଯେକୌଣସି ଆହ୍ଵାନ ଆସିଲେ, ତାକୁ 
ପ୍ରତିହତ କରିବାର ସାମର୍ଥ୍ୟ ଏହି ରାମଗଡ଼ ଫୌଜର ରହିଛି । 


— | donot want any clash with Surrendra Sai. ମୁଁ ତା' 
ସଙ୍ଗ ଲଢ଼ାଇ ଚାହୁଁନାହିଁ | | want, he along with his entire 
fellows should Surrender before us. ମୁଁ ତାଙ୍କୁ ଖାଲି 
ନଜରବନ୍ଦୀ କରି ରଖୁ୍ବି ! As became he is a very popular 
leader. ଲେୋ।କମାନେ ତାକୁ ପ୍ରଚୁର support କରୁଛନ୍ତି । 
ସେଇଥୁ୍‌ପାଇଁ | ଏଠ a. କେବେହେଲେ ଯଦି ସେମାନେ again 
violence ଆରମ୍ଭ କରିଦିଅନ୍ତି - 


ଅସମ୍ଭବ, ଅସମ୍ଭବ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ଲେ” । ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ି ଭଳି ଜଣେ 
ଦକ୍ଷ ସୁବେଦାର ଆଉ ମୋ ଭଳି ଜଣେ ବଳିଷ୍ଠ ଜମାଦାର 
ଯେତେବେଳେ ଆପଣଙ୍କ ଅତି ନିକଟରେ ଅଛନ୍ତି, ତାଙ୍କ ସାମର୍ଥ୍ୟ 
ଉପରେ ପୂର୍ଣ୍ଣବିଶ୍ଵାସ ରଖନ୍ତୁ । ଆମେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଆଉ ତାଙ୍କ 
ଭ୍ରାତାମାନଙ୍କୁ ନିଶ୍ଚୟ ବନ୍ଦୀ କରିବୁ । 


କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ଲେ” = Good, Very good. And ! have already declared, ଯିଏ 


ବିଦ୍ରୋହୀ ସୁରୁନ୍ଦର ସାଏ ଆର୍‌ ଉଡ଼ନ୍ତ ସାଏକୁ ଧରିବ, ହାମେ 
ତୀକୁ ଉard ଦେବା ¦ Two hundred and fifty rupees. And 
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୨୪ /ଉଲ୍ଗୁଲାନସ 


ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ି - 


Listen, violance କହିବ ନାହିଁ ¬ First watch them, inquire 
about their address. And then pick up. 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏକୁ ଧରିବା ଏତେ ସହଜ ନୁହେଁ କେପ୍‌୍ଟେନ୍‌ ଲେ' । 
ଆପଣ ତ ଜାଣିଛନ୍ତି, ଗୁପ୍ତଚରମାନଙ୍କଠାରୁ ମିଳିଥ୍‌ବା ସବିଶେଷ 
ତଥ୍ଯ ଅନୁସାରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଉଦନ୍ତ ସାଏ ପ୍ରମୁଖ 
ସଦଳେବଳେ ଆସି ସମ୍ବଲପୁରଠାରୁ ମାତ୍ର କିଛି ମାଇଲ୍‌ ଦୂର 
ଝରଘାଟିଠାରେ ମେଳି କରିଛନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କର ପାଇକ, ସଂଖ୍ୟା 
ପ୍ରାୟ ୪୦୦୦ ହେବ । ତା” ସହିତ ତାଙ୍କୁ ସାହାଯ୍ୟ କରିବାପାଇଁ 
ଆଗେଇ ଆସିଛନ୍ତି ରି।ୟଗଡ଼, ରତନପୁର, ବରପାଲି, 
କରୋଲବିରାର ଜମିଦାରମାନେ । ଶହ ଶହ ସଂଖ୍ଯାଗୈ ପାଇକ 
ପଠାଇ ସେମାନେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ସାମରିକ ସ୍ଥିତିକୁ ଦୃଢ଼ 
କରିବାରେ ଲାଗିଛନ୍ତି । ଏଭଳି ମେଳିକୁ ପ୍ରତିହତ ନ କରିବାଯାଏଁ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀକରିବା କାଠିକର ପାଠ ହୋଇଯିବ । 


କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ” ¬ (ହସ ) Yes | know, କନ୍ଧମାଲ୍‌କା Tahasildar, Dinbandhu 


ହରିନାଥ ସିଂ 


Pattnaik କୁ ଆମେ ଏଇ କାମରେ ଲଗାଇଥୂଲା ସେ ଲୋକ 
ଲଗୀଇ ସବୁ ଖବର ରଖ୍ଛି | He is a very niceand obedient 
ଠା. ଚମନ୍କାର ଏ ଅଛି ତା'ର 1 According to his report 
ଗାଙ୍ଗପୁର, ବାରଣ୍ଡା, ରେଢ଼ାଖୋଲ ଥମ କୋଲବରାର ଜମିନ୍‌ଦାର 
ଲେରୋନ୍‌ ବହୁପ୍ରସ । ଏକୁ ମଦଦ୍‌ କରୁଛି | Near about Four 
thousand soldiers ଭେଜିଛି | So, what we should be 
prepared for the worst. ଏଇ ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କୁ ଛ୮ କଲେ 
ଚଲିବ ? No, we have to face them. 


ହଁ, ତା' ନୁହେଁ ତ ଆଉ କ'ଣ ? ଆମେ ତ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏକୁ 
କହିଲୁ, ଆସ, ଆମ ସହିତ କଥାବାର୍ରା କର । ଆମର ତୁମର 
ଦଣ୍ଡ କୋହଳ କରିନେବୁ । ତମେ ଯେଉଁ ମେଳି କରୁଛ, ତାକୁ 
ବନ୍ଦକର । ସରକାରଙ୍କୁ ବିରୋଧ କରିବା ବନ୍ଦକରି ଶାନ୍ତିପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଜୀବନଯାପନ -କର 1 ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ତ ନିଜେ କହିଲେ, ଅବଶିଷ୍ଟ 
ଦଣ୍ଡାଦେଶରୁ ଅବ୍ୟାହତି ପାଇଁବାପାଇଁ । ହେଲେ ଆମେ କହିଲୁ, 
ତମେ ମେଳି ଭାଙ୍ଗିଲେ ଯାଇ ତୁମ କଥା 'ଶୁଣାଯିବ । ମାନିଲେ 
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ଉଲୁଗୁଲାନୁ/ ୨୫ 


ନାହିଁ, ଫେରିଗଲେ । ଏବେ ଯଦି ସରକାରଙ୍କ ବିରୋଧରେ 
ସୈନ୍ଯ ଏକଜୁଟ୍‌ କରି ଆକ୍ରମଣ କରିବାର ଯୋଜନା କରୁଛନ୍ତି, 
ଆମେ ବି ଆଉ କାଳବିଳମ୍ବ ନ କରି ପ୍ରତି ଆକ୍ରମଣ ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ 
ରହିଯିବା ଆଵଶ୍ୟକ । 


ଜେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ” That's right : Get yourself ready. ଝରଘାଟି attack 
କରିବାପାଇଁ ସବୁ arrangement କର 1 This is my order. 


ପାଞ୍ଚକୌଡ଼ି - es sir. 
।। ତୃତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ ।। 


' [ ଖଣ୍ଡା ଗ୍ରାମରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ସ୍ଵାଗତ 
କରିବାପାଇଁ ବିପୁଳ ଜନସମାଗମ ହୋଇଛି ! 
ଉଦନ୍ତ ସାଏଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ ହଜାର ହଜାର 
ଜନତା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଆଗମନକୁ ଅପେକ୍ଷା 
କରିଛନ୍ତି । “ ଉଦନ୍ତ ସାଏ କି ଜୟ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ କି ଜୟଂ ' ଧ୍ବନିରେ ଖଣ୍ଡା ଗ୍ରାମ ମୁଖରିତ 
ହେ।ଇଉଠଦୁ ଛି । ଉଦନ୍ତ ସାଏ ନିଜ 
ସମର୍ଥକମାନଙ୍କୁ ଆହ୍ବାନ ଦେବାଭଳି ବକ୍ତବ୍ଯ 
ଦେଉଥାନ୍ତି । ] 


ଉଦନ୍ତ ସାଏ ¬ ଭାଇମାନେ, ବିଭିନ୍ନ ଗ୍ରାମରୁ ଆସିଥୁ୍‌ବା ଗୌତ୍ତି ଆ-ଜମିଦାର 
ବନ୍ଧୁଗଣ, ଦୀର୍ଘ ସତର ବର୍ଷକାଳ କାରାଗାର ମଧ୍ଯରେ ଅତିବାହିତ 
କରି ଆଜି ଆମେ ନିଜ ମାତୃଭୂମିକୁ ଫେରିଆସିଛୁ । ଆମକୁ 
କେହି ମୁକ୍ତି ଦେଇନାହିଁ, ବରଂ ସେହି ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ରୁ ହିଁ 
ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯାଇଛି ମୁକ୍ତି ସଂଗ୍ରାମ, ଖାଲି “ସମ୍ବଲପୁର ନୁହେଁ 
କିମ୍ଭା ଅନ୍ୟ କୌଣସି ଦେଶୀୟ ରାଜ୍ୟ ନୁହେଁ, ବରଂ ସାରା 
ଦେଶକୁ ବିଦେଶୀ ଗୋରା ସରକାରଙ୍କ କବଳରୁ ମୁକ୍ତ କରିବାପାଇଁ 
ବିଦ୍ଧୋହର ବୀଜବପନ ହୋଇସାରିଛି । ନାନା ସାହେବ, ତାନ୍ତିଆ 
ତୋପେ ଭଳି ମହାନ୍‌ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମୀ ମଧ୍ଯ ହଜାରୀବାଗ୍‌ 
ଜେଲ୍‌ ପ୍ରାଚୀର ଭାଙ୍ଗି ନିଜ ନିଜ ଅଞ୍ଚଳକୁ ପ୍ରତ୍ୟାବର୍ରନ କରିଛନ୍ତି 
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୨୬ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍ସ 


୧ମ ଦର୍ଶକ ¬ 


୨ୟ ଦର୍ଶକ - 


୧ମ ଦର୍ଶକ - 


୨ୟ ଦର୍ଶକ - 


୧ମ ଦର୍ଶକ ¬ 


୨ୟ ଦର୍ଶକ - 


୧ମ ଦର୍ଶକ - 


୨ୟ ଦର୍ଶକ ¬ 


ମୁକ୍ତି ସଂଗ୍ରାମରେ ଝାସଦେବା ପାଇଁ । ଆଉ ସେହି ମଉକାରେ 
ଆପଣଙ୍କ ପ୍ରିୟନେତା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଏବଂ ମୁଁ ଦୀର୍ଘ ଦୁରୁହ ପଥ 
ଅତିକ୍ରମ କରି ଆମ ଗାଁକୁ ଫେରିଆସିଛୁ । ଖବର ମିଳିଛି, ଆଉ 
କିଛି ସମୟ ମଧ୍ଯରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ମଧ୍ଯ ଆସି ପହଞ୍ଚଯିବେ । 
ଆସନ୍ତୁ, ଆଜି ଆମେ ସମସ୍ତେ ମିଶି ତାଙ୍କୁ ସ୍ବାଗତ କରିବା ଏବଂ 
ସମ୍ବଲପୁରକୁ ଗୋରାଙ୍କ କବଳରୁ ମୁକ୍ତ କରିବାପାଇଁ ପ୍ରତିଜ୍ଞାବଦ୍ଧ 


ହେବା | 


( କରତାଳି ଶବ୍ଦ ସହ କୋଳାହଳ ଶହ, ଦୁଲ୍ଦୁଲି ବାଜା ବାଜୁଛି । 
ଇତି ମଧ୍ଯରେ ଦୁଇଜଣ ସାଧାରଣ ଦର୍ଶକଙ୍କ କଥାବାର୍ଁା। କୋଳାହଳ 
ମଧ୍ଯରୁ ଶୁଣାଯାଇଛି । ) 


ଯାଂ' ହେଉ, ଆମ ରାଜା ଫେରି ଆସିଛନ୍ତି । 


ଖାଲି ଫେରି ଆସିଛନ୍ତି ନୁହେଁ, ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ନୂଆ ଜୀବନ 
ଦେଇଛନ୍ତି । 


ମୁଁ ଭାବୁଛି, ପୁଣି ଥରେ ଲଢ଼େଇ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯିବ । 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ନ ଥୁଲେ ବୋଲି, ଯେତେ ଚୋର -ଡକାୟତ 
ଗାଁ “ଗାଁରେ ଲୁଟ୍ତରାଜ ଚଳେଇ ଥୁଲେ । ଗାଁ -ଗଣ୍ଡାଂ ପୋଡ଼ି 
ପକାଉଥୂଲେ ! 


ଡକାୟତି କାର୍ଯ୍ୟ କରୁଥିଲେ ଏଇମାନେ, ଆଉ ନାଁ ଦେଉଥ୍ଲେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଦଳର । 


ତୁଚ୍ଛାଟାରେ ତାଙ୍କୁ ବଦ୍‌ନାମ୍‌ କରୁଥିଲେ । ସବୁ ନିଶ୍ଚୟ ଏଇ ଗୋରା 
ସରକାରଙ୍କ ଷଡ଼ଯନ୍ତ୍ର । 


ଆଉ ନୁହେଁ ତ କ'ଣ, ଦେଶ ପାଇଁ ଯିଏ ଲଢ଼େ, ସେ କଂଣ 
ଚୋରୀ ଡକେଇତି କାମ କରେ । ଅସଲ କଥା ହେଲା, ଯେଣ 
ତେଣ ପ୍ରକାରେଣ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ସମ୍ବଲପୁର ମାଟିରୁ ତଡ଼ିବା । 


ଅସଲ ଦାବୀଦାର ତ ସେ ଥୁଲେ ନା ! ଏ ନାରାୟଣ ସିଂ, ରାଜା 
ପଦର ଲୋଭରେ ଗୋରାଙ୍କ ସହ ହାତ ମିଳାଇଲା ଆଉ ରାଜ୍ୟ 


ଶାସନ କଲା ! ହେଲେ ପାଇଲା କଂଣ ? 
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୧ମ ଦର୍ଶକ 


୨ୟ ଦର୍ଶକ 


୧ମ ଦର୍ଶକ 


୨ୟ ଦର୍ଶକ 


କରୁଣାକର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୨୭ 


ଆହା, ସତର ବର୍ଷଧରି ଜେଲ୍‌ ଭିତରେ ସଡ଼ିଲେ । ଆଜି ତ ତାଙ୍କ 
ନାଁ ଶୁଣିବାକ୍ଷଣି ମୋ ରକତରେ ଖଇ ଫୁଟୁଛି । 


ସତର ବର୍ଷ ସତର ଦିନ ପରି ପାହିଗଲାରେ ଭାଇ । ସମସ୍ତେ 
ଭାବୁଥ୍‌ୂଲେ, ଆଉ ଆମ ରାଜା ଫେରିବେ ନାହିଁ । 


ଯେଉଁ ଲଢ଼େଇ ଆଜକୁ ସତର ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ସମ୍ବଲପୁରରେ ଆରମ୍ଭ 
ହୋଇଥୁଲ।; ଆଜି ସାରା ଦେଶରେ ସେହି ଲଢ଼େଇ ଯୋର୍‌ 
ଧଇଲାଣି । 


ଦେଖୁନୁ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ନାଁ ଶୁଣି କାହିଁ କେତେ କେତେ ଦୂର 
ଗାଁରୁ ଗୌନ୍ତିଆ ଜମିଦାରମାନେ ଶହ ଶହ ପାଇକ ଧରି ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏଙ୍କ ସପକ୍ଷରେ ଆସି ରୁଣ୍ଡ ହୋଇଛ୍ତନ୍ତି । 


- ଖାଲି ରୁଣ୍ଡ ହୋଇଛନ୍ତି ନୁହେଁ, ଅସ୍ତଶସ୍ତ ଧରି ଗୋରା ପଲଟନ୍‌ର 


ମୁକାବିଲା ପାଇଁ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇ ରହିଛନ୍ତି । 


ଏଇ ମେଳି ଦେଖୁ ମୋର ମନେ ହଉଛି, ଆଜି ନ ହେଲେ 
ଆସନ୍ତାକାଲି, କେବେ ନା କେବେ ଗୋଟେ ଦିନ ଆସିବ । 
ଆମେ ସ୍ଵାଧୀନ ହେବା, ବିଦେଶୀ ସରକାରଙ୍କ ଅତ୍ୟାଚାରୀ 
ଶାସନରୁ ଆମ ଦେଶ ମୁକ୍ତ ହେବ । 


( ଚତୁର୍ଦିଗରୁ ଶୁଣାଯାଇଛି, “ହେଇ ଆସିଗଲେଂ”, ହେଇ 
ଆସିଗଲେ, “ଆମ ରାଜା ସୁନ୍ଦର ସାଏ ଆସିଗଲେ’ ' । ହୁଳହୁଳି 
ଓ ଦୁଲ୍ଦୁଲି ବାଜାର କଳରୋଳ ମଧ୍ଯରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଆସିଲେ । 
“ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ କି ଜୟଂ ଧ୍ବନିରେ ପ୍ରକମ୍ପିତ ହେଲା ଅଞ୍ଚଳଟା 
ସାରା । କୋଲବିରା ଜମିଦାର କରୁଣାକର ନାଏକ ତାଙ୍କୁ ସ୍ଵାଗତ 
ସମ୍ବର୍ବନା ଜଣେଇଲେ ।) 


: ଭାଇମାନେ, ମୋର ଅତିପ୍ରିୟ ଜମିଦାର ଓ ଗୌନ୍ତି ଆଗଣ, 


ଆପଣମାନେ ଜାଣି ଖୁସି ହେବେ ଯେ ଆମର ପ୍ରିୟନେତା, 
ଅ।ମର ର।ଜା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସ।ଏ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ନିକଟକୁ 
ଫେରିଆସିଛନ୍ତି । ଆସନ୍ତୁ ଆମେ ସମସ୍ତେ ମିଶି ତାଙ୍କୁ ସ୍ଵାଗତ 
କରିବା । ତାଙ୍କ ସହିତ ଭାଇ ଉଦନ୍ତ ସାଏ ମଧ୍ଯ ଆଗରୁ ଆସି 
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୨୮ /ଉଲୁଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଆମ ଗହଣରେ ଉପସ୍ଥିତ ଅଛନ୍ତି । ଏହି ବୀରମାନଙ୍କୁ ସମ୍ବର୍ଧିତ 
କରିବାପାଇଁ ଆଜି ଆପଣମାନଙ୍କୁ ଅନୁରୋଧ କରୁଛି । ଯେଉଁ 
ଗୌଳ୍ଧି ଆ ଏବଂ ଜମିଦାରମାନେ ଆସିଛନ୍ତି, ସେମାନେ 
ପୁଷ୍ଣମାଲ୍ୟ ଦେଇ ଆମ ମାଟିର ଏଇ ବୀର ସନ୍ତାନମାନଙ୍କୁ 
ବନ୍ଦାପନା କରନ୍ତୁ । 


(ଚତୁର୍ଦିଗରୁ “ସୁନ୍ଦର ସାଏ କି ଜୟ, ଉଦନ୍ତ ସାଏକି ଜୟ, 
ଧ୍ବନି ସହିତ ହୁଳହୁଳି, ଶଙ୍ଖନାଦ ଓ ଦୁଲ୍ଦୁଲି ବାଜାର ସମବେତ 
କଳ ରୋଳ ଶୁଣାଯାଇଛି । ) 


ଏବେ ମୁଁ ଆମ ରାଜା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ବିନୀତ 
ଅନୁରୋଧ କରୁଛି, ଆମକୁ କିଛି ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ ଦିଅନ୍ତୁ । 


( ସୁନ୍ଦର ସାଏ ଜିନ୍ଦାବାଦ୍‌' ଧ୍ବନି ଚାଲିଛି । ) 


ମୋର! ଅତିପ୍ରିୟ ଖୁଣ୍ଡାର ବୀର ଗ୍ରାମବାସୀ, ଦୂର ଗାଁରୁ ଆସିଥୁବା 
ଗୌନ୍ତିଆ- ଜମିଦାରମାନେ ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ସହିତ, ଅସ୍ତଶସ୍ତ 
ସହିତ ସଜିତ ଥୂବା ବୀର ଲଢ଼ୁଆ ପାଇକବୃନ୍ଦ, ମୁଁ ଫେରିଆସିଛି । 
ମୁଁ ଆପଣମାନଙ୍କ ପାଖକୁ ଫେରିଆସିଛି । ମୋର ପ୍ରିୟ ଗ୍ରାମ 
ଖୁଣ୍ଡାକୁ ଫେରିଅସିଛି । ଫେରିଆସିଛି ମୋର ଅତି ଆପଣାର 
ସମଲେଶ୍ବରୀ ପୀଠ ସମ୍ବଲପୁରକୁ ।.ମୋ ସହିତ ମୋ ଭାଇ ଉଦନ୍ତ 
ମଧ୍ଯ ଆସିଛି । ହେଲେ ଫେରିନାହାନ୍ତି କେବଳ ଜଣେ, ଯିଏ 
ଥିଲେ ଆମର ଦିଗ୍ଦର୍ଶଳ, ପଥପ୍ରଦର୍ଶକ, ପ୍ରେରଣାର ଉତ୍ସ ମୋର 
ପ୍ରିୟ କାକା ବଳରାମ ସିଂ । ଆଜି ଏହି ବିଶାଳ ସମାବେଶରେ 
ମୁଁ ତାଙ୍କ ଅନୁପସ୍ଥିତି ମର୍ମେ ମର୍ମେ ଅନୁଭବ କରୁଛି । ଆମେ 
ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ରେ ଥ୍୍‌ବା ସମୟରେ ସେ ଇହଧାମ ତ୍ଯାଗ 
କଲେ ମା” ମାଟିକୁ ସୁମରି ସୁମରି ବିଦାୟ ନେଲେ । ଆଜିଭଳି 
ଏକ ତଡ଼ିସନ୍ଧି ମୁହୂର୍ଭରେ, ଯେତେବେଳେ ତାଙ୍କର ପ୍ରଚୁର 
ଆବଶ୍ୟକତା ରହିଛି, ମୁଁ ତାଙ୍କୁ ହରେଇଛି । ( ଲୋକଙ୍କଠାରେ 
ଶୁଣାଗଲା ‘ଶହୀଦ୍‌ ବଳରାମ ସିଂ - ଅମର ରହେ” ସ୍ଳଲୋଗାନ୍‌ ।) 
ସତର ବର୍ଷକାଳ କାରାରୁଦ୍ଧ ଜୀବନ ଅତିବାହିତ କରିବାପରେ 


Pan Cs 


ମୁଁ ଭାବୁଥିଲି, କିଭଳି ପରିସ୍ଥିତି ଥୁବ ମୋ ଗାଁରେ, ମୋ 
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ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୨୯ 


ସମ୍ବଲପୁରରେ ! ଆଗଭଳି ତାଙ୍କ ରକ୍ତରେ ମା! ମାଟି ପ୍ରତି ମମତା 
ପ୍ରବାହିତ ହେଉଥୃବ, ନା ଗୋରା ସରକାରର ଦମନମୂଳକ 
ଜାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନତେ ତାଙ୍କ ମେରୁଦ୍ରଣ୍ଡ ଦୋହଲି ଯାଇଥୁବ । ହେଲେ, 
ଆଜିର ଏ ସମାବେଶ ଦେଖୁ ମୁଁ ଅନୁଭବ କରୁଛି, ଲଢ଼େଇ 
' କରିବାପାଇଁ ମୋ ଅଞ୍ଚଳର ଅଧୂବାସୀ କେବେ ପଛଘୁଞ୍ଚା ଦିଅନ୍ତି 
ନାହିଁ । ଗୋରା ସରକାରକୁ ଉଚିତ୍‌ ଜବାବ୍‌ ଦେବାପାଇଁ ସେମାନେ 
ସଦାସର୍ବଦା ପ୍ରସ୍ତୁତ । ଏଇ ଗୋରା ସରକାରର ଦଲାଲମାନେ 
ମତେ ଡକେଇ ପ୍ରବର୍ରାଉଥୂଲେ, ତମେ କଟକ ଚାଲିଯାଅ, ସେଇଠି 
ରୁହ, ତୁମର ଦଶ୍ରାଦେଶକୁ କୋହଳ କରିଦେବୁ । ସମ୍ବଲପୁର 
ରହଣିକାଳରେ ମାନ୍ଦ୍ରାଜ କଟକ, ରାୟପୁରରୁ ସୈନ୍ଯ ମଗାଇ 
ଆମର ଉଲ୍ଗୁଲନ୍‌କୁ ଦମନ କରିବାର ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କରିଦେଲେ । 
ସମ୍ବଲପୁରଠାରେ ମତେ ନଜରବନ୍ଦ୍‌ କରି ରଖୁଲେ । କେପ୍‌ଟେନ୍‌ 
ଲେ”, ଗୋରା ସରକାରର ଦରମାଖୁଆ ଚାକର, ମୋତେ ପୁଣି 
ଆଦେଶ ଦେଲା - ଉପରୁ ଆଦେଶ ନ ଆସିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ସମ୍ବଲପୁର ନଗରରେ ରହିଥୂବା। ପାଇଁ । ମତେ ଆଦେଶ 
ଦେବାପାଇଁ ସେ ପୁଣି କିଏ ? ରାତାରାତି ମୋ ସମର୍ଥକମାନଙ୍କ 
ସହ ଚାଲିଆସିଛି ତୁମମାନଙ୍କ ପାଖକୁ । ଆସିଛି ଏଇଥୂପାଇଁ ଯେ 
ଆମେ ଲଢ଼େଇ କରିବା । ଯୋର୍‌ଦାର୍‌ ଲଢ଼େଇ କରିବା - ମା' 
ମ୍ରାଟି ପାଇଁ ଆବଶ୍ୟକ ପଡ଼ିଲେ ଜୀବନ ଢାଳିଦେବା । ଆଜି 
ଏହି “ବିରାଟ ସମାବେଶରେ ମୁଁ ମା ସମଲେଶ୍ବରୀଙ୍କ ନାମଧରି 
ପ୍ରତିଜ୍ଞା କରୁଛି, ମୋ ସମ୍ବଲପୁର ମାଟି ଖାଲି ନୁହେଁ, ସାରା 
ଭାରତର ମୁକ୍ତି ପାଇଁ ଆମେ ସଂଗ୍ରାମ କରିବା, ଗାଁ- ଗାଁରେ ମେଳି 
କରିବ। । ଗୋର। ସରକାରଙ୍କ ପଦ ଲେନ୍ଦନ  କରୁଥ୍ବା 
ବିଶ୍ନାସଘାତକମାନଙ୍କୁ ଉଚିତ୍‌ ଶାସ୍ତି ଦେବା । ବିଭିନ୍ନ ପାହାଡ଼ରେ, 
ଆମର ଘାଟୀ ସ୍ଥାପନ ହେବ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ଘାଟୀରେ ଜଣେ ଜଣେ 
ଯୋଵ୍ଧା, ପାଇକମାନଙ୍କର ନେତୃତ୍ବ ନେବେ । ଚତୁର୍ଦଦିଗରୁ ଆମେ 
ଗୋରା ପଲଟନଙ୍କୁ ଆକ୍ରମଣ କରି ତାଙ୍କୁ ଧୂଳିସାତ୍‌ କରିଦେବା । 
ଆମର ଇକ୍ଷ୍ୟ ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ ସିଂହାସନ ନୁହେଁ, ମୁକ୍ତି । ବିଦେଶୀ 
ଗୁଲାମୀରୁ ମୁକ୍ତି । ମେ ତା ପ୍ରିୟ ସମର୍ଥକମାନଙ୍କୁ ଏଇ ମୋର 
ଆହ୍ବାନ, ଆସନ୍ଧ ' ଟିଶ ସରକାର ବିରୁଦ୍ଧରେ ଲଢ଼େଇ କରିବାର 
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୩୦ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ମୋର ଏହି ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ରେ ଖୋଲା ମନରେ ଯୋଗ ଦିଅନ୍ତୁ ¦ 
ସମସ୍ତେ ଏକଜୁଟ୍‌ ହେଲେ ଆମେ ନିଶ୍ଚୟ ବିଜୟୀ ହେବା - ମାଁ 
ସମଲେଶ୍ବରୀ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ଶକ୍ତି ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ । ମୋ କଣ୍ଠ 
ସହିତ ସମସ୍ଵରରେ କହନ୍ତୁ । ମା ସମଲେଶ୍ବରୀ କି ... 


( ଜନତା, ଜୟ ଜୟକାର କଲେ । “ସୁନ୍ଦର ସାଏ ଜିନ୍ଦାବାଦ୍‌'', 
“ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ କି ଜୟଂ” ଧ୍ଵନି ସହିତ ଦୁଲ୍‌ଦୁଲି ବାଜାର 


କଳରୋଳ |!) 
| ଚତୁଥ ଦୃଶ୍ୟ 11 
[ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଖଣ୍ଡା ବାସଗୃହ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ ତାଙ୍କ ସ୍ତ୍ରୀ ସୁନାକୁମାରୀ ସହିତ କଥୀ 
ହେଉଛନ୍ତି । ] 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର — ସୁନା ! 
ସୁନାକୁମାରୀ - (ଆଗ୍ରହର ସହିତ) ତମେ ଫେରିଆସିଛ ? 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ ହଁ ସୁନା, ସତର ବର୍ଷପରେ ମୁଁ ତୁମ ନିକଟକୁ ଫେରିଆସିଛି । 
ହେଲେ ¬ 


ସୁନାକୁମାରୀ ¬ ହେଲେ ପୁଣି କ'ଣ ? 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର — ଏଭଳି ଏକ ଅବେଳାରେ ତୁମ ନିକଟକୁ ଆସିଛି, ଯେତେବେଳେ 
ମୋର ଚାରିଆଡ଼େ ଶତୁପକ୍ଷର ଲୋକମାନେ ଘେରି ରହିଛନ୍ତି । 

ସୁନାକୁମାରୀ - ଚାରିଆଡ଼େ ଥାଇପାରନ୍ତିୟ ହେଲେ ତମ ଅତି ନିକଟରେ ତ ମୁଁ 
ଅଛି, ତମର ସହଧର୍ମିଣୀ ¬ । 

ସୁରେନ୍ଦ୍ର — କେମିତି ଅଛ ? 

ସୁନା - ( କୋହଭର।ା କଣ୍ଠରେ) ବଞ୍ଚଛି । 

ସୁରେନ୍ଦ୍ର - ତମେ ବଞ୍ଚଛ ବୋଲି ତ ମୁଁ ବଞ୍ଚପାରୁଛି । 

ସୁନା —- ଏଇ ବଞ୍ଚବାକୁ କ'ଣ ଜୀବନ କୁହାଯାଏ ? 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସୁନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସୁନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସୁନା 

ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୩୧ 


¬ ଜୀବନ କହିଲେ ଖାଲି ବଞ୍ଚବା ନୁହେଁ ସୁନା, ଲଢ଼େଇ କରି ବଞ୍ଚୁବାର 


ଅଧ୍ୁକାର ସାବ୍ୟସ୍ତ କରି ଜାଣିଲେ ଯାଇ ତାକୁ ଜୀବନ ବୋଲି 
ବହିବା । 


- ଟି, ତମେ ମାତୃଭୂମି ପାଇଁ ଲଢ଼େଇ କରୁଛ, କାରାବରଣ କରୁଛ, 


¦ ମାଁ ହୋଇ ଗୋଟିଏ ବୋଲି ସନ୍ତାନକୁ ମଣିଷ କରିବାପାଇଁ 
ˆ ।ଢ଼େଇ କରୁଛି, କାରାବାସରେ ନ ହେଲେ ବି ନିଜ ଘରେ ନିଜେ 


ନୀ — 
ମିତ୍ରଭାନୁ ବଡ଼ ହୋଇ ସାରିଥୁବଣି ¬ । 


ଖାଲି ବଡ଼ ନୁହେଁ, ତା” ତୁଣ୍ଡରୁ ବି ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ର ଭାଷା ଶୁଣିବାକୁ 
ମିଳିଲାଣି । 


- ଆଳ୍ଛା ! କାହାର ପୁଅ କି ସିଏ ? 


` । ଧଡି ଏକ ବୀରପୁରୁଷର ପୁଅ, ଯିଏ ନିଜ ଦେଶ ମାତୃକା ପାଇଁ 
ସଂସାରର ସବୁଯାକ ସୁଖକୁ ଜଳାଞ୍ଜଳୀ ଦେଇପାରନ୍ତି । 


ଆଉ ଏମିତି ଏକ ବୀର ନାରୀର ସନ୍ତାନ, ଯେ ଅନାୟାସରେ 
ନିଜ ସ୍ବାମୀକୁ ଚନ୍ଦନ-ତିଳକ ମଖେଇ ଯୁଦ୍ଧକ୍ଷେତ୍ରକୁ ପଠେଇ 
ଦେଇପାରନ୍ତି । 


ବସ, ତୁମ ପାଇଁ କିଛି ଖାଇବାକୁ ଆଣିଦେଉଛି ! 

ଗୋଟିଏ ରାତି ପାଇଁ ଆସିଛି । ବଡ଼ି ଭୋରରୁ ପୁଣି ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ - 
ଟାଲିଯିବ ! 

ଗୋରା ଫଉଜ ମତେ ଖୋଜୁଛନ୍ତି । ଗାଁ "ଗାଁରେ ଗୁପ୍ତଚର ନିଯୁକ୍ତ 
କରିଛନ୍ତି । ରାତାରାତି ସମ୍ବଲପୁରରୁ ପଳାୟନ କରିଆସିଛି ତ ! 
ପଳାତକ ହେଇଛ ? 


ହଁ, ସାରାଜୀବନ ପଳାତକ ହିଁ ହେବାକୁ ପଡ଼ିବ । ମତେ ଲଢ଼େଇ 
କରିବାର ଅଛି, ଗାଁ-ଗାଁରେ ମେଳି ବାନ୍ଧିବାର ଅଛି । ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର 
ସଂଗ୍ରହ କରିବାର ଅଛି । ଗୋରା ଫଉଜ ହାତରେ ଗୋଳାବାରୁଦ 
ଅଛି । ତୋମ ଅଛି, ବନ୍ଧୁକ ଅଛି | ତା'ର ମୁକାବିଲା କରିବାପାଇଁ 
ଆମକୁ ମଧ୍ଯ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେବାପାଇଁ ପଡ଼ିବ । 
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୩୨ /ଉଭଲ୍‌ଗୁଲାନ 


ସୁନା 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 


ସୁରନର i 


ପୁଣି କେବେ ଆସିବ ? 


କେମିତି କହିବି ? ତାରିଖ, ମାସ, ବର୍ଷ କିଛି କହିପାରିବି ନାହିଁ । 
ଜଣେ ପଳାତକ ଉଲ୍୍ଗୁଲନୀର କ”ଣ ଠିକଣା ଥାଏ ? ଅଞ୍ଜନା 
କେମିତି . ଅଛି ? 


ସେମିତି, ବେଶୀ କଥା କହୁନାହାନ୍ତି, ହେଲେ ମୁହଁକୁ ଦେଖ୍‌ଲେ 
ଜଣାପଡ଼େ, କିଛି ଗୋଟାଏ ଅଭାବବୋଧ ତାଙ୍କୁ ସବୁବେଳେ 
ଗ୍ରାସ କରୁଛି । 


ଜାଣୁଛି, ସବୁ ଜାଣୁଛି, ହେଲେ କ'ଣ କରିବି ମୁଁ ¬ ବିଚାରୀ 
ଅଭିଆଡ଼ୀ ରହିଗଲା । 


ତମେ ସତ କହୁଛ, ଭୋରରୁ ଚାଲିଯିବ ? 


ହଁ ସୁନା, କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ଲେ” ଫଉଜ ପଠେଇଛି ଝରଘାଟୀକୁ । 
ସେଠିକୁ ଯିବେ ଉଦନ୍ତ ଆଉ ତା'ର ସୈନ୍ୟ ଦଳ ... କୋଲବିରା 
ଜମିଦାର କରୁଣାକର ମଧ୍ଯ ତାକୁ ସାହାଯ୍ୟ କରୁଛି ¬ ହେଲେ 
ଗୋରା ଙ୍କ ଆକ୍ରମଣରେ ସମଗ୍ର କେ।ଲବିର! ଜନଶୃନ୍ଯ 
ହୋଇପଡ଼ିଛି - ଶୁଣୁଛି, କେ।ଲବିର। ପରେ ଆମ ଖୁଣ୍ଡାକୁ 
ସେମାନେ ` ଅତର୍କିତ ଆକ୍ରମଣ. କରିବେ - ସତର୍କ ହୋଇରହିବ 
ସୁନା ¬ କେତେବେଳେ ଯେ କ'ଣ ଘଟିବ ¬ 


ମୁଁ ବି ତ କ୍ଷତ୍ରିୟ ଝିଅ । ତମେ ମୋଟେ ଚିନ୍ତା କରିବନି । ଆମ 
ସୁରକ୍ଷା ଆମେ ନିଜେ କରିବୁ । ଆବଶ୍ୟକ ପଡ଼ିଲେ ହାତରେ 
ତରବାରୀ ଉଠେଇ ଲଢ଼େଇ ମଧ୍ଯ କରିବୁ । 


ଧନ୍ଯ ହେଲି ସୁନା । ଏ ତମର -ଏଭଳି ଦ ମ୍ଭୋସ୍ତି ମୋର 
ଆମ୍ମବିଶ୍ଵାସକୁ ଦ୍ଵିଗୁଣିତ କରୁଛି ... 


ଆସ ଖାଇବ ଆସ । 
ଚାଲ । 


ଦୁହେଁ ଘର ଭିତରକୁ ଗଲେ ।) 
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!। ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନୁ/ ୩୩ 


ତୃତୀୟ ଭାଗ 


|! ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ ॥। 


[ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ପୁନରାୟ ବ୍ରିଟିଶ ଶାସନ ତଥା 
ସମ୍ବଲପୁର ରାଜାଙ୍କ ବିଗ୍ରଦ୍ଧରେ ବିପ୍ଳବ ଆରମ୍ଭ 
କରିବା ପରେ ସମ୍ବଲପୁର ଜିଲ୍ଲାର ବିଭିନ୍ନ 
ଗ୍ରାମରେ ବିଦ୍ରେ।ହୀମାନ ଙ୍କ ମେଳି ମାନ 
ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେବାରେ ଲାଗିଲା । 'ବୁଢ଼ାରଜା, 
ଖୁଣ୍ଡା, କୋଲାବିରା ଆଦି ଅଞ୍ଚଳରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ ନିଜ, ସମର୍ଥକମାନଙ୍କ ଗହଣରେ ଉପସ୍ଥିତ 
“ରହି ବିପୁବର ରୂପରେଖ ସ୍ଥିର କଲେ । 
କୋଲବିରା ଜମିଦାର କରୁଣାକର ନାଏକ, 
ଲଖନପୁର ଜମିଦାର କମଳ ସିଂ, ଘୈସ 
ଜମିଦାର ମାଧୋ ସିଂ, ଭେଡ଼େନ ଜମିଦାର 
ମନେ।ହର ସିଂ ଆଦି ଆହୁରି ଅନେକ 
ଜମିଦାର, ଗୌନ୍ତିଆମାନେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ବିଦ୍ରୋହରେ ଯୋଗ ଦେଇଥୁୂଲେ । କେପ୍‌୍ଟେନ୍‌ 
ଲେ! ଏହି ବିଦ୍ଵୋହ ଦମନ କରିବାପାଇଁ କଟକ, 
ମାନ୍ଦ୍ରାକ ନାଗପୁର ଆଦି ସ୍ଥାନରୁ ଅଧବକରୁ 
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୩୪ / ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍ସ 


ଅଧୁକ ଫୌଜ ମଗେଇଥୁଲେ ! ବୁଢ଼ାରଜା, 
ଝରଘାଟି, ଖ୍ଣା ଆଦି ଗ୍ରାମରେ 
ବିପ୍ନବୀମାନଙ୍କ ସହିତ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କର 
ସଂଘର୍ଷ ଘଟିଥ୍ଲ।। ଏହିସବୁ 
ସଂଘର୍ଷମାନଙ୍କରେ ଇଂରେଜ ସେନା ପକ୍ଷରୁ 
ଗୋଳାବାରୁଦ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଇଥୁଲା । 
କ୍ରମଶଃ ହଜାର ହଜାର ସଂଖ୍ଯାରେ 
ବିବ୍ରେ।ହୀମ।ନେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
‘ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌'ରେ ଯୋଗଦେଇ ବାରପାହାଡ଼, 
ଗଡ଼ପାଟି, ଝରଘାଟି ଆଦି ଘଞ୍ଚ ଜଙ୍ଗଲଭରା 
ପାର୍ବତ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରେ ଶିବିରମାନ ସ୍ଥାପନ 
କଲେ ! ଇଂରେଜ ସେନା ଏଭଳି ଦୁରୂହ 
ଅଞ୍ଚଳରେ ଦିନ ଦିନ ଧରି ସଂଘର୍ଷ କରୁଥୁବାରୁ 
ଅଧ୍କ।ଂଶ ସୈନ୍ଯ ରେ।ଗଗ୍ରସ୍ତ 
ହୋଇପଡ଼ିଲେ । ସେମାନଙ୍କ ଚିକିତ୍ସା ପାଇଁ 
ଗଞ୍ଜାମରୁ ଦୁଇଜଣ ୟୁରୋପୀୟ ଡାକ୍ତର ଡ: 
ମୁର୍‌ ଓ ଡ: ହେନ୍‌ସନ୍‌ଙ୍କୁ କଡ଼ା ପ୍ରହରୀଙ୍କ ସହିତ 
ରେଢ଼ାଖୋଲ ବ।ଟବଦେଇ ସମ୍ବଲପୁର 
ପଠାଯାଇଥୁଲା | ଘଞ୍ଚଜଙ୍ଗଲ, ଡ: ମୁର୍‌ ଏବଂ 
ଡ: ହେନସନ୍‌ଙ୍କୁ ପାଲିଙ୍କରେ ବୋହି 
ବାହ କମାନେ ଜୁଯୋମୁର। ରାସ୍ତାରେ 
ସମ୍ବଲପୁର ଆଣ୍ୁୁଥାନ୍ତି । ବାଟରେ ମଧୁ 


ଗଉଁତିଆ ଓ ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ ରାମଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ 


ବିଦ୍ରୋହୀମାନେ ତାଙ୍କୁ ପ୍ରତିରୋଧ କରିବାପାଇଁ 
ବାଟରେ ଜଗି ବସିଥୁୂଲେ ! ] 


ମଧୁକର = ବୁଝିଲୁନା ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ -ଆମ ରାଜା ସୁନ୍ଦର ସାଏ ଆସିଲା ପରେ, 


ଆନ୍ଦୋଳନାଟା ଆହୁରି ତେଜିଛି । ମୁଁ ତ ଶୁଣିବାକୁ ପାଉଛି, ଘୈସ, 
କୋଲବିରା, ଲଖନପୁର ସବୁଆଡ଼େ ଲୋକେ ସୁନ୍ଦର ସାଏଙ୍କ 
ପଛରେ ମାତିଗଲେଣି । 
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ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ 


ମଧୂକର 


ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ 


ମଧୁକର 


ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ 


ମଧୁକର 


ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ 
ମଧୁକର 


ଉଲ୍ବଗୁଲାନ/ ୩୫ 


ମାତିବେନି ? କାହା ରାଜା କି ସିଏ ? ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀଙ୍କର 
ଯୋଗ୍ୟ ସନ୍ତାନ ନା ଆଉ | ଏଥର ଦେଖୁବା ଏ ଗୋରା ଲୋକେ 
କେମିତି ଆମ ଉପରେ ଶାସନ କରିବେ । ସୁନ୍ଦର ସାଏଙ୍କ ପଛରେ 
ହଜାର ହଜାର ଜନତା, ଏ ଇଂରେଜୀ ଲୋକେ ପଚାଶ / ଷାଠିଏ 
ଫଉଜ ରଖୁ କ'ଣ ବା କରିପାରିବେ ? 


ଶୁଣ, ଏଇ ବାଟଦେଇ ସେ ଗୋରା ଡାକ୍ତର. ଦି'ଟା ଆସିବେ । 
ତାଙ୍କ ଫଉଜ ସବୁଙ୍କୁ ପରା ହଇଜା ଧଇଲାଣି | 


ସେଥୂପାଇଁ ତ ଏମାନଙ୍କୁ ମଗାଯାଇଛି । ଦେଖୁବା, କେମିତି 
ସମ୍ବଲପୁରକୁ ପଶିବେ । ଆମେ କଂଣ ମୂର୍ଖ ଲୋକ, ଏତେ 
ସହଜରେ ତାଙ୍କୁ ଛାଡ଼ିଦେବୁ ? 


ରୋଗରେ ମରନ୍ତୁନା ସେ ଗୋରା ଫଉଜ, ଆମ ରଜାଙ୍କୁ ତ 
ସୁବିଧା । ସମ୍ବଲପୁରରେ ଯେତେ କମ୍‌ ଗୋରା ଫଉଜ ରହିବେ, 
ଆମ ଆନ୍ଦୋଳନ ସେତେ ଶୀଘ୍ର ସଫଳ ହେବ । 


ଡ଼ ଯାହା ପଛେ କହ ମଧ ଆମ ସୁନ୍ଦର ରଜା ଲୋକ ଭଳିଆ 
ଲୋକଟେ । ତା” ମୁହଁରୁ କଥା ବାହାରିଲେ ଲୋକେ ପାଗଳଙ୍କ 
ଭଳି ତାଙ୍କ ସହିତ ମେଳି ବାନ୍ଧି ପକଉଛନ୍ତି । 


(କିଛି ଲୋକଙ୍କର ପାଲିଙ୍କି ବୋହି ଆସିବାର 'ହୈସା, ହୈସା' 
ଶବ୍ଦ ଶୁଣାଗଲା ।) 


ହେଇଟି, ଆସିଚତାଲେ ସେମାନେ ବୋଧହୁଏ ! ଆମ ବନ୍ଧିକଧାରୀ 
ପାଇକ ସଜାଗ ଅଛନ୍ତି ତ ? 

ହଁ, ସମସ୍ତେ ବୁଦାଗଛ ମୂଳରେ ଛପି ରହିଛନ୍ତି 4 

ସେମାନେ ଯେମିତି ଆମ ସାମନାକୁ ଆସିବେ, ପ୍ରଥମେ ଆମେ 
ସଭିଏଁ ତାଙ୍କୁ ଘେରାଉ କରିଦେଲେ, ଆଉ କେହି ବୁଚୁଡ଼ି ପାରିବେ 
ନାହିଁ । 

(ପୁଣି “ହୈସା, ହୈସା' ଶବ୍ଦ ଖୁବ୍‌ ପାଖରୁ ଶୁଣାଗଲା ! ପରେ 
ପରେ ‘ପକଡ଼ୋ, ପକଡ଼ୋ, ଧର ଧର, ମାର ମାର! ଚିଜ୍କାର 
ଏବଂ ପରେ ପରେ ଅନେକବାର ଗୁଳି ଫୁଟିବାର ଶବ୍ଦ ! ) 
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. ୩୬ /ଭଲ୍ଗୁଲାନ 


ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ 


ମଧୁକର 


ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ - 


ଡା : ମୁର୍‌ = 


ମଧୁକର - 


ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ - 


ଏ ପାଲିଙ୍କିବାଲାମାନେ, କୁଆଡ଼େ ଗଲା ତୁମ ଡାକ୍ତର, କହୁଛ 
ନା ମାରିବୁ ଗୁଳି ... 


ଓ, ପାଲିଙ୍କିରେ ବସି ଡାକ୍ତର ସାହେବ ପାରିଧୂରେ ବାହାରିଛନ୍ତି 
ପରା । ଏ ପାଉିଙ୍କି ଓହ୍ଲାଅ । ଓହ୍ଲେଇବନା ଗୁଳି ଚଳେଇବୁ ... 


(ଦୁଇ ତିନିଥର ଗୁଳି ଶବଦ ଶୁଭିଛି ) 


ଦେଖ, ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ସହିତ ଆମର କୌଣସି ଶତୃତା ନାହିଁ । 
ଆମକୁ ସେ ଦି'ଟା ଗୋରା ଡାକ୍ତର ଦରକାର - ତାଙ୍କୁ ଛାଡ଼ିଦିଅ । 
ନଚେତ୍‌ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଗୁଳିକରି ମାରିଦେବୁ ... 1 


No, No, Please leave me, ମଟେ କାହିଁକି ମାରୁଛ, What 
is my fault, Please save me. 


ଆରେ, ଏ କ”ଣ ଜଣେ ଗୋରାଲୋକ, ଆମର ଧାରଣା ଥୁଲା 
ଦି'ଜଣ ଡାକ୍ତର ଆସୁଥୁଲେ ବୋଲି । ବୋଧହୁଏ ଆରଜଣକ 
ଲୁଡି ପଳେଇଛି, ଭାଇମାନେ, ମଶାଲ ଜାଳି ଖୋଜ । ଆର 
ଜଣକ କେଉଁଠି ଲୁଚିଛି, ତାକୁ ବାହାର କର । 


ଆର ଜଣକ . ନିଶ୍ଚୟ ଡେଇଁ ପଳେଇଛି । ହୁଁ, ୟାକୁ ଗୁଳିରେ 
ନୁହେଁ, ତରବାରୀରେ ହତ୍ୟା କଲେ ଯାଇ ମୋ ମନ ଶାନ୍ତ ହେବ । 


Please leave me, please. What do you want. ଯାହା 
ଦରକାର, ନେଇଯାଅ । ମୋଠୁ କଂଣ ଚାହୁଁଛ, Please don't 
kilt me. 


ଇଂରାଜୀ କହୁଛୁ ? କ'ଣ ଦରକାର ବୋଲି ପଚାରୁଛୁ, ଆମକୁ 
ତୋର ଲାସ୍‌ ଦରକାର - ଆମକୁ ଚିହ୍ିଚୁ, ଆମେ ସୁନ୍ଦର ସାଏ 
ରଜାର ଲୋକ, ଅନ୍ୟାୟ କରିଛ ତମେ ¬ ସମ୍ବଲପୁର .ଗାଦୀ 
ମାଡ଼ିବସିଛ ¬ 

ଆମଂ ରଜଚ୍ାଙ୍କୁ ଧୋକା ଦେଇଛ, ଆମ ଉପରେ ଶାସନ କରୁଛ 
ବିଦେଶରୁ" ଆସି । ଆମ ମାଟିରେ ଆମ ଉପରେ ନାଲିଆଖ- 
ଦେଖେଇବା ପାଇଁ ତମେ କିଏ. ହୋ ? ଏଇ ଦେଖୁଛୁ ନା 
ତରବାରୀ ... 
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ଡା : ମୁର୍‌ 


ମଧୁକର 


କମଳ ସିଂ 


ହାଥୀ ସିଂ 


କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୩୭ 


— No, No, Please don't kill me, Please ... ଆଃ ... ଆଃ ... 


Oh God... 
(ମଧୁକର ଓ ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ ହସିଛନ୍ତି) 


ପାଇକଭାଇମାନେ ସେ ଆର ଜଣକୁ ଖୋଜି ବାହାର କର 
କାହାରିକୁ ଛାଡ଼ ନାଇଁ ... 


( କୋଳାହଳ, “ମାର୍‌ ମାର୍‌ ଧର ଧର ପକ୍ଡ଼ୋ ପକ୍ଡ଼ୋ'' 
ଚିଳ୍କାର ଶୁଣାଗଲା) 


॥ ଦ୍ଵିତୀୟ ଦୃଶ୍ଯ ।। 


[ ଦୃଶ୍ୟ : ବାରପାହାଡ଼ର ଘଞ୍ଚ ଅରଣ୍ୟ | 
ପର୍ବତ ଶିଖରରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଉଦନ୍ତ ସାଏ, 
ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ଲଖନପୁର ଜମିଦାର କମଳ 
ସିଂ, ହାଥୀ ସିଂ ଓ କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ ଇଂରେଜ 
ସୈନ୍ୟଙ୍କ ଆକ୍ରମଣର ମୁକାବିଲ। ନେଇ 
ଆଲେୋଚନାରତ । ] 


ଆମ ବିପ୍ଳବର ତରିକା ବଦଳାଇବା ପାଇଁ ପଡ଼ିବ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, 
ନଚେତ୍‌ ତୁଚ୍ଛାଟାରେ ଅନେକ ଧନଜୀବନ ନଷ୍ଟ ହେବାଉ ସମ୍ଭାବନା 
ରହିଛି । 

ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ପାଖରେ ଆଧୁନିକ ବନ୍ଧୁକ, ପ୍ରଚୁର 
ଗୋଳାବାରୁଦ ଅଚିି । ଆମେ ଆମର ଧନୁଶର, ତରବାରୀରେ 


ତାଙ୍କ ସହିତ ମୁକାବିଲା କରିବା କେମିତି ? 


ଝରଘାଟୀ' ସଂଘର୍ଷରେ କୋଲବିରା ଗଡ଼ତିଆ କର୍ଣ୍ଣ ନାଏକଙ୍କ 
ସବୁ ପାଇକମାନେ ଆଖୁ ପିଛୁଳାକେ ଛିନ୍‌ଛତ୍ର ହୋଇଗଲେ । 
ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଗୋଳାବାରୁଦ ଆକ୍ରମଣରେ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅଧୁକାଂଶ 
ମୃତାହତ ହେଲେ । ସେଇ ସୁଯୋଗରେ କୋଲବିରା ଆଉ ଖୁଣ୍ଡା 
ଗାଁ ଉପରେ ଅତର୍କିତ ଆକ୍ରମଣ କରି ଦୁଇଟିଯାକ ଗାଁକୁ ଧ୍ସ୍ତବିଧ୍ସ୍ତ 
କରି ପକେଇଲେ । କ'ଣ କଲେ ସେମାନଙ୍କ ଆକ୍ରମଣକୁ ପ୍ରତିହତ 
କରାଯାଇପାରିବ, ସେମାନଙ୍କ ଶିବିର ଉପରକୁ ଅତର୍କିତ ଆକ୍ରମଣ 
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୩୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


କରି ଧ୍ବଂସ କରାଯାଇପାରିବ, ତାହାର ଏକ ସୁଚିନ୍ତିତ ଯୋଜନା 
ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାପାଇଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଏହି ବୈଠକ ଡାକିଛନ୍ତି । 


ହଁ କୁଞ୍ଜଲ, ତମେ ଠିକ୍‌ କହିଛ୍ଥ । ଆମେ ଆମର ବିଦ୍ରୋହର 
ଧାରା ବଦଳାଇବା, ନଚେତ୍‌ ଏଇ ଅଇଁଠାଚଟା ଇଂରେଜ 
ସୈନିକମାନଙ୍କର ମୁକାବିଲା କରିପାରିବା ନାହିଁ । ଆଉ ଏ 
ଦିଗରେ ଆମକୁ ଆମ ଅଞ୍ଚଳର ଏଇ ବଣ -ପାହାଡ଼ଘେରା ପ୍ରକୃତି 
ଯଥେଷ୍ଟ ସହାୟକ ହେବ ବୋଲି ମୁଁ ମନେ କରୁଛି । ନାଁ କ'ଣ 
କହୁଛ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ । ତମେ ତ ସୋନାଖାନ ଜମିଦାର ପୁତ୍ର, 
ପୁଣି ବୀରମାଟି ଘୈସ ଜମିଦାର ପୁତ୍ରଙ୍କ ଜାମାତା - 


ହଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ମୁଁ ଚାହେଁ ପ୍ରତିଶୋଧ, ମୋର ପିତା ନାରାୟଣ 
ସିଂଙ୍କୁ ସ୍ପଷ୍ଟ ଦିବାଲୋକରେ ରାୟପୁରଠାରେ ଶତ୍ତୁପକ୍ଷ ହତ୍ଯା 
କରି ପକେଇଲେ । ସୋନାଖାନ ଅଞ୍ଚଳଟିକୁ ନିଆଁ ଲଗେଇ 
ଜାଳିପୋଡ଼ି ଛାର୍ଖାର୍‌ କରିଦିଆଗଲା | କ୍ଷେତରେ ହସୁଥୁବା 
ଫସଲରେ ମଧ୍ଯ ନିଆଁ ଲଗେଇ ଦିଆଗଲା । ଆମ ସୋନାଖାନ 
ଜମିଦାରୀକୁ ଅନ୍ୟାୟ ଭାବରେ ମୋତେ ନ ପଚାରି ଦେଉରୀ 
ଜମିଦାର ମହାରାଜ ସାଏଙ୍କୁ ଦେଇ ଦିଆଗଲା । ସବୁଥ୍ରୁ ମତେ 
ବଞ୍ଚତ କରାଗଲା ।! ସବୁ ଧନସମ୍ପରି ଥାଇ ମଧ୍ଯ ମୁଁ ନିଃସ୍ଵ । ହେଲେ 
ଆଉ ନୁହେଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଆଉ ନୁହେଁ, ଏ ଅନ୍ୟାୟ ଆଉ 
ବରଦାସ୍ତ କରିପାରିବି ନାହିଁ । ମୁଁ ଚାହେଁ ପ୍ରତିଶୋଧ, ମୋର 
ପିତାଙ୍କୁ ହତ୍ଯା କରିବାର ପ୍ରତିଶୋଧ, ମୋର ଜମିଦାରୀ 
ଲୁଟିନେଇଯିବା ଘଟଣାର ବିରୋଧରେ ମୁଁ ସଂଗ୍ରାମ କରିବି - 
ତୁମେ ଠିକଣା ସମୟରେ ଆସିଛ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । ତୁମେ ତ 
ଆମର କେବଳ ନେତା ନୁହଁ, ତୁମେ ଆମ ରାଜା, ତୁମର ଆଦେଶ 
ପାଇବାକ୍ଷଣି ଆମ ତରବାରୀ ଚାଲିବ । 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ତୁମେ ଭୁଲ୍‌ କହୁଛ । ତୁମ ପିତାଙ୍କ ହତ୍ୟାର ତମେ 
ପ୍ରତିଶୋଧ ନେବ, ତମ ଜମିଦାରୀ ମହାରାଜ ସାଏ ହାତକୁ 
ଅନ୍ୟାୟରେ ଚାଲିଗଲା ବୋଲି ତମେ ତାଙ୍କୁ ହତ୍ୟା କରିବ ବୋଲି 
ପ୍ରତିଜ୍ଞା କରିଛ । କିନ୍ତୁ ବାସ୍ତବରେ, ସେମାନେ ଆମର ପ୍ରକୃତ 
ଶତ୍ତୁ ନୁହନ୍ତି । ଆମର ଶତ୍ରୁ ସେଇମାନେ, ଯେଉଁମାନେ ବିଦେଶରୁ 
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କମଳ ସିଂ 


ଉଦନ୍ତ ସାଏ 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୩୯ 


ଆସି ଆମ ଉପରେ ଶାସନ ଚଳେଇଛନ୍ତି । ଆମର ଖଜଣା ଲୁଟି 
ନେଉଛନ୍ତି । ଆମର ରାଜା, ଜମିଦାର, ଗୌନ୍ିଆମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
ମତଭେଦ, ମନାନ୍ତର ସୃଷ୍ଟିକରି ଆମକୁ ଆମରି ବିରୁଦ୍ଧରେ ଲଢ଼େଇ 
କରିବାପାଇଁ ବାଧ୍ଯ କରୁଛନ୍ତି । ସେଇ ଗୋରା, ଫିରିଙ୍ଗିମାନେ ହିଁ 
ଆମର ବୈରୀ - । ଆମର ଲଢ଼େଇ ତାଙ୍କ ବିରୋଧରେ । 
ଯେଉଁ ଜମିଦାର, ଗଡ଼ତିଆମାନେ ସାମାନ୍ୟ ଲୋଭର ବଶବର୍ଭୀ 
ହୋଇ ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ସହିତ ହାତ ମିଳାଇଛନ୍ତି, ସେମାନେ 
ମଧ୍ଯ ଆମର ଶତ୍ତୁ । ଆମେ ଆମର ସୀମିତ ସମ୍ବଳ ମଧ୍ଯରେ 
ସେମାନଙ୍କ ସହିତ କିଭଳି ଲଢ଼ିପାରିବା, ସେଇ ଉପାୟ ଖୋଜି 
ବାହାର କରିବା, ଏବେ ଆମର ପ୍ରଧାନକାର୍ଯ୍ୟ ¦ 


ଲଖନପୁର ଜମିଦାରୀ ପକ୍ଷରୁ ଆମର ପୂର୍ଣ୍ଣ ସମର୍ଥନ ରହିଛି ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ । ଆମକୁ ତମେ ଯେଉଁ ଆଦେଶ ଦେବ, ତାକୁ ଅକ୍ଷରେ 
ଅକ୍ଷରେ ପାଳନ କରିବାକୁ ମୁଁ ପ୍ରତିଜ୍ଞା କରୁଛି । ମାଟି-ମାଁର 
ସୁରକ୍ଷା ପାଇଁ ଯଦି ଆମକୁ ପ୍ରାଣବଳୀ ଦେବାପାଇଁ ପଡ଼େ, 
ସେଥ୍ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ଆମେ ପ୍ରସ୍ତୁତ । 


ବିଟିଶ ସରକାରଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ସମ୍ବଲପୁରଠାରେ ମାନ୍ଦ୍ରାଜ, ରାମଗଡ଼, 
କଟକ ଅଞ୍ଚଳରୁ ଅନେକ ସେନାବାହିନୀ ଠୁଳ କରାଯାଉଛି । 
ଆମର ଗତିବିଧୂକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରିବା “ପାଇଁ କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ!” 
ଗାଙ୍ଗପୁର, ବାମଣ୍ଡା, ରେଢ଼ାଖୋଲ, ରାୟଗଡ଼, ରତନପୁର, 
ବରପାଲି ଆଦି ଅଞ୍ଚଳରେ ଗୁପ୍ତଚରମାନଙ୍କୁ ନିଯୁକ୍ତି ଦେଇଛି । 
ବୌଦ ତହସିଲଦାର ଦୀନବନ୍ଧୁ ପଟ୍ଟନାୟକ ଆଉ ସୁବେଦାର 
ରାୟ ରୂପ ସିଂ ଇଂରେଜମାନଙ୍କୁ ଏ ଦିଗରେ ସହାୟତା କରୁଛନ୍ତି । 


ଦେଉରୀ ଜମିଦାର ମହାରାଜ ସାଏ ମଯ ବ୍ରିଟିଶମାନଙ୍କୁ ସାହାଯ୍ୟ 
କରୁଛି । ପାହାଡ଼ ସିଂ ଆଉ ରାଜି ଘାସିଆ, ଏ ହୁହେଁ ମୋର ଅତି 
ବିଶ୍ଵସ୍ତ ଲୋକ । ଏ ଦୁହେଁ ତ ତାଙ୍କୁ ମହାରାଜ ସାଏର 
କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ସଠିକ୍‌ ଖବର ଦେଉଥୁ୍‌ବେ ଉଦନ୍ତ ସାଏ ! 
ମହାରାଜ ସାଏଙ୍କୁ ଏବେ ଇଂରେଜ ସୈନ୍ଯ ସୁରକ୍ଷା ପ୍ରଦାନ 
କରୁଛନ୍ତି । 
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୪୦ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍ର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର _ 


ହାଥୀ ସିଂ - 


ଉଦନ୍ତ = 


କୁଞ୍ଜଲ - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର - 


ସବୁ ଜାଣିଛି ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ସବୁ ଜାଣିଛି । ଆମ ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ଵରେ 
ଶତ୍ରୁମାନେ ଆମକୁ ଘେରି ରହିଛନ୍ତି । ସେ କଥା ମଧ୍ଯ ଜାଣିଛି । 
ସେଇଥୁପାଇଁ ମୁଁ କହୁଛି, ପ୍ରଥମେ ଆମେ ସେହିମାନଙ୍କ ଉପରେ 
ଆକ୍ରମଣ କରିବା, ଯେଉଁମାନେ ଇଂରେଜ ସରକାରକୁ ଭିତରେ 
ଭିତରେ ସମର୍ଥନ କ୍ରରୁଛନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କ ଗାଁଗୁଡ଼ିକ ଧ୍ଵଂସ 
କରିଦେବା । ଆମ ପାଇକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଖାଦ୍ଯଶସ୍ଯ, ସେହି 
ଗାଁଗୁଡ଼ିକରୁ ସଂଗ୍ରହ କରିବା । ଏହି କାର୍ଯ୍ୟରେ ଆମକୁ ଇଂରେଜ 
ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କ ତରଫରୁ ବାରମ୍ବାର ଆକ୍ରମଣର ସମ୍ମୁଖୀନ 
କରିବାପାଇଁ ପଡ଼ିବ; ସେଥୂ୍‌ପାଇଁ ଆମେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଥୁବା ଦରକାର । 
ଖାଲି ଦେଉରୀ ନୁହେଁ, ରାୟପୁରର ତମ୍ମୋଡ଼ା, ବୃନ୍ଦାବନ ଭଳି 
ଆହୁରି ଅନେକ ଗ୍ରାମ ଅଛି, ଯେଉଁମାନେ ଇଂରେଜ ସରକାରକୁ 
ଅବାଧ ସମର୍ଥନ ଜ୍ଞାପନ କରୁଛନ୍ତି । ତାଙ୍କ ବିନ୍ଧଧ ୪ର ମଧ୍ଯ ଲଢ଼େଇ 
କରି ସେମାନଙ୍କୁ ଜବତ୍‌ କରିବାପାଇଁ ଟ ୪ । ଏତେଗୁଡ଼ିଏ 
ଅଞ୍ଚଳକୁ ଏକାସାଥ୍‌ରେ ଆକ୍ରମଣ କରିବା ସ୍୍ଭବ ନୁହେଁ । ତେଣୁ 
ଆମକୁ ଭାଗଭାଗ ହୋଇ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ଘାଟୀର ଦାୟିତ୍ବ 
ବହନ କରିବାପାଇଁ ପଡ଼ିବ । 


ବେଶ୍‌, ଏଇଟା ଠିକ୍‌ କଥା । କିଏ କିଏ କେଉଁ କେଉଁ -ଘାଟୀର 
ଦାୟିତ୍ଵ ନେବେ, ଏଇଠି ନିଷ୍ପର୍ରି ହେଇଯାଉ । 


ଏକା ସାଙ୍ଗରେ ହଜାର ହଜାର ବିଦ୍ରୋହୀ, ଗୋଟିଏ ସ୍ଥାନରୁ 
ଆଉ ଗୋଟିଏ ସ୍ଥାନକୁ ଯିବାଆସିବା କରିବା ମଧ୍ଯ ଅସମ୍ଭବ ! 
ଆମର ବିଦ୍ରେ।ହକୁ ଦମନ କରିବାପାଇଁ - ସୂଯୋଗ 
ମିଳିଯାଇପାରେ । 


ପାହାଡ଼ ପର୍ବତର ଶିଖରମାନଙ୍କରେ ଆମେ ଏଭଳି ଶିବିରମାନ 
ସ୍ଥାପନ କରିବା, ଇଂରେଜ ସୈନ୍ଯ ତ।”ର ଟେର୍‌ ମଧ୍ଯ 
ପାଇପାରିବେ ନାହିଁ ¦ 


ହଁ କୁଞ୍ଜଲ, ତମେ ଠିକ୍‌ କହିଛ । ଏଇ ଦେଖ, ଏବେ ଆମେ 
ବାର ପାହାଡ଼ର ଦୁର୍ଗରେ ଅଛୁ । ଆମର ଏଠିକାର ଅବସ୍ଥିତି ନେଇ 
କେହି କିଛି ଜାଣିପାରିନାହାନ୍ତି । ସମ୍ବଲପୁରକୁ ବ୍ରିଟିଶ ସୈନ୍ଯ 
ପ୍ରବେଶ କରିବାର ମୁଖ୍ୟ ତିନୋଟି ପଥ ରହିଛି । ନାଗପୁର- 
ସମ୍ବଲପୁର ରାସ୍ତା ମଝିରେ ଥୁବା ସିଂହୋଡ଼ା, ରାଞ୍ଚ-ସମ୍ବଲପୁର 
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ଉଦନ୍ତ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ମଗୁଲାନ/ ୪୧ 


ରାସ୍ତାର ଝରଘାଟୀ, ବଡ଼ଘାଟୀ, କଟକ-ସମ୍ବଲପୁର ରାସ୍ତାର 
ରେଢ଼ାଖୋଲ ଅଞ୍ଚଳର ଘଞ୍ଚ ଅରଣ୍ୟାଞ୍ଚଳ ! ଏହି ତିନୋଟି 
ସ୍ଥାନରେ ଯଦି ଆମେ ଆମର ପାଇକମାନଙ୍କୁ ଜଣେ ଦୁଇଜଣ 
ନେତୃସ୍ଥାନୀୟ ଯୋଵବ୍ଧାମାନଙ୍କ ଅଧୁନରେ ଶିବିରମାନ ସ୍ଥାପନ 
କରି ରାସ୍ତାଗୁଡ଼ିକ ଅବରୋଧ କରିବା, ଏହି ରୀସ୍ତାଦେଇ ଯେଉଁ 
ଇଂରେଜ ସୈନ୍ୟମାନେ ସମ୍ବଲପୁର ଆସିବେ, ସେମାନଙ୍କ 
ମୁକାବିଲ। କରିବା, ତା” ହେଲେ ଆମର ଲଢ଼େଇ ଆହୁରି 
ଜୋର୍‌ଦାର୍‌ ହେବ ବୋଲି ମୁଁ ଆଶା କରୁଛି । I 


ତା' ହେଲେ ଆମ ପିତା ଜମିଦାର ମାଧୋ ସିଂଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ 
ଆମେ ଯେତେ ପୁତ୍ରମାନେ ଆଉ ଜୋଇଁ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ ସିଂହୋଡ଼ା 
ଘାଟୀର ଦାୟିତ୍ଵରେ ରହିଲେ ଭଲହୁଅନ୍ତା । 


ହଁ, ମୁଁ ଠିକ୍‌ ସେଇୟା ହିଁ ଭାବୁଥଲି । ଆଉ ଉଦନ୍ତ ! 
ଦାଦା | 


ତୁ ଝରଘାଟୀ ଦାୟିତ୍ଵରେ ରହ । ରାଞ୍ଚାପଟରୁ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ 
ଗତିବିଧୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ଆକ୍ରମଣ କରିବ୍ଧ । ଛବିଳ କିଛି ପାଇକ ସହ 
କୁଦୋପାଲି ଯାଉ । ଶୁଣିଛି, କେପ୍ଟେନ୍‌ ଡାୟାର ସହ ସ୍ଵଦେଶୀ 
ଶତ ସୈନ୍ଯ, ଘୁମସର ସେନାମାନଙ୍କ ସହିତ ମିଶି ଆମକୁ 
ଖୋଜୁଛନ୍ତି । ଛବିଳ ସେଇଠି ସେମାନଙ୍କ ମୁକାବିଲା କରୁ । 


ହଁ ଦାଦା । 


ମୁଁ ସମସ୍ତଙ୍କ ସହିତ ଯୋଗାଯୋଗ ରଖୁବି । ଗୋଟିଏ କଥା 
ମନେରଖ, ଇଂରେଜ ସେନା ପାଖରେ ପ୍ରଚୁର ବନ୍ଧୁକ, 
ଗୋଳାବାରୁଦ ରହିଛି 4-“ଆମର ତରବ୍ରାରୀ ଓ ଧନୁତୀର ତା” 
ସାମ୍ନାରେ ତୁଚ୍ଛ । ତେଣୁ ଲୁଚିଛପି ଅତର୍କିତ ଆକ୍ରମଣ କରିବ। 
ଆମରି ଲକ୍ଷ୍ଯ ହେବା ଉଚିତ୍‌ । ଆଉ ଯେଉଁ ଯେଉଁ ଘାଟୀରେ 
ଆମର ଶିବିର ରହିବେ, ସେଇ ଦ୍ଵାରଗୁଡ଼ିକୁ ବଡ଼ ବଡ଼ ପଥରଦେଇ 
ଅବରୁଦ୍ଧ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ ! ପୁଣି ପାହାଡ଼ ଉପରେ ଆଇ ଶିଆଳ 
ଲତାରେ ବଡ଼ ବଡ଼ ପଥର ଖଣ୍ଡମାନ ଗଛରେ ଝୁଲାଇ ରଖ୍ଵବ । 
ଶତ୍ରୁସୈନ୍ଯ ଆସିବାକ୍ଷଣି ଏହି ଲତାଗୁଡ଼ିକ କାଟିଦେବ । ଯା” 
ଫଳରେ ପଥରଦ୍ଧାରା ରାସ୍ତା ଅବରୋଧ ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ 
ପଥର ଦ୍ଵାରା ସୈନ୍ଯମାନେ ଆଘାତପ୍ରାପ୍ତ ହେବେ । ଏହି ଭୟ 
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୪୨ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


କୁଞ୍ଜଲ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ମାଧୋ ସିଂ 


ପାଇ ଶତ୍ତରୁସୈନ୍ୟ ପଛଘୁଞ୍ଚା ଦେବେ । ଏଇ ହେବ ଆମ ଲଢ଼େଇର 
ମୁଖ୍ୟଧାର। । ହେଲେ ତା' ଆଗରୁ ସୋନାଖାନ ଜମିଦାର 
ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂଙ୍କ ପ୍ରତିଶୋଧର ଇଚ୍ଛାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାପାଇଁ 
ପଡ଼ିବ । କୁଞ୍ଜ, ହାଥୀ ତମେ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂଙ୍କ ସହିତ ଯାଅ, 
ଦେଉରୀ ଜମିଦାରକୁ ଜବତ୍‌ କର । 


ଓଃ, ମୁଁ ... ମୁଁ ବହୁତ ଖୁସି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । ବହୁତ ଖୁସି । 
ପିତୃହତ୍ୟାର ପ୍ରତିଶୋଧ ପାଇଁ ମୋ ରକ୍ତରେ ନିଆଁ ଜଳୁଛି । 
ଚାଲ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ଘେସ ଜମିଦାର ବଂଶର ସମସ୍ତ ଭାଇମାନେ 
ଆଜି ତମ ସହିତ ଅଛୁ । ଚାଲ, ରକ୍ତର ଜବାବ୍‌ ରକ୍ତରେ ଦେବା । 
ଆମେ ତା” ହେଲେ ଆସୁଛୁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । 


ଯାଅ, ଅଭିଯାନରେ ସଫଳ ହୁଅ । ଏତିକି ମୋର ଆନ୍ତରିକ 
ଇଚ୍ଛା । ଜୟ ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀଙ୍କ ଜୟ । 


(କୁଞ୍ଲ, ହାଥୀ ଓ ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ ଘୋଡ଼ା ଝପଟାଇ ଚାଲିଗଲେ ! ) 
|| ତୃତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ |¦ 


[ ସ୍ଥାନ : ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ, ମାଧୋ ସିଂଙ୍କ 
ନେତୃତ୍ବରେ ତାଙ୍କ ପୁତ୍ରମାନେ ହାତୀ ସିଂ, 
କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ, ବୈରୀ ସିଂ ଓ ଏରୀ ସିଂ ଇଂରେଜ 
ସୈନ୍ୟଙ୍କ ଆକ୍ରମଣକୁ ପ୍ରତିହତ କରିବାପାଇଁ 
ମନ୍ତ୍ରଣା କରୁଛନ୍ତି । ] 


ଏରୀ, ବୈରୀ, ହାଥୀ, କୁଞ୍ଜଲ ତୁମ୍ଭେମାନେ ହେଉଛ ମୋର 
ସୁଯୋଗ୍ୟ ପୁତ୍ର । ମହାନ୍‌ ବିପ୍ଳବୀ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ଆମେ 
ହେଉଛୁ ସହଯୋଗୀ । ଆମ ଦେହର ପ୍ରତ୍ୟେକ ରକ୍ତବିନ୍ଦୁରେ 
ଭରିଛି ଦେଶଭକ୍ତିର ଭାବନା । ବେନ୍ଦ୍ରାମାନେ ଆମ ଅଞ୍ଚଳର 
କେବଳ ନୁହେଁ, ସାରା ଭାରତବର୍ଷର ଶତ୍ତୁ ! ବିଦେଶରୁ ବ୍ୟବସାୟ 
କରିବାପାଇ ଆସି ଆଜି ଆମକୁ ଶାସନ କରୁଛନ୍ତି । ଆମର 
ଧନ-ରନୁ ଲୁଟି ନେଉଛନ୍ତି । ଗରୀବ ପ୍ରଜାମାନଙ୍କ ଉପରେ ଅଧୂକ 
ଖଜଣାଭାର ଲଦି ଦେଉଛନ୍ତି । ସମ୍ବଲପୁର ରାଜଗାଦୀର ପ୍ରକୃତ 
ଦାବୀଦାର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ତାଙ୍କ ନ୍ଯାର୍ଯ୍ୟଦାବୀରୁ ବଞ୍ଚୃତ 
କରିଛନ୍ତି । କେବଳ ସେତିକି ନୁହେଁ, ଅନ୍ୟାୟରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, 
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ହାଥୀ 


କୁଞ୍ଜଲ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୪୩ 


ତାଙ୍କ ଭାଇ ଉଦନ୍ତ ସାଏ ଓ କାକା ବଳରାମ ସିଂଙ୍କୁ ସତର ବର୍ଷ 
ଧରି ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ର ଅନ୍ଧାର କୋଠରୀ ମଧ୍ଯରେ ସଢ଼ିବାକୁ 
ଦିଆଗଲ। । ଆଜି ଆମ ଦେଶର ସ୍ଵାଧୀନତା ପାଇଁ ସେହି 
ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ରୁ ହିଁ ସଂଗ୍ରାମ କରିବାର ଆହ୍ବାନ ଆସିଛି । 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ଆମ ନେତା ଭାବରେ ଆମେ ଫେରିପାଇଛୁ । 
ତାଙ୍କରି ନିର୍ଦ୍ଦେଶରେ ଏଇ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ ଓ ନିଶାଘାଟୀର 
ଦାୟିତ୍ଵ ଆମରି ଉପରେ । ଆମ ସହିତ ଅଛନ୍ତି ଶତାଧ୍‌କ ପାଇକ । 
ମୋର ଇଚ୍ଛା, ତମେ ସେଇ ପାଇକମାନଙ୍କୁ ଯଥାସ୍ଥାନରେ 
ନିୟୋଜିତ କରି ନାଗପୁର ପଟୁ ଅସୁଥ୍ବ। ଗେର 
ସିପାହୀମାନଙ୍କର ପ୍ରତିରୋଧ କର | 


ତମେ ନିଶ୍ଦିନ୍ତ ରୁହ ବାପା, ଆକ୍ରମଣର ପ୍ରତିଟି ମୁହୁର୍ରକୁ ସମ୍ମୁଖୀନ 
କରିବାପାଇଁ ଆମେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଅଛୁ । ଏହି ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀର 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଶିଖର ଅଞ୍ଚଳରେ ଆମ ଯୋଦ୍ଧା ପାଇକମାନେ ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ 
ସହିତ ଲୁଚିଅଛନ୍ତି | ଖଣ୍ଡା, ଧନୁଶର ସହିତ କେତେକ ବନ୍ଧୁକଧାରୀ 
ପାଇକମାନେ ମଧ୍ଯ ଯଥାସ୍ଥାନରେ ରହି ରାସ୍ତା ଆଡ଼କୁ ନଜର 
ରଖୁଛନ୍ତି । 


କୁଞ୍ଜଲ ଠିକ୍‌ କହିଛନ୍ତି ବାପା । ଆମେ ସମସ୍ତେ ତୁମଭଳି ଜଣେ 
ଜଣେ ଯୋଦ୍ଧା, ବୀର ପୁଅମାନେ ! ଘୈସର ଜମିଦାର ମାଧୋ 
ସିଂ ଭାବରେ ତମେ ଯେଭଳି ଏ ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକପ୍ରିୟ ନେତା, 
ଆମେ ମଧ୍ଯ ସେହି ଯୋଦ୍ଧା, ସେହି ବୀରଙ୍କ ଚାରି ବୀରପୁତ୍ର । 
ତମକୁ ନେଇ ଆମେ ଗର୍ବ କରୁ ବାପା ! ଭାଇ ଏଁରୀ ଓ ବୈରୀ 
ମଧ୍ଯ ଆମ ସାଙ୍ଗରେ ଅଛନ୍ତି । ବିପ୍ଲବୀ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ପ୍ରତିଟି 
ଆଦେଶକୁ ପାଳନ କରିବା ଆମର କରଉଁବ୍ୟ । ହେଇ ଦେଖ 
ବାପା, ଆମ ପାଇକମାନେ କିଭଳି ଧନୁତୀର, ତରବାରୀ ଧରି 
ତମ ନିର୍ଦ୍ଦେଶକୁ ଅପେକ୍ଷା କରି ରହିଛନ୍ତି । ତମେ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ 
ଦେବାକ୍ଷଣି, ଗୋଟାଏ ପରେ ଗୋଟାଏ ପାଇକଦଳ ରାସ୍ତା 
ଉପରକୁ ତୀର ନିକ୍ଷେପ କରିଦେବେ । 


ଆଉ ସେଇ ଦେଖନ୍ତୁ, ବଡ଼ ବଡ଼ ଗଛମାନଙ୍କରେ ଶିଆଳ ଲତାରେ 
ପଥର ଖଣ୍ଡମାନ ଝୁଲାଇ ଦିଆଯାଇଛି । ପାହାଡ଼, ତଳ ରାସ୍ତାଦେଇ 
ଶତ୍ୁସୈନ୍ୟ ପ୍ରବେଶ କଲାମାତ୍ରେ ସେମାନେ ସେହି ଲତା ସବୁକୁ 
ତତ୍‌କ୍ଷଣାତ୍‌ ଛିଣ୍ଡାଇ ପକାଇବେ । ବଡ଼ ବଡ଼ ପଖର ଖଣ୍ଡସବୁ 
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୪୪ /ଉଲ୍ଗୁଲାନନ 


ସରୀ 


ବୈରୀ 


ମାଧୋ ସିଂ 


ପାହାଡ଼ ତଳକୁ ଗଡ଼ି ଗଡ଼ିଯାଇ ରାସ୍ତାରେ ଗଦାହେବା ସଙ୍ଗେ 
ସଙ୍ଗେ ପାହାଡ଼ ଉପରକୁ ଆକ୍ରମଣ କରୁଥୁବା ଇଂରେଜୀ 
ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ହତାହତ କରି ପକେଇବେ । ଏର, 
ସବୁପ୍ରକାର ଲଢ଼େଇ ପାଇଁ ତୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ଅଛୁ ତ ? 


ହଁ ଭାଇ, ମୁଁ ଓ ବୈରୀ ନିଶାଘାଟୀକୁ ଯାଉଛୁ । ଏହି ସିଂହୋଡ଼ା 
ଘାଟୀ ଅତିକ୍ରମ କରିବାପାଇଁ ଇଂରେଜମାନେ କେବେହେଁ 
ଦୁଃସାହସ କରିବେ ନାହିଁ । ଯଦିବା କରନ୍ତି, ନିଶାଘାଟୀ 
ପହଞ୍ଚଲାକ୍ଷଣି ଆମ ପାଇକମାନେ ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ 
ଆକ୍ରମଣ ଆରମ୍ଭ କରିଦେବେ । ଏ ସନ୍ନ୍ଧରେ ମୁଁ ଓ ବୈରୀ 
ଆଗରୁ ଯୋଜନା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିସାରିଛୁ । 


ଆମ ଯୋଜନା ଅନୁସାରେ ଏଇ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀଠାରେ 
ସେମାନଙ୍କୁ ବାଧା ଦିଆଯିବା, ବାପା ମାଧ ସିଂ, ସେହି 
ଯୋଜନା କରିସାରିଛନ୍ତି । କୌଣସି କାରଣରୁ ନିଶାଘାଟୀ ଆଡ଼କୁ 
ଆଗମନ କଲେ, ଆମ ପାଇକମାନେ ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ତୀର 
ବୃଷ୍ଟି କରିବେ । ଅନ୍ୟ ଦଳେ ପାଇକ ତାଙ୍କୁ ପଛପଟୁ ଘେରିଯାଇ 
ପାଲଟା ଆକ୍ରମଣ କରିବେ । ମୁଁ କଥା ଦେଉଛି ବାପା, ଜୀବନ 
ଗଲେ ଯାଉ ପଛେ । ଗୋରାମାନଙ୍କୁ ଆମ ଅଞ୍ଚଳରେ ପଶିବାକୁ 
ଦିଆଯିବ ନାହିଁ । 


ଖୁସିହେଲି ବୈରୀ, ତୋର ଆଉ ଏରୀର ଯୁଦ୍ଧ କୌଶଳ ଶୁଣି । 
ତଥାପି, ଆମକୁ ସତର୍କତାର ସହିତ ଲଢ଼େଇ କରିବାପାଇଁ ପଡ଼ିବ ! 
କାରଣ ଏ ଲଢ଼େଇ, ଖାଲି ଘୈସ ବା ସମ୍ବଲପୁରର ଲଢ଼େଇ 
ନୁହେଁ । ସାରା ଦେଶ ପାଇଁ ଏ ଲଢ଼େଇ । ଆଗକୁ ଆହୁରି ଆହୁରି 
ସଂଗ୍ରାମ କରିବାର ଅଛି । ମୁଁ ହୁଏତ ଏତେବର୍ଷ ଏ ଜୀବନ ଧରି 
ବଞ୍ଚ୍‌ ନ ଥୁବି, ହେଲେ ତମେମାନେ ମୋର ସୁଯୋଗ୍ୟ ପୁତ୍ର 
ଭାବରେ ଜୀବନର ଶେଷ ମୁହୂଭଁ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏ ଲଢ଼େଇର 
ଭାଗୀଦାର ହେବ ବୋଲି ଆଶା କରିଛି । ଏ ମାଟି, ଏ ନଦୀ, ଏ 
ପାହାଡ଼, ଏ ତଙ୍ଗର, ଏସବୁ ଆମର, ଆମର ନିଜର ସମ୍ପତ୍ତି, 
ଆମ ଦେଶର ସମ୍ପତ୍ତି । ଗୋରା କବଳରୁ ଏଗୁଡ଼ିକୁ ରକ୍ଷାକରିବା 
ଆମର ପରମ କର୍ରବ୍ୟ । 
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ବୁଞ୍ଜଲ 


ମାଧୋ 


ଚୁଞ୍ଜଲ 
ମାଧୋ 
ହାଥୀ 

ଢୁଞ୍ଜଲ 


ମାଧୋ 


ହାଥୀ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୪୫ 


(ଏହି ସମୟରେ ବନ୍ଧୁକରୁ ଗୁଳିଫ୍ୁଟିବ। ଶବ୍ଦ ଯୋର୍‌ ଦାର୍‌ 
ଶୁଣାଗଲା ) 


ବାପା, ମତେ ଲାଗୁଛି, ଶଦୁ ଆସିଗଲେ । ଏରୀ, ବୈରୀ ତୁମେ 
ଦୁହେଁ ତୁରନ୍ତ ନିଶାଘାଟୀ ପଳାଅ । ସେଠରେ ଲୁଚିଛପି ରହିଥାଅ । 
ହାଥୀ, ତୁ ଯା' ସେଇ ବନ୍ଧୁକଧାରୀ ପାଇକମାନଙ୍କ ପାଖକୁ ଯା' । 
ଗୁଳି ଫ୍ୁଟାଇବାର ଆଦେଶ ଦେବୁ । 


କୁଞ୍ଜଲ, ମୋର ମନେ ହେଉଛି, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଆମକୁ ନାଗପୁର 
ପଟୁ ଯେଉଁ ଇଂରେଜ ସେନା ଆସିବ୍ରାର ସୂଚନା ଦେଇଥ୍‌ଲେ, 
ତାହା ବୋଧହୁଏ ସତ । ନଚେତ୍‌, ଏଇ ସମୟରେ ଆମପଚଟକୁ 
ଗୁଳି ଚ।ଳନା କରିବାପାଇଁ ଏଇ ଘଞ୍ଚ ଅରଣ୍ୟକୁ ଆଉ କିଏ 
ଆସିବ । ତୁ ସେହି ପାହାଡ଼ ଶିଖରକୁ ଯାଇ ତଳକୁ ଟିକିଏ 
ଲକ୍ଷ୍ୟକର । 


ହଁ ଯାଉଛି । 

ହାଥୀ, ତୁ ସଦଳବଳେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେଇ ରହିଛୁ ତ ? 

( ଦୂରରୁ) ହଁ ବାପା, ମୁଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ । 

ବାପା, ତମର ଅନୁମାନ ଠିକ୍‌ । ଇଂରାଜୀ ସୈନ୍ୟମାନେ ସମସ୍ତେ 


ପ୍ରାୟ ବନ୍ଧୁକଧାରୀ ଅଟନ୍ତି । ଦଳ ଦଳହୋଇ ସେମାନେ ପାହାଡ଼ 
ଉପରକୁ ଉଠି ଆସୁଛନ୍ତି । ରହି ରହି ଗୁଳି ଫ୍ୁଟାଉଛନ୍ତି । 


ଆଉ ଡ଼େରି କାହିଁକି ? ହାଥୀ, ପାଇକମାନଙ୍କୁ ଆଦେଶ 
ଦେଇପକ।ା, ଗୋରା ସିପାହୀମାନଙ୍କୁ ପ୍ରଥମେ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି 
ଗୁଳିମାରନ୍ତୁ । କୁଞ୍ଜଲ, ଶିଆଳୀ ଲତାସବୁ କାଟିଦେବା ପାଇଁ 


` ପାଇକମାନଙ୍କୁ କୁହ ! କେହି ଜଣେ ବି ଶତ୍ରସୈନ୍ୟ ଯେପରି 


ପାହାଡ଼ ଚଢ଼ି ଆସିପାରିବ ନାହିଁ । 


ବନ୍ଧୁକଧାରୀ ପାଇକବୃନ୍ଦ୍‌ଃ ଜମିଦାରଙ୍କ ଆଦେଶ, ଶତୁ “କରି 
ଗୁଳିଫ୍ ଟାଅ ! ତୀରନ୍ଦାଜ ପାଇକମାନେ, ତଳକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି 
ଶତ୍ରୁମାନଙ୍କ ଉପରେ ମା 5 ନୁଟାଅ ! କେହି ଜଣେ ଟି ଗୋରା 
ସୈନ୍ଯ ଯେଭଳି (। ।ରରୁ ଚଡଢ଼ିବାର ଦମ୍‌ ନ କରେ । 
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୪୬ /ଭଲ୍ଗୁଲାନ 


ବୁଞ୍ଜଲ 


ମାଧୋ ସିଂ 


ବୁଞ୍ଜଲ 


ହାଥୀ 


କୁଞ୍ଜଲ 


ମାଧୋ 


କୁଞ୍ଜଲ 


ପାଇକ ଭାଇମାନେ, ଗଛମାନଙ୍କରେ ଝୁଲୁଥ୍‌ବା ପଥର ଖଣ୍ଡସଙ୍ୁ 
ତଳକୁ ଗଡ଼ାଇଦିଅ । ବନ୍ଧା ହୋଇଥୁବା ଲତାସବୁକୁ ଛିଣ୍ଡାଇଦିଅ । 
ନିଜକୁ ପଥର କାନ୍ଧ ପଛପଟେ ସୁରକ୍ଷିତ କରି ରଖ । 


( ପ୍ରଚଣ୍ଡ କୋଳାହଳ ଶବ୍ଦ, ପଥର ଗଡ଼ିବାର ଶହ୍ଦ, ଶତୃସୈନ୍ୟଙ୍କ 
ଚିକଢ଼୍ାରଠ ଗୋଳାବାରୁଦ ଇତ୍ୟାଦିର ଶବ୍ଦ ) 


ହେଇ. ଦେଖ କୁଞ୍ଜଲ, ଶତୁମାନେ କିଭଳି ଛତ୍ରଭଙ୍ଗ ଦେଉଛନ୍ତି । 
ଆମର ସମସ୍ତ ଯୋଜନା ସଫଳ ହେବ, ଯାହା ମୋର ମନେ 
ହେଉଛି । 


ବାପା, ତମେ ଚିନ୍ତ। କରନାହିଁ । ଏମାନେ ଆମ ହାତରୁ 
ବଞ୍ଚୁପାରିବେ ନାହିଁ । ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଗୋଡ଼ାଇ ଗୋଡ଼ାଇ ମାରିବା । 
ଏଠୁ ଆଗକୁ ଗଲେ, ନିଶାଘାଟୀ ପଟରୁ ଏଁରୀ ଓ ବୈରୀ ମଧ୍ଯ 
ତାଙ୍କ ପାଇକମାନଙ୍କ ସହ ଏମାନଙ୍କ ଉପରକୁ କୁଦି ପଡ଼ିବେ । 


( ଦୂରରୁ ) ଭାଇ, ତଳକୁ ଅନାଅ ! ପଥର ଖଣ୍ଡମାନ ଗଡ଼ି ଗଡ଼ିଯାଇ 
କେମିତି ଶତୁମାନଙ୍କୁ ମାଡ଼ି ଦଳି ପକଉଛି । ପ୍ରଚଣ୍ଡ ତୀରମାଡ଼ରେ 
ଗୋଟା ଗୋଟା ଗୋରା ସୈନ୍ଯ ଟଳି ପଡ଼ୁଛନ୍ତି । 


ହଁ ହଁ ଦେଖୁପାରୁଛି । ହେଲେ ତୁ ନିଜ ଜୀବନକୁ ସୁରକ୍ଷିତ କରି 
ରଖ । ସବୁବେଳେ ପଥର କାନ୍ଧ ପଛପଟେ ରହି ଯୁଦ୍ଧଚାଳନା 
କର । 


ଅମର ଜନ୍ମଭୂମି, ଆମର ମାତୃଭୂମିକୁ ଆସି, ଏମାନେ ପୁଣି 
ଆମ ଉପରେ କ୍ଷମତା ଜାହିର୍‌ କରିବେ ? ଆମ ପାଖରେ କ'ଣ 
ପୌରୁଷ ନାହିଁ ? ଆମ ଦେହରେ କଣ ଧଳାରକ୍ତ ପ୍ରବାହିତ 
ହେଉଛି ? ଆହୁରି ଜୋର୍ଦାର୍‌ କର ଲଢ଼େଇ, ଶହ ଶହ ତୀର 
ନିକ୍ଷେପ କର । 


ହେଇ ଦେଖ ବାପା, ଗୋଟା ଗୋଟା କରି ପ୍ରାୟ ସବୁ ସୈନ୍ଯ 
ଟଳି ପଡ଼ିଲେଣି ପାହାଡ଼ ଦେହରେ । ଆମେ ଜୟଲାଭ କରିଛୁ 
ବାପା, ଆମର ବିଜୟ ହୋଇଛି । ପାଇକ ଭାଇମାନେ, ତୀର 
ନିକ୍ଷେପ କରିବା ବନ୍ଦ କରିଦିଅ । ଆଉ ଶତ୍ତୁମାନଙ୍କ ପଟୁ ଗୁଳି 
ଫୁଟୁନାହ । ଗୁଳି ଫୁଟାଇବା ଲୋକ ବି ନାହାନ୍ତି । 
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ହାଥୀ 


ମାଧୋ ସିଂ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୪୭ 


- (ଦଉଡ଼ି ଆସି) ବାପା, ଭାଇ, ଆମର ବିଜୟ ହୋଇଛି ଭାଇ, 


? ମର ଯୋଜନା ସଫଳ ହୋଇଛି । ଯେତେ ଶତ୍ରୁସୈନ୍ଯ ବନ୍ଧୁକ 

¦ ରି ଗୁଳିଫୁଟାଇ ପାହାଡ଼ ଉପରକୁ ଉଠି ଆମ ନିକଟକୁ ଆସିବାର 
|ୟ।ସ କରୁଥୁଲେ ଆମ ପଥର ଓ ତୀରମାଡ଼ରେ ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ 
]ପ।ସ ବ୍ୟର୍ଥ ଯାଇଛି । ଶତ୍ତୁପକ୍ଷ ଛତ୍ରଭଙ୍ଗ ଦେଇଛନ୍ତି । 


3!" "ସ୍‌ ହାଥୀ, ସାବାସ୍‌ କୁଞାଲ, ତୁମମାନଙ୍କ ଶକ୍ତି ଓ ସାମର୍ଥ୍ୟ 
ଦୟ ମୁ ବହୁତ ଖୁସି । 
୪କାଳାହଳ ) ପାଇକମାନେ ଦଉଡ଼ି ଆସୁଛନ୍ତି - ସ୍ଲୋଗାନ 


'.ମିଦାର ମାଧୋ ସିଂଙ୍କର ¬ ଜୟ 
` ।ଚ କୁଞ୍ଜଲ ସିଂଙ୍କର ¬ ଜୟ 
ବାଟ ହାଥୀ ସିଂଙ୍କର ¬ ଜୟ 
ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ¬ ଜୟ ] 


ଭାଇମାନେ, ଏ ଲଢ଼େଇ କେବଳ ଏକ ଆରମ୍ଭ 
ମାତ୍ର । ଏହି ବିଜୟରେ ଅତିଶୟ ଆହ୍ଲାଦିତ 
ନ ହୋଇ ବରଂ ପରବର୍ଭୀ ଯୁଦ୍ଧ ପ୍ରସ୍ତୁତ ପାଇଁ 
ଯୋଜନା କରିବା । ଶତ୍ତୁପକ୍ଷର ମରିପଡ଼ିଥ୍‌ବା 
ସୈନିକମାନଙ୍କର ବନ୍ଧୁକ ଓ ଗୋଳାବାରୁଦ 
ସଂଗ୍ରହକରି ଆମ ଅକ୍ତଆରକୁ ନେଇ 
ଆସିବା । ଆମର ଏହି ବିଜୟ, ଇଂରେଜ 
ଶାସକମାନଙ୍କୁ ନିଶ୍ଚୟ ତାଗିଦ୍‌ କରିଦେବ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ ପରିଚାଳିତ ଏହି 
ମହାନ୍‌ ଉଲ୍୍ଗୁଲାନ୍‌କୁ ସଫଳତାର ଶୀର୍ଷସ୍ଥାନକୁ 
ନେଇ ପହଞ୍ଚାଇଦେବ ! ଏହି ବିଶ୍ଵାସ ମୋର 
ଅଛି । ମୋ ସହିତ ସମସ୍ତେ ସମସ୍ଵରରେ କୁହ 
¬ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ¬ ( ସମସ୍ତେ ) ଜୟ ... 
ଜୟ ... 
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୪୮ /ଉଳଗୁଲାନ 


!। ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ଚତୁର୍ଥ ଭାଗ 


|| ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ | 


[ ଡାକ୍ତର ମୁର୍‌ଙ୍କ ହତ୍ୟା ଓ ଜୁଜୁମୁରାରୁ 
ଫେରୁ ଥ୍ବାବେଳେ ବିଟିଶ ଫଉଜମାନଙ୍କ 


ହତାହତ .ଘଟଣାପରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ସମର୍ଥକମାନେ ଅଧ୍‌ କତର ଉସାହିଁତ 
ହୋଇପଡ଼ିଥିଲେ ଏବଂ ସମ୍ବଲପୁରର ଚତୁର୍ଦିଗ 
ସେମାନଙ୍କ ଅକ୍ତିଆରକୁ ଆସିଯାଇଥୂଲା ! 
ସେମାନେ ବିଭିନ୍ନ ଦଳରେ ବିଭାଜିତ ହୋଇ 
ପାହାଡ଼ିଆ ଅଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରେ ସ୍ଥାପିତ 
ଘାଟୀଗୁଡ଼ିକରେ ଇଂରେଜ ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କ 
ଗତିବିଧୁକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି, ଅତର୍କିତ ଆକ୍ରମଣ କରି, 
ହଇରାଣ ହରକତ କରୁଥଲେ । କେପ୍‌ଟେନ୍‌ 
ଉଡ଼ୁଙ୍କ ନେତୃତ୍ରେ ଏକ ବ୍ରିଟିଶ ଅଶ୍ଵାରୋହୀ 
ସଶସ୍ତ୍ର ଫଉଜଦଳ ସମ୍ବଲପୁର -ର!ୟପୁର 
ପଥକୁ ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ କବଳରୁ ମୁକ୍ତ 
କରିଥଲେ । ପୁନରାୟ, ବିପୃବୀମାନଙ୍କ 
କେନ୍ଦ୍ରଳ କୁଦୋପାଲି ନିକଟସ୍ଥ ଏକ ପାହାଡ଼ର 
ପାଦଦେଶରେ ବିପୃବୀମାନଙ୍କ ଶିବିର ତଥା 
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ଉଲ୍ବଗୁଲାନ/ ୪୯ 


ସେଠାରେ ସ୍ଵୟଂ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଥୁବା ସମ୍ବାଦ 
ପାଇ, କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେଂଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ କିଛି 
ପତାତିକ ତଥା ଅଶ୍ଵାରୋହୀ ସୈନ୍ଯ ସେଠାକୁ 
ଯାଇ ଆକ୍ରମଣ କଲେ । ଆକ୍ରମଣର ସମ୍ବାଦ 
ପାଇବାମାତ୍ରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ସାନଭାଇ 
ଛବିଳ ସାଏଙ୍କ ହାତରେ ନେତୃତ୍ବ ସମର୍ପିଦେଇ 
ଅବିଳମ୍ବେ ସେହି ସ୍ଥାନ ପରିତ୍ୟାଗ କଲେ । 
ଛବିଳ ସାଏ ବ୍ରିଟିଶ ସେନାଙ୍କ ଚତୁରତାକୁ 
ଠଉରେଇ ପାରିଲେ ନାହିଁ । ଯୁଦ୍ଧର ପ୍ରଥମ 
ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ଲେ” ପରାଜୟ 
ବରଣ କଲାପରି ପଛଘୁଞ୍ଚା ଦେବାର ଉପକ୍ରମ 
କଲେ । ତାହା ଦେଖୁ ଛବିଳ ସାଏ ଅଧୁକ 
ଉତ୍ସାହିତ ହୋଇ ବିପ୍ଲବୀମାନଙ୍କୁ ପାହାଡ଼ ଉପରୁ 
ତଳକୁ ଆସିବାପାଇଁ ନିଦେର୍ଶ ଦେଲେ । ସେ 
ଜାଣି ନ ଥୁଲେ, କେପ୍ଟେନ୍ଙ୍କର ଏହା ଏକ 
ସାମରିକ ଚାଲ୍‌ ଥଲାବୋଲି । ବିପ୍ଳବୀମାନେ 
ହର୍ଷୋଲ୍ଲାଦରେ ତଳକୁ ଓହ୍ଲେଇ ଆସିବାକ୍ଷଣି 
ବ୍ବିଟିଶ ସେନା ପୁନରାୟ ସେମାନଙ୍କୁ ଅତର୍କିତ 
ଆକ୍ରମଣ କଲେ । 


(ସାନ : କୁଦୋପାଲି ପାହାଡ଼ର ପାଦ ଅଞ୍ଚଳ । ଅସଂଖ୍ୟ ଘୋଡ଼ା 
ଟାପୁର ଶବ୍ଦ । କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ” ଓ କେପ୍ଟେନ୍‌ ଉଡ଼୍‌ 
ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କ ସହିତ ସେଠାକୁ ପହଞ୍ଚଛନ୍ତି ) ] 


କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ” ¬ (ଆଦେଶ ଦେବା ଭଙ୍ଗୀରେ ) ଠେହେରୋ ! (ଘୋଡ଼ା ଟାପୁର 
ଶବ୍ଦ ବନ୍ଦ ହେଲା) କେପ୍ଟେନ୍‌ ଉଡ, Listen, here is the 
ଥାଅ, where ବିଦ୍ବୋହୀମାନେ ଲୁଚିଛନ୍ତି | Be ଥା, ସୁରୁନ୍ଦର 
ସାଏର୍‌ Closemates may be fire on the hilltop. First, 
attack them, Soldiers, be ready to fire. ସୁରୁନ୍ଦର୍‌ ସାଏ 
ଏଠି ଲୁଚିଥାଇପାରେ ! My Plan is that, we will attack 
rst. ବିଦ୍ରୋହୀମାନେ, ମାନେ the rebels, Counter attack 
କଲେ ଜାଣିବ, they are in full force. ଟାଙ୍କର attack ପରେ 
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୫୦ /ଉଲ୍ଗୁଲାନନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ହଁବିଳ ସାଏ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଛବିଳ 


we will es0-4pe curseives to other places, ମାନେ, to 
the other side of the hillock. ସେମାନେ ଜାଣିବେ ଯେ 
ଆମେ ହାରିଗଲୁ; ମାନେ Very afraid, war field ଛାଡ଼ି 
ପଳାଇଗଲା 1 After knowing this, they will come down 
to this place to search us. Just then and there, again 
we wilt attack, Soldiers, Capt. Wood is with you to 
Command. We are capable of killing each and every 
rebels. Just go and attack, Best of luck ... 


( ଘୋଡ଼ା ଟାପୁର ଶବ୍ଦ, ଧ୍ର ପଦକ୍ଷେପ ) 
ଏ )ଏ ଏ ଏ 
(ସେଇ ଘୋଡ଼ା ଟାପୁର ଶବ୍ଦ ଶୁଭୁଥାଏ ) 


ଛବିଳ, ହେଇ ଦେଖ, କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ” ନିଜେ ଏହି ଇଂରେଜ 
ସେନାମାନଙ୍କର ନେତୃତ୍ଵ ନେଉଛି । ଶହେ / ଦେଢ଼ଶହ ସୈନ୍ଯ 
ଧରି ଆସିଛି | ବୋଧହୁଏ, କୌଣସି ଗୁପ୍ତଚର ମୋର ଏଠି ଥୁବାର 
ସମ୍ବାଦ ଦେବାକ୍ଷଣି ଏମାନେ ଏହି ସ୍ଥାନକୁ ଠ।ବକରି 
ପହଞ୍ଚଯାଇଛନ୍ତି । ଆମ ପାଖରେ ବି ଯଥେଷ୍ଟ ସୈନ୍ୟବଳ ଅଛନ୍ତି । 
ଜିନ୍ଧୁ ମୋର ଏଠି ଆଉ ରହିବା ନିରାପଦ ନୁହେଁ । ତୁ ଯଦି ଏକା 
ଏଠି ସମ୍ଭାଳି ନିଅନ୍ତୁ, ମୁଁ ଏ ଜାଗାରୁ ଖସିଯାଆନ୍ତି । କ'ଣ କହୁଛୁ ? 


ତମେ ମୋ ପାଇଁ ଚିନ୍ତା କରନାହିଁ ଭାଇ, ମୋର ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିଶ୍ଵାସ, 
ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କର ଏହି ହୀନ ଉଦ୍ଯମକୁ ମୁଁ ଏକା ମୋ 
ପାଇକମାନଙ୍କ ସହ ପଣ୍ଡ କରିଦେଇପାରିବି । ତମେ ନିଷଶ୍ଚିନ୍ତରେ 
ଯାଇପାର ! 


ହେଇ, ଗୁଳିଗୁଳା ଶୁଭିଲାଣି । କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ? ବୋଧହୁଏ ଆମ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ଆକ୍ରମଣ କରିବାପାଇଁ ତା'ର ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କୁ ଆଦେଶ 
ଦେଇସାରିଲାଣି । ତୁ ମଧ୍ଯ, ତୋ ସେନାଙ୍କୁ ପ୍ରତି ଆକ୍ରମଣର 
ଆଦେଶ ଦେଇପକା । 


¬ ଭାଇ, ତୁମେ ଏ ଘାଟୀ ଛାଡ଼ି ଶୀଘ୍ର ଚାଲିଯାଅ - ନଚେତ୍‌ 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନନ/ ୫୧ 


ଏହି ଘାଟୀ ଛାଡ଼ି ଚାଲିଯିବା ପାଇଁ ଯଦିଓ ମୋର ଇଚ୍ଛା ନାହିଁ, 
ତଥାପି ସାରା ସମ୍ବଲପୁର ଅଞ୍ଚଳରେ ଚାଲୁ ଥୁବ। ଆମର 
ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ ମୋ ଉପରେ ନିର୍ଭର କରୁଛି । ତେଣୁ, ବାଧ୍ୟହୋଇ 
ମୁଁ ଯାଉଛି ଛବିଳ । ନିଜେ ନିଜ ଜୀବନ ପ୍ରତି ସତର୍କ ରହିବୁ । 
ଆର୍ଶିବାଦ କର ଭାଇ 


ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀ ତୋତେ ଆର୍ଶିବାଦ କରନ୍ତୁ । ତୁ ଏହି ଯୁଦ୍ଧରେ 
ବିଜୟଲାଭ ଜର, ଏଇ ମୋର କାମନା । 


ଯାଅ ଭାଇ, ସମ୍ବଲପୁରର ମୁକୁଟବିହୀନ ରାଜା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର 
ମୁଁ ଭାଇ ଅଟେ । ମୋ ରକ୍ତରେ ବି ପ୍ରତିଶୋଧର ବହ୍ନି ଜଳୁଛି । 
ଗୋରାମାନଙ୍କର ଅନ୍ୟାୟ, ଅତ୍ୟାଚାର ବିରୁଦ୍ଧରେ ଆମର ଏଇ 
ସଂଗ୍ରାମ, ନିଶ୍ଚୟ ସଫଳ ହେବ । ତୁମେ ନିଶ୍ଚିନ୍ତରେ ଯାଇପାର 
ଭାଇ । 


(ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଘୋଡ଼ା ଝପଟାଇ ଚାଲିଗଲେ, ଗୁଳିଗୁଳାର ଶବ୍ଦ 
ବଢ଼ିବାରେ ଲାଗିଲା ! ଛବିଳ ସାଏ ନିଜର ପାଇକମାନଙ୍କୁ ଆଦେଶ 
ଦେଲା) 


ପାଇକ ଭାଇମାନେ, ଗୋରା ସୈନିକମାନେ ଆମ ଉପରେ 
ଆକ୍ରମଣ ଆରମ୍ଭ କରିଦେଲେଣି । ଆମ ଆଡ଼କୁ ମାଡ଼ି ଆସୁଥୁବା 
ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କ ଆଡ଼କୁ ଗୋଟା ଗୋଟା ପଥର ପାହାଡ଼ ଉପରୁ 
ଛାଡ଼ିଦିଅ । ବନ୍ଧୁକଧାରୀ ପାଇକ ଭାଇମାନେ, ଗୁଳିର ଜବାବ୍‌ 
ଗୁଳିରେ ଦିଅ । ତୀରନ୍ଦାଜ ଭାଇମାନେ, କ୍ଷୀପ୍ରଗତିରେ ତୀର 
ବର୍ଷାଅ, ଜଣେ ହେଲେ ଗୋରା ସୈନିକଙ୍କୁ ପାହାଡ଼ ଉପରକୁ 
ଚଢ଼ିବାର ସୁଯୋଗ ଦିଅନାହିଁ । 


( ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଗୁଳିଗୁଳାର ଶବ୍ଦ ପଥର ପଡ଼ିବାର ଶବ୍ଦ, ଘୋଡ଼ାରଡ଼ିର 
ଶବ୍ଦ ) 


ମୋର ପ୍ରିୟ ପାଇକ ବନ୍ଧିଗଣ, ହେଇ ଦେଖ ଆମ ଆକ୍ରମଣକୁ 
ସାମ୍ନା କରି ନପାରି ଇଂରେଜ ସେନାମାନେ କେମିତି ଛତ୍ରଭଙ୍ଗ 
ଦେଉଛନ୍ତି । ( ହସ ) ଆମର ନିଶ୍ଚୟ ବିଜୟ ହେବ, ଆହୁରି ତୀର 
ନିକ୍ଷେପ କର, ପଥରଖଣ୍ଡ ସବୁ ତଳକୁ ଗଡ଼ାଇଦିଅ । 


( କୋଳାହଳ, ଘୋଡ଼ାରଡ଼ି, ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କ ଆର୍ରଚିକ୍ରାର) 
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୫୨ 


ଛବିଳ 


/ ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


କେପ୍‌ଟେନ୍‌, ଭାବୁଥ୍ଲୁ ଅକ୍ଟେଶରେ ଆମକୁ ହରାଇଦେବୁ । 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ପାଇକମାନଙ୍କ ଶକ୍ତି ବୋଧହୁଏ ତୁ କଳନା 
କରିନାହୁଁ । (ଗୁଳିଗୁନା ବନ୍ଦ ହେବାର ସୂଚନା) ଏ କ'ଣ, ସବୁ 
"ଇଂରେଜ ସୈନ୍ଯ ଇତସ୍ତତଃ ଯୁଦ୍ଧକ୍ଷେତ୍ର ଛାଡ଼ି ପଳେଇଯିବାର 
ଉଦ୍ୟମ କରୁ ., ପାଇକ ଭାଇମାନେ, ଆଗକୁ ମାଡ଼ିଚାଲ, ଚାଲ, 
ତଳକୁ ଓହ୍ଲାଇବା, ଏ ଯୁଦ୍ଧରେ ଆମର ବିଜୟ ହୋଇଛି । 
କୁଦେ!ଲି ଘାଟୀକୁ ଆମେ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ଆକ୍ରମଣରୁ 
ଟ ଦା କରିପାରିଛୁ - ଚାଲ, ସମସ୍ତେ ତଳକୁ ବୀରଦର୍ପରେ ଓହ୍ଲାଅ... 


(ପାଇକମାନେ କୋଳାହଳ ସହିତ ହର୍ଷଧ୍ବନି ସହିତ ତଳକୁ ଓହ୍ଲାଇ 
ପଡ଼ିଲେ - ସମସ୍ତଙ୍କ ତୁଣ୍ଡରେ ˆ ଛବିଳ ସାଏ କି ଜୟଂ, “ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସାଏ କି ଜୟ”? ଧ୍ବନି ଶୁଣାଗଲା । ପରେ ପରେ ପୁଣି ଗୁଳି 
ଫୁଟିବାର ଶବ୍ଦ ଶୁଭିଲା ) 


—- ଏ କ'ଣ, ପୁଣି ଗୁଳିଶବଦ ! କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେର ଏହା କ'ଣ ଏକ 


ଯୁଦ୍ଧକୌଶଳ ଥୂଲ। ¦! ପାଇକ ଭାଇମାନେ, ଇଂରେଜ ସେନା 
ପଛପଟୁ ପୁଣି ଆକ୍ରମଣ କରିଛି, ତୀର ଓ ତରବାରୀ ଚାଳନାରେ 
ତା'ର ମୁକାବିଲା କର । 


( ପାଇକମାନଙ୍କର ଆଉଁଚିଜ଼ାର ଶୁଣାଗଲା । ଗୋଟା ଗୋଟା 
କରି ଟଳିପଡ଼ିବାର ଶବ୍ଦ । ଘୋଡ଼ାରଡ଼ି ଓ ତରବାରୀ ଚାଳନାର 
ଶିଢ୍ର ) 


ପାଇକ ଭାଇମାନେ, ଆକ୍ରମଣ କର, ଭୟକର ନାହିଁ । ବନ୍ଧୁକରୁ 
ଗୁଳି ଚଳାଅ, ତରବାରୀ ଚଳାଅ, ତୀର ନିକ୍ଷେପ କର । 


( ସେହି କୋଳାହଳ ମଧ୍ଯରେ) ¬ 


କେପ୍ଟେନ୍‌ ଲେ”ଂ-Fire, Kill them, kill all the rebels - Where is that 


Surunduur Sai, ସୁରୁନ୍ଦର ସାଏ କାହିଁ, କିଏ ସେ, See, that 
man is coming towards a horse, fire at him - ତାକୁ 
ଗୁଳିକର - ମାରୋ ଶାଲେକୋ ... 


(ବନ୍ଧୁକ ଫ୍ୁଟିବାର ସ୍ପଷ୍ଟ ଶବ୍ଦ ) 
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ଛବିଳ ସାଏ 


ମାଧୋ ସିଂ 


ଉଲ୍ବଗୁଲାନୁ/ ୫୩ 
(ପିଠିରେ ଗୁଳି ବାଜିଲ। ପରେ ) ଆଃ ଅଃ 
ମାରିଦେଲେରେ .... ମତେ ଗୁଳି ମାରିଦେଲେ ... ମୋ ଘୋଡ଼ାଟୀ 
ହେଲେ ମୋ ପାଖକୁ ଆସି ଟେକିନିଅନ୍ତା ... ଆଃ ... କି ଭୀଷଣ 
ଯନ୍ତ୍ରଣା ... କୁଦୋପାଲିର ଏଇ ଗାଁ ଦାଣ୍ଡରେ ମୋର କଂ ଣ ମୃତ୍ୟୁ 
ହୋଇଯିବ ¬ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ରେ ମୁଁ କଂ ଣ ଆଉ 
ମୋର ସହଯୋଗ ଦେଇପାରିବି ନାହିଁ ... ଆଃ ... ହେ ସମ୍ବଲପୁର 
ମାଟି, ହେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ମତେ କ୍ଷମାକର, ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କର. 
ଚତୁରତାକୁ ମୁଁ ବୁଝିପାରିଲି ନାହିଁ ... ମତେ ଆଉ ମୋର ପାଇକ 
ଭାଇମାନଙ୍କୁ ଗୋଟା ଗୋଟା କରି ମାରିପକେଇଲେ ... ଆଃ 
.. ଭାଇ ... ମତେ କ୍ଷମାକର ଭାଇ ... ମତେ କ୍ଷମାକର ... 


( ସେଇଠି ଟଳିପଡ଼ିଛି ଛବିଳ ସାଏର ମୃତଦେହ, ଗୁଡ଼ାଏ ଘୋଡ଼ା 
ସେଇ ସ୍ଥାନ ଛାଡ଼ି ଚାଲିଯାଉଥ୍‌ବାର ଶବ୍ଦ ¬ ପରେ ପରେ 
କିଶୋରୀମାନଙ୍କ କଣ୍ଠରେ ଭାସିଆସିଛି ଲୋକଗୀତଟିଏ କରୁଣ 
¬ ବଉଲି ସ୍ଵରରେ ¬ 


ଉଲି ଉଲି ଉଲି ଉଲି ବଉଲିରେ 
ଉଲି ଉଲି ଉଲି ଉଲି 

ଛବିଲ ସାଏକେ ବାଜିଲା ଗୁଲି 
କୁଦୋପାଲି ମଖା ଖୁଲି ... 


ବେହେଲାର କରୁଣ ରାଗିଣୀରେ ଦୃଶ୍ୟଶେଷ ) 


|| ଦ୍ଵିତୀୟ ଦୃଶ୍ଯ ।। 


[ ସ୍ଥାନ : ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ ମାଧୋ ସିଂ, ହାଥୀ 
ସିଂ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସିପାହୀମାନଙ୍କ ସହିତ ଘାଟୀ 
ଜଗିଛନ୍ତି ] 
ହାଥୀ, ଆଉ କେତେ ଦଳ ଇଂରେଜ ସେନା ଏଇ ରାସ୍ତାଦେଇ 
ଆସିବେ କେଜାଣି ! କେତେବେଳେ ରାୟପୁର ପଟରୁ, : ଆଉ 
କେତେବେଳେ ସମ୍ବଲପୁର ପଟରୁ. ବାରମ୍ବାର ଏହି ଘାଟୀ ଉପରକୁ 
ଆକ୍ରମଣ କରୁଛନ୍ତି । 
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୫୪ /ଉଲ୍ଲଗୁଲାନ 


ହାଥୀ 


ମାଧୋ। ସିଂ 


ହାଥୀ 


ମାଧୋ ସିଂ 


ହାଥୀ ସିଂ 


ମାଧ ସିଂ 


ଏହି ,ରାସ୍ତାଟି ନାଗପୁର ସମ୍ବଲପୁରର ମୁଖ୍ୟଦ୍ଵାର । ସମ୍ବଲପୁର 
କମିଶନ୍‌ର ନାଗପୁରଠାରୁ ଯେତେ ସେନା ମଗାଉଛନ୍ତି, ସମସ୍ତେ 
ଏଇ ବାଟଦେଇ ହିଁ ସମ୍ବଲପୁର ଯାଇପାରିବେ । ତେଣୁ, ଏହି 
ରାସ୍ତାକୁ ଅବରୋଧ କରିଦେଲେ, ସମ୍ବଲପୁରରେ ଇଂରେଜ 
ସୈନ୍ୟଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା କମିଯିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ସେମାନେ ଦୁର୍ବଳ 
ହୋଇଯିବେ । 


ହଁ, ତାହା ତ ସତ୍ୟ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ବଡ଼ ବିଚିତ୍ର ଲୋକ | ଏକା 
ରାତିରେ ବଡ଼ଘାଟୀ, ଝରଘାଟୀ ଆଉ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀରୁ ଘୋଡ଼ା 
ଝପଟାଇ ଯା” ଆସ କରିପାରୁଛନ୍ତି । ଆଉ କେହି ହୋଇଥୂଲେ, 
ବିପ୍ଳବ ବନ୍ଦ କରିସାରନ୍ତାଣି । 


ଆମ ଗୁପ୍ତଚରମାନେ ଖବର ଦେଇଛନ୍ତି । ସମ୍ବଲପୁର କମିଶନ୍‌ର 
ଆମ ବିଦ୍ରୋହକୁ ଦମନ କରିବାପାଇଁ ଆଉ ଦଳେ ରାଏପୁରିଆ 
ଫଉଜଙ୍କୁ ମରେଇଛି । ସେହି ସୈନ୍ୟଦଳ ଜଣେ ଦକ୍ଷ 
କ୍ୟାପ୍‌୍ଟେନ୍‌ଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ ରାୟପୁର ଛାଡ଼ି ସମ୍ବଲପୁର ଅଭିମୁଖେ 
ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ କରିଦେଇଛି । ସେମାନେ ଯେକୌଣସି ମୁହୃର୍ରରେ 
ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ ଉପରେ ଆକ୍ରମଣ କରିପ୍ରାରନ୍ତି । 


ହଁ, ଆମେ ତ ପ୍ରସ୍ତୁତ । ଆମ ପାଇକମାନଙ୍କୁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେଇ 
ଦେ, ସମସ୍ତେ ଗୁଳିଗୋଳା ସହିତ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇଥାଆନ୍ତୁ । ଆମେ 
କେବେହେଁ ଏହି ରାସ୍ତାପଟୁ ସେମାନଙ୍କୁ ଯିବାକୁ ଦେବୁନାହିଁ । 
ଆମ ଆକ୍ରମଣ ଠିକ୍‌ ଆଗଭଳିଆ ହେବ । ସେମାନେ ଗୁଳି 
ଫ୍ୁଟାଇବାକ୍ଷଣି ପ୍ରଥମେ ଆମେ ଆମ ପାଇକମାନଙ୍କୁ କହିବା, 
ପଥରଖଣ୍ଡ ସବୁ ପାହାଡ଼ ତଳକୁ ଛାଡ଼ିଦେବେ । ତା” ସହିତ ପ୍ରଚଣ୍ଡ 
ତୀର ବର୍ଷଣ କରିବେ । ଦେଖୁବା, କେମିତି ପାହାଡ଼ ଉପରକୁ 
ଚଢ଼ିବେ । 


ସେହି ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା କିନ୍ଧୁ କେତେ, ଆମକୁ 
ଜଣାନାହିଁ । 


ଯେତେ ଆସନ୍ତୁ ପରବାଏ ନାହିଁ, 'ଆମେ ଲଢ଼ି ଶିଖୁଛୁ, ଜୀବନ 


. ଦେଇ ଶିଖୁଛୁ । ଘେଁସ ଜମିଦାରୀ ବଂଶର ରକ୍ତରେ କେବେ 


ପରାଜୟର ଇତିହାସ ରଚିତ ହୋଇନାହିଁ । ଅମ ମାଟିର 
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ହାଥୀ 


ମାଧୋ ସିଂ 


ହାଥ 
ମାଧୋ ସିଂ 


ହାଥୀ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୫୫ 


ସ୍ଵାଧୀନତା, ଆମର ନ୍ୟାର୍ଯ୍ୟଦାବୀ, ଆମର ମୌଳିକ ଅଧ୍କାର । 
ଆଉ ସେହି ଅଧୁକାରରୁ ଆମକୁ ଯେ ବଞ୍ଚତ କରିଛି, ତାକୁ କ'ଣ 
ଏତେ ସହଜରେ ଛାଡ଼ିଦେବା ? 


ହଁ ବାପା, ତମେ ଠିକ୍‌ କହିଛ ! ମୃତ୍ୟୁ ବରଂ ଶ୍ରେୟସ୍କର, ନତମସ୍ତକ 
ହୋଇ ପରାଜୟ ବରଣ କରିବା ଆମ ଜାତକରେ ଲେଖା 
ହୋଇନାହିଁ । ଆମେ ଲଢ଼ିବା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଭଳି ରାଜା ଯେଉଁ 
ବି ପ୍ଟବୀମାନଙ୍କର ନେତା, ଦିଗ୍ଦର୍ଶକ, ସେହି ବିପ୍ବବୀର 
ଶିରାପ୍ରଶିରାରେ କେବଳ ପ୍ରତିଶୋଧର ରକ୍ତ ପ୍ରବାହିତ । ଆମ 
ହାତର ତରବାରୀ ଚାଲିଲେ, ଶତୁର ଶଙ୍କା ପଶେ, ଆମ ଧନୁରୁ 
ତୀର ନିକ୍ଷେପ ହେଲେ, ମୁକ୍ତିର ବାର୍ରା। ଚତୁର୍ଦିଗରେ ପ୍ରଚାରିତ 
ହୁଏ ଆଉ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ର ସ୍ଵର ଶୁଭିଲେ ଆମ 
ରକତରେ ନିଶାନ୍‌ ବାଜେ । 


ହାଥୀ, କୁଞ୍ତଲ ଓ ବୈରୀ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ସାଙ୍ଗରେ ବାରପାହାଡ଼ର 
ବେଜ୍ରଗଡ଼ଠାରେ ଘାଟୀ ଖୋଲିଛତ୍ତି । ସମ୍ବଲପୁର କମିଶନ୍‌ର 
ସେଠାକୁ ମଧ୍ଯ ନିଜ ସେନା ପଠୈଇଛି । 


( ଗୋଳାବାରୁଦର ଶବ୍ଦ ) 

ବାପା, ଶତୁ ଆସିଗଲେ । ହେଇ ଗୁଳିଙ୍ୁଟା ଶବ୍ଦ ଶୁଣ । 

ହଁ, ସତର୍କ ହୋଇଯାଅ ! ପାଇକମାନଙ୍କୁ ଯୁଦ୍ଧପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ 
ରହିବାପାଇଁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେ । ମୁଁ ଯାଉଛି; ପଥର କାନ୍ଧ ପଛପଟେ 
ଥାଇ ଆକ୍ରମଣକୁ ଯୋର୍୍‌ଦାର୍‌ କରିବୁ । ହେଲେ, ହୁ ବି ନିଜ 
ଜୀବନ ପ୍ରତି ସତର୍କ ରହିବୁ । ଅତି ଆବଶ୍ୟକ ନ ପଡ଼ିଲେ ସମ୍ମୁଖ 
ଯୁଦ୍ଧକୁ ଓହ୍ଲେଇବୁ ନାହିଁ । ମୁଁ ଯାଉଛି । (ଗଲେ) 

ପାଇକ ଭାଇମାନେ, ଶତୁସୈନ୍ୟ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀକୁ ଚତୁର୍ଦିଗରେ 


ଘେରିଯାଇଛନ୍ତି । ବିପଦ ଘନେଇ ଆସୁଛି । ନିର୍ଭୟରେ ଲଢ଼େଇ 
ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇଯାଅ ! 


( ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଗୁଳିଗୋଳାର ଶବ୍ଦ ଓ ଢୋଳାହଳ, ନିଶାଣ, ଡ଼ୋଲରେ 
ଯୁଦ୍ଧବାଦ୍ୟର ତାଳ, ସୈନ୍ୟମାନେ ଟଳି ପଡୁଥ୍ବାର ଆର୍ଭଚିନସାର ) 
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୫୬ /ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


ଭାଇମାନେ, ପଥରଖଣ୍ଡ ସବୁ ତଳକୁ ଛାଡ଼ । ପ୍ରଚୁର ତୀର ନିକ୍ଷେପ 
କର | 

(ପଥର ସବୁ ତଳେ ଗଡ଼ି ଗଡ଼ି ପଡ଼ୁଥ୍‌ବାର ଶବ୍ଦ, ତା” ସହିତ 
ତୋପ ଫ୍ୁଂଟିବାର ଶଜ ) 


ଆଃ ... ଆଃ ... ଧାଇଁଆସ ... ଛାତିରେ ପଥରଖଣ୍ଡେ ଖୁବ୍ଧ 
ଯୋର୍‌ରେ ପଡ଼ିଯାଇଛି ... କିଏ ଅଛ, ଧାଇଁ ଆସ ... 


ଜଣେ ପାଇକ ( ୧)¬ ଜମିଦାର, ଜମିଦାର, କ'ଣ ହେଲା ଜମିଦାର ... 


ପାଇକ ( ୨) 
ପାଇକ (୧) 


ପାଇକ ( ୨) 


ପାଇକ (୧) 


ହାଥୀ 


ପାଇକ (୧) 


ହାଥୀ 


ପାଇକ 


1 


ଇସ୍‌, କେତେ ରକ୍ତ - 

କ'ଣ କରିବା, ଇଂରେଜ ସେନାଂ ପାହାଡ଼ ଉପରକୁ ମାଡ଼ି 
ଆସୁଛନ୍ତି ... 

ଗୋଟେ କାମ କରିବା | ଜମିଦାରଙ୍କୁ ସେଇ ଗୁମା ଭିତରକୁ ନେଇ 
ଲୁଚାଇ ଦେବାଂ - କେହି ଜାଣିପାରିବେ ନାହିଁ । ମାଧୋ . ସିଂଙ୍କୁ 
ପରେ ଖବର ଦେବା । 

ହଁ ଠିକ୍‌ କହିଛ, ଧର, ଗୋଡ଼ ଦିଟାକୁ ଧର - ଜମିଦାର ବୋଧହୁଏ 
ବେହୋସ୍‌ ହୋଇପଡୁଛନ୍ତି ... ହ, ଉଠାଅ ... 

ଓଃ: .... ଆଃ ... କିଛି ପାଇକଙ୍କୁ କହ । ମୋର ଚିକିତ୍ସାର ଦାୟିତ୍ଵ 


ନେବେ ... ହେଲେ ଇଂରେଜ ସେନା ଯେମିତି ମୋର ଏ କୌଣସି 
ଠିକଣା ନ ପାଆନ୍ତି ... 


ହଁ, ଆମେ ଏମିତି ଜାଗାରେ. ତାଙ୍କୁ ଲୁଚେଇ ରଖଛୁ, ଖୋଜିଲେ 


ବି “କେହି ପାଇବେନି ... 


ମୋତେ ଛାଡ଼ି, ତମେ ସବୁ ଲଢ଼େଇରେ ମାତ, ଇଂରେଜମାନଙ୍କ 
କେବେ ହେ ଛାଡ଼ିବ ନାହିଁ ¬ ବାପାଙ୍କୁ ପାଇଲେ, ମୋର ଆହତ 


. ହେବା କଥା .ଜଣେଇ ଦେବ ... ଯାଅ ... କିଛି ପାଇକଙ୍କୁ ପଠେଇ 


ଦେବ ... ହେଲା ... 


ହଁ ... ଯାଉଛୁ ... 11 
(ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଗୁଳିଗୋଳା ଫ୍ରଟିବାର ଶବ୍ଦ) 
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ନଵୁଲାନ/ ୫୭ 
|! ତୃତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ ।। 


[ ବାରପାହାଡ଼ ଦୁର୍ଗ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଗୋବିନ୍ଦ 
ସିଂ, କମଳ ସିଂ, କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ ମନ୍ତଣା କରୁଛନ୍ତି ] 


ମରନ୍ଦ୍ର ସାଏ ¬ ଛବିଳ ଚାଲିଗଲା,“ ମୋ ଶରୀରର ଗୋଟାଏ ଅଙ୍ଗ ଯେପରି 


କମଳ 


କୁଞ୍ଜଲ 


ଛିଣ୍ଡି ପଡ଼ିଲା, ସେମିତି ଲାଗୁଛି ମତେ । ଇଂରେଜୀ ସେନାଙ୍କ 
ଚାତୁର୍ଯ୍ୟକୁ ଠଉରେଇ ପାରିଲା ନାହିଁ । ଅକାଳରେ ଟଳିପଡ଼ିଲା 
କୁଦୋପାଲିର ଗାଁ ଦାଣ୍ଡରେ । ଉଜ୍ଜଳ ସାଏକୁ ଅନ୍ୟାୟରେ ବାଛି 


. ନିଆଗଲା ! ତାକୁ ଆଶ୍ରୟ ଦେଇଥ୍‌ବାରୁ ଯାଟଣା ରାଜା ହୀର 
ବଜ୍ରଧରଙ୍କୁ ଇଂରେଜ ସରକାର କୁଆଡ଼େ ଏକହଜାର ଟଙ୍କା ଅର୍ଥଦଣ୍ଡ 


ଖଦେଇଥ୍୍‌ଲେ । କକ୍ବରନ କୁଆଡ଼େ ରାଜାଙ୍କୁ ଏଭଳି 
ବିଦ୍ରେ।ହୀମାନଙ୍କୁ ସାହାଯ୍ୟ ନ କରିବାପାଇଁ ତାଗିଦ୍‌ 
କରିଦେଇଥୂଲେ । ସେହି ଭୟରେ ରାଜା ଇଂରାଜୀ ସୈନ୍ଯଙ୍କ 
ହାତରେ ଉଡ୍ଳକୁ ସମର୍ପି ଦେଲେ । ବିଚାରା ଉଜ୍ଜଳ, ବିନା 
ବିଚାରରେ ତାକୁ ସମ୍ବଲପୁର ଜେଲ୍‌ରେ ଫାଶୀଖୁଣ୍ଡରେ ଝୁଲାଇ 


ଦିଆଗଲା । .ଦି” ଦି'ଜଣ ଭାଇଙ୍କର ଅକାଳମୃ୍ତ୍ୟୁ ମୁଁ ଆଉ 
ସହିପାରୁନି କମଳ । 


ସହିବାକୁ ପଡ଼ିବ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । ଏବେ ତୁମେ ଖାଲି କେତେଜଣ 
ଭାଇଙ୍କର ମୁଖ୍ୟ ନୁହଁ, ସମଗ୍ର ସମ୍ବଲପୂର ଅଞ୍ଚଳର ହର୍ଉାକର୍ରା । 
ତୁମରି ନେତୃତ୍ଵରେ ଇଂରେଜ ସରକାର ବିରୁଦ୍ଧରେ ଯେଉଁ ସଂଗ୍ରାମ 
ଚାଲିଛି । ତ।'ରି ସଫଳତା ଉପରେ ନିର୍ଭର କରେ ଏ 
ଅଞ୍ଚଳବାସୀଙ୍କର ସୁଖ, ଦୁଃଖ, ହସ-ଖୁସି, ଶାଚର୍ିଶୃଙ୍ଖ ଳା 
ସବୁକିଛି । ତମେ ଏମିତି ଭାଙ୍ଗିପଡ଼ିଲେ ଚଳିବ ! 


ଆମେ ଏବେ ବି ତୁମ ସହିତ ଅଛୁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । ଆମର 
ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆକ୍ରମଣର ପ୍ରତିରୋଧ କରି ନପାରି ଶହ ଶହ ସଂଖ୍ୟାରେ 
ଇଂରେଜ ସେନ ମୃତାହତ ହୋଇ ସାରିଲେଣି । ଅନେକ ଇଂରେଜ 


' କ୍ୟାପ୍ଟେନ୍୍‌ଙ୍କର ମନୋବଳ ଧରେ ଧୂରେ ଭାଙ୍ଗିବାର ଅବସ୍ଥାକୁ 


ଆସିଗଲାଣି । ଛବିଳ, ଉଜଳ ଏ ଦୁ୍ଦେ ଅବଶ୍ୟ ଲଢ଼େଇ କରି 
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୫୮ /ଭଲ୍ଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


କମଳ ସିଂ 


— 


ଶହୀଦ୍‌ ହୋଇଗଲେ ! ହେଲେ ଆମେ କଂଣ ତୁମ ଭାଇ ନୋହୁଁ ? 
ଆମ ମନରେ କ'ଣ ନିଆଁ କୁହୁନୁ ନାହିଁ ? 


ଏ ମେଜର୍‌ ଫୋଷ୍ଟର ସମ୍ବଲପୁର ଦାୟିତ୍ଵ ନେବା ଦିନଠୁ ଖୁବ୍‌ 
ଦମନ ଲୀଳା ଲଗେଇଛି । ଆମର ସମସ୍ତ ସାଥୀ-ସହୋଦର 


ଜମିଦାର ! ଗୌନ୍ଥିଆମାନଙ୍କର ସମ୍ପତ୍ତିକୁ ବ୍ୟାଜ୍ୟାପ୍ତ କରିଛି ! 


ତା' ସହିତ, ଆମ ଆନ୍ଦୋଳନରେ ସହଯୋଗ ନ କରିବାପାଇଁ 
ତାଗିଦ୍‌ କରିଦେଇଛି । 


ଦେଉରୀ ଜମିଦାର ମହାରାଜ ସାଏକୁ ଇଂରେଜ ସରକାର 


„ ଅନ୍ୟାୟରେ ଆମ ସୋନାଖାନ ଜମିଦାରୀ ଦେଇ ପକେଇଛି । 


ବାପାଙ୍କ ହତ୍ୟାପରେ ମୁଁ ହିଁ ତାଙ୍କ ଜମିଦାରୀର ଉତ୍ତରାଧୂକାରୀ । 
ମୋ ମନରେ କ”ଣ ମହାରାଜ ସାଏ ବିରୁଦ୍ଧରେ ପ୍ରତିଶୋଧ 
ନେବାର ଇଭଚ୍ଛା ଜନ୍ମ ନାହିଁ ୨ ସେଆଡ଼େ ପୁଣି ଆମକୁ ଇଂରେଜ 
ସେନା ଖୋଜୁଛି । 


ହଁ ଜାଣିଛି, ମୋତେ ଧରିପାରିଲେ ଏକହଜାର ଟଙ୍କା ଆଉ ଗୋବିନ୍ଦ 
ସିଂକୁ ଧରିଲେ ପାଞ୍ଚଶହ ଟଙ୍କା ପୁରସ୍କାର ଘୋଷଣା କରାଯାଇଛି । 
ସେଇଥୁପାଇଁ ତ କହୁଛି, ଆମେ ଏ ସ୍ଥାନ ଛାଡ଼ି ଅତିଶୀଘ୍ର ଚାଲିଯିବା 
ଉଚିତ୍‌ । ନଚେତ୍‌, କେତେବେଳେ ଯେ କେଉଁ ବିଶ୍ଵାସଘାତକ 
ଆମର ଉପସ୍ଥିତି ସମ୍ପର୍କରେ ସରକାରକୁ ଗୁପ୍ତ ଭାବରେ 
ଜଣେଇଦେବ, ତା'ର କଂଣ ଠିକଣା ଅଛି ? 


ଶୁଣିବାକୁ ମିଳୁଛି, ପୋଡ଼ାହାଟ ଆକ୍ରମଣ କରି ଇଂରେଜ ସେନା 
ତାକୁ ନିଜ ଅକ୍ତିଆରକୁ ନେଇଯାଇଛନ୍ତି । ପରେ ପରେ ଆମର 
ଜଣେ ବିଶିଷ୍ଟ ସମର୍ଥକ, ଯିଏ ପୋଡ଼ାହାଟ ବିଦ୍ରୋହର ନେତୃତ୍ଵ 
ନେଉଥୁୂଲେ, ସେଇ ଜମୁ ଦେତ୍ତ୍ଵାନଙ୍କୁ ରାଜାଙ୍କ ପ୍ରାସାଦ ସମ୍ମୁଖରେ 
ଫାଶି ଦେଇଦିଆଗଲା । ମୁଁ କିନ୍ଥ ଗୋଟିଏ କଥା ସନ୍ଦେହ କରୁଛି 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । ଛବିଳ, ଉଜଳ ସାଏ ଆଦିଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ଇଂରେଜ 
ସରକାରଙ୍କ ମନୋବଳ ବଢ଼ିଛି । ଆଉ ତାହାର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ସ୍ଵରୂପ 
ଆମ ବିଦ୍ରୋହକୁ ଦମନ କରିବାପାଇଁ ସେମାନେ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର 
ଯୋଜନାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରୁଛନ୍ତି । 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ବୁଞ୍ଜଲ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନୁ/ ୫୯ 


= ନା ନା, ଗୋରାମାନଙ୍କର କୌଣସି ଯୋଜନାକୁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ 


କରିଦିଆଯିବ ନାହିଁ । ଛବିଳ ଓ ଉଜ୍ଜଳ ସାଏଙ୍କ ହତ୍ୟାର ପ୍ରତିଶୋଧ 
ନେବାପାଇଁ ପଡ଼ିବ । କୁଞ୍ଜଲ, ତୁମେ ମୋ ସାଙ୍ଗେ ଚାଲ, ଝୈରୀ 
ସିଂଙ୍କୁ ସାଙ୍ଗରେ ଧରି ପୁଣିଥରେ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ ଯିବା - ସେଇଠି 
କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ସେକ୍ସପିଅର୍‌ ଆକ୍ରମଣ କରି ଆମର ଅନେକ 
ପାଇକକୁ ମାରିସାଇଲାଣି । ହାଥୀ ସିଂ ଓ ମାଧୋ ସିଂଙ୍କର ମଧ୍ଯ 
ପତ୍ତା ମିଳୁନାହିଁ । ପାହାଡ଼ ଶ୍ରୀଗିଡ଼ାଠାରେ ଜନାର୍ଦ୍ଦନ ସିଂଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ 
ଖବର ଦେଇଦେବା, ସେଇ ରାସ୍ତା ଦେଇ ସମ୍ବଲପୁର କମିଶନ୍‌ର 
ଯଦି ଇଂରେଜ ସେନା ବାରପାହାଡ଼କୁ ପଠାଏ, ସେମାନଙ୍କୁ 
ପାହାଡ଼ ଶ୍ରୀଗିଡ଼ାଠାରେ ଯେଭଳି ପ୍ରତିରୋଧ କରାଯାଏ । 


ଆମେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । ଆମେ କେବଳ ତମ ଆଦେଶକୁ 
ଅପେକ୍ଷା ହିଁ କରିଥୁଲୁ । 


ହାଥୀ, ସିଂହେୋଡ଼ା ଯୁଦ୍ଧରେ ମୃତ୍ୟୁବରଣ କରିଛି ବୋଲି 
ଲେ।କମାନେ ଗୁଜବ ପ୍ରଚ।ର କର୍ଧ ଛନ୍ତି । ଇଂରେଜ 
କ୍ୟାପ୍‌ଟେନ୍‌ମାନଙ୍କର ଏହା ଏକ ଚାଲ୍‌ ମଧ୍ଯ ହୋଇପାରେ । ମୁଁ 
ଜାଣେ, ମୋର ପୁଅ ହାଥୀ, ଏତେ ଶୀଘ୍ର ହାର ମାନିବ ନାହିଁ । 
ସେ ଯେଉଁଠି ହେଲେ ଲୁଚିଥ୍ବ କିମ୍ବା ଆହତ ହୋଇ ଚିକିସ୍ିତ 
ହେଉଥ୍‌ବ ! | 


ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ତ କହୁଛି କୁଞ୍ତଲ, ମୋ ସହିତ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ 
ଚାଲ, ହାଥୀ ସିଂଙ୍କୁ ଖୋଜି ବାହାର କରିବା । 


ଚାଲ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଆଉ ଡ଼େରି କରିବା "ନାହିଁ ! 


କମଳ ସିଂ, ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ ମୋର ପରବର୍ଭୀ ଆଦେଶ ନ ପାଇବା 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତମେ ଏହି ଡ଼େଗ୍ରିଗଡ଼ ଘାଟୀର ଦାୟିତ୍ଵ ପାଇଲ । ଉଦନ୍ତ, 
ଝରଘାଟୀ ସମ୍ଭାନୁଛି । ଦେଖାଯାଉ, ସବୁ ଘାଟୀ ଉପରେ ଇଂରେଜ 
କ୍ୟାପ୍ଟେନ୍‌ମାନେ ଦଳବଳ ସହିତ ଆକ୍ରମଣ କରୁଛନ୍ତି । ଫଳାଫଳ 


କ'ଣ ହେବ, ଜିଛି କହି ହେଉନାହିଁ । ହେଲେ ଲଢ଼ିବା ଆମର 


ଧର୍ମ, ଜୀବନର ଶେଷ ରକ୍ତବିନ୍ଦୁ ଥୁବାଯାଏଁ ଆମେ ଲଢ଼ିବା । 
ଇଢ଼ୁଆର ଜୀବନରେ ମୃତ୍ୟୁଟା ଗୋଟାଏ ମାମୁଲି କଥା । ହେଲେ, 
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୬୦ /ଭଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ଏଭଳି ଏକ ଘରଡ଼ିସନ୍ଧି ମୁହୁର୍ଭରେ ମୋର ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀଙ୍କ 
ନିକଟରେ ପ୍ରାର୍ଥନା, ଆମେ ଢାଳିଥୁବା ପ୍ରତିଟି ରକ୍ତବିନ୍ଦୁ କବଳରେ 
ଯେପରି ଭାରତମାତାକୁ ମୁକ୍ତି ମିଳୁ । 


( ଢ଼ୋଲ-ନିଷାଣରେ - ଯୁଦ୍ଧବାଦ୍ୟ ସହ ଘୋଡ଼ା ଟାପୁର ଦୌଡ଼ି 
ପଳାଇବାର ଶବ୍ଦ ) 


।। ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛଚି ।। 


{ ଘେସ ଜମିଦାର ମାଧୋ ସିଂ ଓ ତାଙ୍କ ପୁତ୍ର 
ହାଥୀ ସିଂଙ୍କ ହାତରୁ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ 
କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ସେକ୍ସପିଅର୍ଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ 
ଆସିଥୁବା ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ଅକ୍ତିଆରକୁ 
ଆସିଯିବାରୁ ନାଗପୁର - ସମ୍ବଲପୁର ରାସ୍ତା 
ପରି ଷ୍ଠାର ହୋଇଗଲା । ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ 
ପରାଜୟ ପରେ ଢେପ୍‌ଟେନ୍‌ ସଦଳବଳେ ' 
ସେହି ସ୍ଥାନ ପରିତ୍ୟାଗ 'କଲେ । ପରେ ପରେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ' କୁଞଲ ସିଂ ଓ ବୈରୀ ସିଂ 
ସହ ଆସି ପୁଣିଥରେ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀକୁ ନିଜ 
ଅଧୂକାରକୁ ଆଣିଲେ । ୧୮୫୮ ମସିହା 
ଫେବୃଆରୀ ୧୨ ତାରିଖରେ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ 
ଉଡ଼୍‌ବ୍ରଜ୍‌ ଓ ଢେପ୍ଟେନ୍‌ ଉଡ଼୍‌ ପାହାଡ଼ 
ଶ୍ରୀଗିଡ଼ାରେ ଥୁବା ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କର ଏକ 
ବିରାଟ ଆଡ଼ୁଡ଼ାସ୍ଥଳୀକୁ ଆକ୍ରମଣ କଲେ । 
ମାଧୋ ସିଂ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀରୁ ଆସି ପାହାଡ଼ 
ଶ୍ରୀଗିଡ଼ା ଜମିଦାର ଜନାର୍ଦନ ସିଂହଙ୍କ ସହିତ 
ମିଳିତ ହୋଇ ସେହି ରାସ୍ତାରେ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ 
ଦ୍ଵୟଙ୍କୁ ଆକ୍ରମଣ କଲେ । ଏହି ଆକ୍ରମଣରେ 
ଉଡ଼ୁବ୍ରିଜ୍‌ ମାଧୋ ସିଂଙ୍କ ହାତରେ ମୃତ୍ୟୁବରଣ 
କଲେ ଏବଂ କ୍ୟାପ୍‌ଟେନ୍‌ ଉଡ଼୍‌ ଆହତ ହୋଇ 
ଦଳବଳ 'ସହିତ ଫେରିଗଲେ । ମାଧୋ ସିଂ, 
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ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୬୧ 


ଜନାର୍ଦ୍ଦନ ସିଂ, ଉଡ଼୍ବିଜ୍‌ ଏବଂ ଅନ୍ୟ କେତେକ 
ଗୋରା ସେନାଙ୍କ ମୁଣ୍ଡକାଟ୍‌ କରି ସେମାନଙ୍କ 
ଶବଗୁଡ଼ିକୁ ଗଛମାନଙ୍କ ଦେହରେ ବାନ୍ଧି 
ପକେଇଥୂଲେ ! “ହାଥୀ” ସିଂର ମୃତ୍ୟୁବରଣ 
କରିଥୁବା ଗୁଜବ୍‌ ଶୁଣି ମାଧୋ ସିଂ ଉତୃକ୍ଷିପ୍ତ 
ହୋଇ ଏଭଳି ନାରକୀୟ କାଣ୍ଡ ଭିଆଇଲେ । 
ଏହି ଆକ୍ରମଣର ଅନ୍ତରାଳରେ ଛବିଳ ସାଏର 
ହତ୍ୟା ପରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ପ୍ରତିଶୋଧାମବକ 
ମନୋଭାବର ମଧ୍ଯ ସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରତିଫଳନ ନିହିତ ] 
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୬୨ /ଉଲ୍ଲଗୁଲାନନ 


!! ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ପଞ୍ଚମ ଭାଗ 


{ ପାହାଡ଼ ଶ୍ରୀଗିଡ଼ା ଘାଟୀରେ ମାଧୋ ସିଂ ଏବଂ 
ଜନାର୍ଦ୍ଦନ ସିଂଙ୍କ ଆକ୍ରମଣରେ ଇଂରେଜ ସୈନ୍ୟ 
ଛତ୍ରଭଙ୍ଗ ଦେଇଥୂଲେ । କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ଉଡ଼ୁବ୍ବିଜ୍‌ 
ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କେତେକ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ 
ନିର୍ମମ ଭାବରେ ହତ୍ଯା କରାଯାଇ ବିଭିନ୍ନ 
ବୃକ୍ଷରେ ସେମାନଙ୍କ କଟାମୁଣ୍ଡ ଓ ଗଣ୍ଡି ଝୁଲାଇ 
ଦିଆଯାଇଥୂଲ। । ଏହି ଯୁଦ୍ଧର୍ଧେ ଅନ୍ୟତମ 
କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ଉଡ଼୍‌ ଏବଂ ତାଙ୍କର ଦୁଇଜଣ 
ସୈନିକ ମଥୁର। ପାଣ୍ଡେ ଓ ମାଜିତ୍‌ ` ଖା 
କଣ୍ଟାବୁ ଦ।ରେ ଲୁ ଚିଯାଇ ପ୍ରାଣରକ୍ଷା 
କରିଥ୍୍‌ଲେ । ପରେ ବିପ୍ଲବୀମାନେ ଏହି 
ସଂଘର୍ଷରେ ବିଜୟ ଲାଭକରି ରାତ୍ରି ସମୟରେ 
ଘାଟୀ ଛାଡ଼ି ପଳ।ୟନ କରି ବାପରେ 
ଉପରୋକ୍ତ ତିନିଜଣ ଯାକ ଆହତ ଅବସ୍ଥାରେ 
ସମ୍ବଲପୁର ଫେରିଆସି କକ୍‌ବର୍ଣ୍ଣଙ୍କୁ ସମସ୍ତ 
ଖବର ଜଣାଇଥୁଲେ । ପାହାଡ଼ ଶ୍ରୀଗିଡ଼ାକୁ 
ପୁର୍ନଦଖଲ କରିବାପାଇଁ ପୁଣିଥରେ ସମ୍ବଲପୁର: 
ପ୍ରଶାସନ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ଏନସିଂ ଓାର୍‌ଲେଙ୍କୁ 
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ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୬୩ 


ଅଧୂକ ସୈନ୍ୟବଳ ସହିତ ସେହି ସ୍ଥାନଙ୍କୁ 
ପଠାଇଲେ । ତେବେ ସେ ଉଡ଼ବ୍ରିଜୁ ଓ 
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କେତେକ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ଶବ 
ବ୍ୟତୀତ ଆଉ କୌଣସି ବିପ୍ଲବୀମାନଙ୍କ ସନ୍ଧାନ 
ପାଇ ନ ଥୁଲେ । ଏହି ଘଟଣା ପରେ 
ସମ୍ବଲପୁର ପ୍ରଶାସନର ସମସ୍ତ କ୍ରୋଧ ର୍ସ 
ଗ୍ରାମ ଏବଂ ଘୈସ ଜମିଦାର ମାଧୋ ସିଂଙ୍କ 
ଉପରେ କେନ୍ଦ୍ରୀଭୂତ ହେଇ! । ମେଜର 
ଫୋଷ୍ଟର ସଦଳବଳେ ଘୈସ ଗ୍ରାମ ଘେରାଉ 
କଲେ । ଏହି ଘଟଣାର ପୂର୍ବସୂଚନା ପାଇ 
ଘେସ ତଥା ଆଖପାଖ ଗ୍ରାମର ଲୋକେ 
ସପରିବାର ଗାଁ ଛାଡ଼ି ଜଙ୍ଗଲ ମଧ୍ଯରେ ଆଶ୍ରୟ 
ନେଲେ । ମେଜର୍‌ ଫୋଷ୍ଟର୍‌ଙ୍କ ନିର୍ଦ୍ଦେଶରେ 
ଘେଁସ ଗାଁରେ ନିଆଁ ଇଗାଇ ଦିଆଗଲା । 
ମାଧୋ ସିଂ ଲୁକ୍କାୟତ ଅବସ୍ଥାରେ ମାସ ମାସ 
ଧରି ବିଭିନ୍ନ ଗ୍ରାମରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଥୁଲେ । 
ବୟସୀଧ୍‌କ୍ୟ, ଅନାହାର ଯୋଗୁଁ ସେ ଦୁର୍ବଳ 
ହୋଇପଡ଼ିଲେ । ] 


|| ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ | 
{ ସାନ : ମାଟିଅଭଟା ଗ୍ରାମକୁ ଯିବା ରାସ୍ତା ] 
ଜନୈକ ଗ୍ରାମବାସୀ - ମାଧୋ ସିଂ, ଆଉ କେତେ ଲଢ଼ିବ ? ଆଭ କେତେଦିନ 
ଗୋରା ସରକାରର ନଜର୍‌ରୁ ନିଜକୁ ଲୁଚାଇ ରଖୁବ ? 


ମାଧୋ ସିଂ - କଂଣ କରିବି ଆଉ ? ଭୋକରେ ଶୋଷରେ ବର୍ଷ ବର୍ଷଧରି 
ଜଙ୍ଗଲ ଭିତରେ ପଡ଼ିରହିଲି । ପରିବାର ଧରି ତାଲଖୋଳ / ଜାନ 
ହଲସୀ / ଲୁହୁରାମୁଣ୍ଡା ଆଦି ଆହୁରି ଅନେକ ଗାଁ -ଗଣ୍ଡୀରେ ଲୁଚି 
ଲୁଚି ରହିଲି । ଶୁଣୁଛି, ବେନ୍ଦ୍ରାମାନେ ପ୍ରତିଶୋଧ ନେବାକୁ ଆସି 
ମୋ ପ୍ରିୟ 'ଗାଁ ଘୌସକୁ ଜାଜିପୋଡ଼ି ଛାର୍ଖାର୍‌ କରିଦେଇଛନ୍ତି । 
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୬୪ /ଜନ୍‌ତୁଲାନନ 


ଗ୍ରାମବାସୀ 


ମାଧୋ ସିଂ 
ଗ୍ରାମବାସୀ 


ମାଧ ସିଂ 


ଗ୍ରାମବାସୀ 


ମାଧୋ ସିଂ 


ହଁ ଜମିଦାର, ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ଅତ୍ୟାଚାର ଭୟରେ ରେଳ, 
ଚୁହାନପାଲି, ପେଟୁପାଲି, କୁଚିପାଲି, ବଡ଼ମାଲ ଆଦି ଅନେକ 
ଗାଁର ଲେ।କେ ଗାଁ।-ଗଣ୍ଡା ଛାଡ଼ି ଜଙ୍ଗଲ ଭିତରକୁ 
ପଳେଇଯାଇଥଲେ । ତୁମ ବଂଶର କାହାକୁ ନ ପାଇ ଶେଷରେ 
ବେନ୍ଦ୍ରାମାନେ ଗାଁରେ ନିଆଁ ଲଗେଇ ଦେଇ ଚାଲିଗଲେ । 


କୁଞ୍ଜଲ, ବୈରୀ, ଏଁରୀ ଏମାନେ ସବୁ କ”ଣ କରୁଥୂଲେ ? 


ସେମାନେ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ, ନିଶାଘାଟୀରେ ରହୁଥୂଲେ । 
ଇଂରେଜମାନଙ୍କ ଆକ୍ରମଣ କରିବା କଥା ସୂଚନା ପାଇ ଫେରିଆସି 
ଲଢ଼େଇ କଲେ । ହେଲେ, ଘୈସ ଗାଁଟିକୁ ନିଆଁ କବଳରୁ ରକ୍ଷାକରି 
ପାରିଲେ ନାହିଁ । 


ମୁଁ ତ ଆସି ବୁଢ଼ା ହେଲିଣି । ଧରେ ଧୂରେ ଦୁର୍ବଳ ହୋଇଯାଉଛି । 
ଏବେ କ”ଣ ଅଉ ହାତରେ ତରବାରୀ ଧରି ଲଢ଼େଇ 
କରିପାରିବି ? ଉଡ଼ୁବ୍ରିଜ୍‌, ମୋ ସହିତ ଲଢ଼େଇ କରିବାପାଇଁ ସୈନ୍ୟ 
ସାମନ୍ତ ଧରି ଶିରଗିଡ଼ା ପାହାଡ଼କୁ ଚଢ଼ିଥୁଲା । ମୋ ସାଥୀମାନେ 
ଗୋଟା ଗୋଟା ଗୋରା ସେନାଙ୍କୁ ଧରି ମୁଣ୍ଡକାଟି ପକେଇଥୁୂଲେ 


' ପରା । ଆଉ ଏ ଉଡ଼ୁନ୍ତିଜ୍‌ (ହସ) ଗଳାରୁ ଗଣ୍ଡିମୁଣ୍ଡ ଅଲଗା 


କରିଦେଇଥୁୂଲା ମୋ: ତରବାରୀ ! ... 


ତମ ପୁଅ ହାଥୀ ସିଂ ଲଢ଼େଇରେ ମରିଗଲେ ବୋଲି ଗୁଜବ୍‌ କଥା 
ତମେ ଶୁଣିଥଲ । ହେଲେ ସେ ମରି ନ ଥଲେ, ପଥର ଛିଟିକା 
ବାଜି ସାମାନ୍ୟ ଆହତ ହୋଇଥୂଲେ । ଏବେ ତ ଶୁଣୁଛି, ପୁଣି 
ସେ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀକୁ ଫେରିଆସିଲେଣି । 


ସତରେ, ହାଥୀ ସିଂ ମରିନି । ଯା” ହେଉ, ଭଗବାନଙ୍କର ଅପାର 
କୃପା । ତା'ର ମୃତ୍ୟୁ ଖବର ଶୁଣିତ ମୁଁ ଏତେ ସବୁ କାଣ୍ଡ 
ଭିଆଇଥ୍‌ଲି ! ମୋ ପୁଅମାନଙ୍କ ଉପରେ.ମୋର ଗଭୀର ବିଶ୍ଵାସ | 
ମୁଁ ଥାଏ ନ ଥାଏଁ, ସେମାନେ ସବୁବେଳେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ରେ ସହାୟତା କରିବେ । ମୋର ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟ, ଦେଶରୁ 
ଗୋରାମାନଙ୍କୁ ତଡ଼ିଦେବାପାଇଁ ଲଢ଼େଇ ଯେତେବେଳେ 
ଚରମସୀମାରେ ପହଞ୍ଚୁଗଲାଣି, ମୁଁ ଏତେ ବେଳେ ବୟସର ଶେଷ 
ପାହାଚକୁ ପାଦ ପକେଇସାରିଲିଣି । ଏ ଦେହରେ ଯଦି ଏବେ ବି 
କିଛି: ବଳ ଥାଆନ୍ତାନା, ଡ଼େଇଁପଡ଼ନ୍ତି ଲଡଢ଼େଇର ମଇଦାନକୁ ... 
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ଗ୍ରାମବାସୀ 


ମାଧୋ ସିଂ 


ଗ୍ରାମବାସୀ 


ମାଧ ସିଂ 


୧ମ ସୈନିକ 
୨ୟ ସୈନିକ 


ମାଧୋ ସିଂ 
୧ମ ସୈନିକ 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନ/ ୬୫ 


“ ଧନ୍ଯ ତୁମେ ମାଧୋ ସିଂ, ତୁମପରି ଜଣେ ଯୋଡାକୁ ଏ ମାଟି 


ଜନ୍ମଦେଇ ନିଜକୁ ଗର୍ବିତ ମନେକନୁଛି । 
ବଡ଼ ଥଣ୍ଡା ପଡ଼ିଲାଣି । ଯାଏ, କେଉଁ ଗାଁରେ ଟିକେ ଆଶ୍ରୟ 


ନେବି । ମତେ ଟିକିଏ ବିଶ୍ରାମ ଦରକାର । ହଉ ଭାଇ, ତୁମ 
ସାନିଧ୍ୟ ପାଇଁ. ଧନ୍ୟବାଦ ନେବ । 


(ଘୋଡ଼ା ଟାପୁର ଶବଦ) 


ଜମିଦାର, ଦୁଇଜଣ ଇଂରାଜୀ ସେନା ଘୋଡ଼ାରେ ବସି ଏ ପଟକୁ 
ଝପ୍‌ଟି ଆସୁଛନ୍ତି, ପଳାଅ । “ପ୍ରଳାଅ ଶୀଘ୍ର । 


. କୋଉଠି, କୋଉଠି ଲୁଚିବି । 


(ଘୋଡ଼ା ଟାପୁ ପାଖେଇ ଆସିଛି) 
ପକ୍ଡ଼ୋ, ,ପକ୍ଡ଼ୋ ଶାଲେକୋ ¬ 


ୟେ ଶାଲା ମାଧୋ ଅଛି, ଏ ... -ବୁଡ଼ା ଇଧର ଆଓ ... ଇଧର 
ଆଓ ... ବଚ୍ଢେ କାହାଁ ଯାଓଗେ ... ହାଃ ... 
ଛାଡ଼ିଦିଅ, ଛାଡ଼ିଦିଅ ମତେ । 


ଛୋଡ଼ ଦେଙ୍ଗେ ?. ହଃ .... ଇସ୍କୋ .ପକ୍ଡ଼ୋ ଓ ଘୋଡ଼େ ପର 
ବିଠାଓ ... କବ୍ତକ୍‌ ଛୁପେଗା ବୁଢ଼େ, ... ଅଭି ଚଲୋ 
କେପ୍‌୍ଟେନ୍‌ ଢେ ସାମ୍ନେ, ଏସି ସଜା ମିଲେଗି ... ଜିନ୍ଦେଗୀ 


. ଭର୍‌ ୟାଦ୍‌ ରଖୋଗେ ... ଚଲୋ... 


(ଘୋଡ଼ା ଝପ୍ଟେଇ ଚାଲିଗଲେ) 
।| ଦ୍ଵିତୀୟ ଦୃଶ୍ଯ 


[ ସ୍ଥାନ + ଝରଘାଟୀ, ଉଦନ୍ତ ସାଏ ତାଙ୍କ 
୧୪୦୦ ବିପ୍ଳବୀ ସୈନ୍ଯଙ୍କ ସହିତ ଘାଟୀର 
ସୁରକ୍ଷା ଦାୟିତ୍ଵରେ ଅଛନ୍ତି । ମେଜର୍‌ ବେଟସ୍‌, 
ଏହି ଝରଘାଟୀ ଆକ୍ରମଣ କଲ।ବେଳର 
ଦୃଶ୍ୟ ] 


Source: Author, Digitized by PPRACHIN, SOA 


୬୬ ` /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ଉଦନ୍ତ = 


ସମସ୍ତେ - 
ଜଣେ ବିପ୍ଲବୀ - 
ସମସ୍ତେ - 
ବିପ୍ଳବୀ - 


ସମସ୍ତେ = 


ମୋର ପ୍ରିୟ ବିତ୍ଠଦୀ ସୈନ୍ଯଗଶ । ‘ଝରଘାଟୀ” ପୁଣି ଥରେ 
ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ କୋପଦ୍ରଷ୍ତିରେ ପଡ଼ିଛି । ସମ୍ବଲପୁରରୁ ଶହ 
ଶହ ସଂଖ୍ୟାରେ ଇଂରେଜ ସେନା, ମେଜର୍‌ ବେଟସ୍‌ର ନେତୃତ୍ବରେ 
ଝରଘାଟୀ ଆଡ଼କୁ ମାଡ଼ି ଆସୁଛନ୍ତି । ହେଲେ ଉୟନାହିଁ 
ଭାଇମାନେ, ଆମେ “ଝରଘାଟୀ”ର ଚତୁର୍ଦିଗରେ ବିରାଟ ମାଟି 
କାନ୍ଧର ପାଚେରୀ ନିର୍ମାଣ କରିଦେଇଛୁ । ଆମ ପାଖରେ ୧୪୦୦ରୁ 
୧୫୦୦ ବିପୁବୀ ସୈନ୍ଯ ଅଛନ୍ତି । ସମସ୍ତେ ବନ୍ଧୁକ, ଧନୁତୀର, 
ତରବାରୀ, ବର୍ହଥା ଆଦି ବିଭିନ୍ନ ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର ଦ୍ଵାରା ସଜିତ । ଇଂରେଜୀ 
ସେନା ଆମପଟକୁ ଗୁଳି ଫୁଟାଇବା ଶହ ଶୁଣିବାକ୍ଷଣି “- ଆଉ 
କାଳବିଳମ୍ବ ନ କରି ବର୍ଚ୍, ତୀରରେ ଆକ୍ରମଣ କରିବା । ପାଚେରୀ 
ଭିତରେ ରହି ଆଜ୍ରମଣ କଲେ ଆମର ଧନ-ଜୀବନ, ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର 
ସବୁ ସୁରକ୍ଷିତ ହୋଇରହିବ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଉଲ୍ଲଗୁଲାନ୍‌ରେ 
ଏବେ ସାରା ସମ୍ବଲପୁର ମାତିଛି । ଇଂରେଜମାନେ ଆମପ୍ରତି 
ଅନ୍ୟାୟ କରିଛନ୍ତି । ଚୌହାନ୍‌ ବଂଶର ମର୍ଯ୍ୟାଦାକୁ କ୍ଷୁର୍ଣ୍ଣ କରିଛନ୍ତି 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଆହ୍ବାନ କ୍ରମେ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ, ବଡ଼ଘାଟୀ, 
ଗଡ଼ଘାଟୀଠାରେ ଆମର ଶିବିରମାନ ସ୍ଥାପନ କରାଯାଇ, ଘୈସ 


ଜମିଦାର, ଲଖନପୁର ଜମିଦାର ବଂଶର ବୀର ଯୋବଦ୍ଧବାମାନେ 


ଇଂରେଜ ସେନାମାନଙ୍କ ସହିତ ସଂଘର୍ଷ କରୁଛନ୍ତି । ଏବେ ଆମ 
ପାଳି । ଜୀବନ ରହୁ ବା ଯାଉ, ଆମ ମା” ମାଟିର ସମ୍ମାନ 
ପାଇଁ, ଇଂରେଜ ବାହିନୀର ବର୍ବର ଆକ୍ରମଣକୁ ଯୋର୍‌ ଦାର୍‌ 
ବିରୋଧ କରିବାପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇପଡ଼ । ସମସ୍ତେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏଙ୍କ ଜୟ ଜୟକାର କର । କହ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ କି 

ଜୟ ¬ 

ଖୁଣ୍ଡା ଗ୍ରାମର ବୀର ସନ୍ତାନ ଉଦନ୍ତ ସାଏ କି 

ଜୟ 

ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀ କି ... 

ଜୟ ¬ 

( କୋଳାହଳ ) 

xX x X ଏ 
(ଅଗଣିତ ଘୋଡ଼ା ଟାପୁ ଆସି ରହିବାଗ ଶବ୍ଦ) 
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ଉଲ୍ଲଗୁଲାନ/ ୬୭ 
କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ବେଟସ୍‌ - ରାୟ ରୂପ ସିଂ - 
ରୂପ ସିଂ ¬ କୁହନ୍ତୁ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ¬ । 


ବେଟସ୍୍‌ ¬ ଟମେ କହୁଥ୍‌ଲ ନା, ଏଇ ଝରଘାଟୀରେ ଉଦଣ୍ଡ ରହୁଛି ¬ ଟା’ 
ସାଙ୍ଗରେ ... thousands rebels ଅଛନ୍ତି । 


ରୂପ ସିଂ — ହଁ କେପ୍ଟେନ୍‌, ଉଦନ୍ତ ସାଏ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଛୋଟ ଭାଇ, 
ଭଦ୍ରଲୋକ, ବୀର ଲୋକ ... ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କୌଣସି ହତ୍ୟାକାଣ୍ଡରେ 
ଲିପ୍ତ ରହିନାହାନ୍ତି - ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଉଲ୍୍ଗୁଲାନ୍‌୍ର ଜଣେ 
ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ସମର୍ଥକ - ଏଇ ଝରଘାଟୀ ତାଙ୍କ ଦାୟିତ୍ଵରେ - 
ଖୁଣ୍ଡାୟ କୋଲବିରା ଆଦି ଅଞ୍ଚଳର ଶହ ଂଶହ ପାଇକଙ୍କ ସହିତ 
ସେ ଏହି ଝରଘାଟୀରେ ଅବସ୍ଥାନ କରୁଛନ୍ତି । ହେଇ ଦେଖୁନାହାନ୍ତି, 
ଘାଟୀକୁ ଘେରାଇ କେମିତି ସୁଉଚ୍ଚ ପାଚେରୀ ତିଆରି ହେଇଛି । 


ବେଟସ୍‌ = (ହସ) ହାମ ପାଖରେ ଟୋପ୍‌ ଅଛି ଟୋପ୍‌ ... ଏକ୍‌ ମିନିଟ୍‌ ମେ 
ଖଟମ୍‌ କର୍‌ଦେଗା ... 
ରୂପ ସିଂ ¬ ଏହି ପ୍ରାଚୀର ଭାଙ୍ଗିଗଲେ ଢେପ୍‌ଟେନ୍‌, ଏ ଘାଟୀରେ ଥୁବା 


ବିଦ୍ବୋହୀମାନେ ଆଉ କୁଆଡ଼କୁ ପଳେଇପାରିବେ ନାହିଁ ... 


ବେଟସ୍‌ - ଖଟମ୍‌ କର୍‌ଦେଗା, ସବ୍‌ ୮6 କୋ ଖଟମ୍‌ କର୍‌ଦେଗା। । ତୁମ 
ସିଫି ଥେ ବଟାଓ । କାହାଁ କାହାଁ ଛୁପିଛି ବଦମାସ୍‌ ଲୋଗୌ... - 
ରେଡ଼ କର୍କେ ସବ୍ଢୋ ଖଟମ୍‌ କର୍ଡ଼େଗା ... 


ରୂପ ସିଂ - ଶୁଣିଛି, କୋଲବିରାର ଜମିଦାର କରୁଣାକର ନାଏକ ମଧ୍ଯ ତା'ର 
ସାଥୀ ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ ସହିତ ତା” ଗାଁରେ ଛପିଛି । ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏର ସେ ଜଣେ ବଡ଼ ସମର୍ଥକ । ତାକୁ କବ୍‌ଜାଢୁ ଆଣିପାରିଲେ, 
ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ ମନୋବଜ ଦୁର୍ବଜ ହୋଇଯିବ ।. 


ବେଟସ୍‌ = ନାଥ, ଅଭି ହମ୍‌, ଇସ୍‌ ଘାଟୀକୋ ଉଡ଼ାଏଗା, ଫିର୍‌ ଯାଏଙ୍ଗା 
କୁଲାବିରାକୋ ... 
ରୂପ ସିଂ - ଆଉ ଡ଼େରି କାହିଁକି କେପ୍ଟେନ୍‌ ... ଉଦନ୍ତ ଆଉ ତା'ର 


ସାଥୀମାନେ ଆମ ଆସିବାର ସୂଚନା ସୁଦ୍ଧା ପାଇପାରିନାହାନ୍ତି । 
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୬୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ବେଟସ୍‌ - 


ଉଦନ୍ତ = 


ଜଣେ ପାଇକ 


ଉଦନ୍ତ = 


ଚାଲନ୍ତୁ, ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କୁ 'ଝରଘାଟୀ? ଆଡ଼କୁ ଯିବାପାଇଁ" ନିର୍ଦ୍ଦେଶ 
ଦିଅନ୍ତୁ । ଲୁହା ଗରମ ଅଛି, ଏବେ ଯଦି ଆମେ ଯାହାର ନ 
ପିଟିବା ¬ ' 


ଠିକ୍‌ ହୈ ... Soldiers, forward march. ଆଗେ ବଢ଼େ! ... 
(ଅଗଣିତ ଘୋଡ଼ା ଟାପୁର ଶହ ) 
ଏ Xx ଏ ଏ 


( ଝରଘାଟୀ-ଉଦନ୍ତ ତାଙ୍କ ସାଥୀମାନଙ୍କୁ ଶତ୍ରୁ ପକ୍ଷ ଆସିବାର 
ସୂଚନା ଦେଉଛନ୍ତି) 


ହେଇ ଦେଖ ସାଥୀମାନେ, ଇଂରେଜ ସେନା ଆମ ଝରଘାଟୀ 
ଆଡ଼କୁ ମାଡ଼ି ଆସୁଛନ୍ତି । ସମସ୍ତେ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇ ରହ । ମୁଁ 


ଆଦେଶ ଦେଲା ମାତ୍ରେ ଧନୁରୁ ତୀର ନିକ୍ଷେପ କରିବ । ବର୍ଚ୍ଛାଧାରୀ 


ପାଇକମାନେ, ଶତ୍ୁସୈନ୍ଯୟ ପାଖକୁ ମାଡ଼ି ଆସିଲେ ଶହ ଶହ 
ବହ୍ଁ। ଫିର୍ଗ ତାଙ୍କର ଗତିରେ।ଧ କରିବ । ବନ୍ଧୁକଧାରୀ 
ପାଇକମାନେ, ଇଂରେଜ ସେନା ଗୁଳି ଚଳେଇଲେ ଯାଇ ତମେ 
ଗୁଳି ଚଳେଇବ । କାରଣ ଆମ ପାଖରେ ଗୋଳାବାରୁଦ କମ୍‌ 
ଅଛି । ଯେତିକି ଅଛି, ତା'ର ସଦ୍ବ୍ଯବହାର ହେବା ଉଚିତ୍‌ । 
(ତୋପ ଫୁଟିବାର ଶବଦ । ଦୁଇଚାରି ଅର ତୋପର ଶବ୍ଦ ଶୁଣାଗଲା 
କ୍ଷଣି କୋଳାହଳ ଶୁଣାଗଲା) 

ସର୍ଦାର, ଆମ ମାଟିକାନ୍ଧର ପ୍ରାଚୀରକୁ ତୋପ ଫୁଟାଇ ଉଡ଼ାଇ 
ଦେଲେ ସର୍ଦାର 1 

ଭୟ କରନାହିଁ, ଗଛ ଛାଇ ତଳେ ଲୁଚିରହି ଆକ୍ରମଣ କର । 
ପ୍ରଚୁର ତୀର ନିକ୍ଷେପ କର ¬ ବଡ଼ ବଡ଼ ପଥର ସବୁ ତଳକୁ 
ଗଡ଼ାଇଦିଅ ¬ ( ବହୁ ଆରଉଁଚିକୁାରର କୋଳାହଳ ଶହ ) 

Xx XxX X ଏ 
Soldiers, ଆଗେ ବଢ଼ୋ ¬ ରୂପ ସିଂ, ଦେକୋ, ଟୁମର ଥା 
ଢୋ ଦେକୋ ... କାହାଁ ଗୟା ଟୁମର୍‌. ଥା (ହସ) 
ଏକ।ଥରକେ ଚୂନା ହୋଇଗଲା କେପ୍ଟେନ୍‌ । ଏବେ ଏ 
ବି ଦ୍ରେହୀମାନେ ଆଉ ଯିବେ କୁଆଡ଼େ ¬ ଆମ ବଳିଷ୍ଠ 
ସୈନିକମାନଙ୍କ ଗୁଳିଚାଳନାରେ ସମସ୍ତେ ଏଠି ମରିପଡ଼ିବେ ... 
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ବେଟସ୍‌ 


ବେଟସ୍‌ 


ରୂପ ସିଂ 
ବେଟସ୍‌ 


ରୂପ ସିଂ 
ବେଟସ୍‌ 
ରୂପ ସିଂ 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନୁ/ ୬୯ 


Soldier, fire ... ସବ୍‌କୋ ଖଟମ୍‌ କରୋ, ... 


(ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଗୁଳିଫ୍ନଟିବା ସହିତ ଟଳିପ୍ରଡ଼ୁଥ୍‌ବା ବିପ୍ଟବୀମାନଙ୍କ 
ଆଉଁଚିକ୍ସାର ) 

ହେଇ ଦେଖନ୍ତୁ କେପ୍‌ଟେନ୍ଟ, ସାରା ଝରଘାଟୀରେ ଧୂଆଁ ଉଡୁଛି । 
ଆଉ ତୀର, ବର୍୍ଥା ଆସୁନାହିଁ । ଏ ତୀର, ବର୍ଚ୍ଛା ଧରି ଲଢ଼େଇ 
କରିବାର ଯୁଗ କ'ଣ ଆଉ ଅଛି ? ଯୁଗ କାହିଁ ଆସି କେଉଁଠି 
ପହଞ୍ଚଲାଣି । କେପ୍ଟେନ୍‌, ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କୁ ଆଦେଶ ଦିଅନ୍ତୁ, 
ଗୁଳିଗୁଳା ବନ୍ଦ କରିବେ । ମୁଁ ତ ଭାବୁଛି, ଏ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆକ୍ରମଣରେ 
ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ ସହିତ ଉଦନ୍ତ ସାଏ ବି ଖତମ୍‌ ହେଇଯାଇଥୁବ । 


(ହସ ) ସବୃକୋ ଖଟମ୍‌ କରେଗା! | They don't know, with 
whom they are fighting. We are the representatives of 
the British Empire. You cannot fight with this great 


Nation. (ହସ ) Soldiers, stop firing. 
କେପ୍‌ଟେନ୍୍‌, କୋଲବିରା ଯିବା ?. 
Yes, we must go. ଲେକିନ ଠେହେରୋ, Soldiers, Collect 


all the war materials from the spot, ସବ୍‌ ଲୋଡ଼୍‌୍କରେୋ ¬ 
And Listen, don't forget to hang the deadbodies‘of the 
rebels, on the trees. ଲାଶୌକେୋ ପେଡ଼ମେ ଲଟ୍କାଦୋ ... 


(ହସ ) Yes ରୂପ ସିଂ ... Kabra କାହାଁପର ହୈ ... ? 
ଏଇ ପାଖରେ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ... 

ଚଲୋ। ମେରେ ସାଥ୍‌ ... 

ଚାଲନ୍ତୁ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ... 

( ପ୍ରଚଣ୍ଡ କୋଳାହଳ, ଘୋଡ଼ାଟାପୁର ଶବ୍ଦ ମଧ୍ଯରେ ଦୃଶ୍ୟ ଶେଷ) 


।। ତୃତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ ।। 


[ ସ୍ଥାନ : ଗୁର୍ହା ପାହାଡ଼, ମାଣିକଗଡ଼, 
ପାର୍ବତ୍ୟଅଞ୍ଚଳ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, କମଲ ସିଂ, 
କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ, ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ ଆଦି ବିପ୍ନବୀମାନେ 
ଆଲେୋଚନାରତ ] 
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୭୦ /ଉଲ୍ଗୁଲାନନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର - 


କୁଞ୍ଜଲ - 


କମଳ ସିଂ - 


ଗଡ଼ପାଟି, ଝରଘାଟୀ, ଡ଼େବ୍ରିଗଡ଼ କି ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ ଆମ 
ବିପ୍ଲବୀମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଆଉ ନିରାପଦ ସ୍ଥାନ ହୋଇ ରହିନାହିଁ । 
ଖଣ୍ଡା, ଘୈଁସ୍‌, କୋଲବିରା ଗାଁଗୁଡ଼ିକୁ ତ ଜାଳିପୋଡ଼ି ଛାର୍ଖାର୍‌ 
କରିଦେଲେ |! ଫୋଷ୍ଟରଂ ବୋଲି କିଏ ଗୋଟେ ସଇତାନ୍‌ 
ସମ୍ବଲପୁରକୁ ଆସିଛି ଯେ, ଖୁବ୍‌ ଦମନଲୀଳା ଚଳେଇଛି ¦ କାହାରି 
କଥା ଶୁଣୁନାହିଁ ସେ । ମାନ୍ଦ୍ରାଜ, ନାଗପୁର, କଟକ ସବୁଦିଗରୁ 
ବିଭିନ୍ନ ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ରରେ ସଜିତ ସେ ବନ୍ଦୀୱସେନା ମଗାଇ ଗାଁକୁ 
ଗାଁ, ଘାଟୀକୁ ଘାଟୀ ଆକ୍ରମଣ କରୁଛି । ଖଡ଼ିଆଳ ରାଜାଙ୍କ 
ସାହାଯ୍ୟ ପାଇ ନ ଥଲେ ତ ଆମେ ମାଣିକଗଡ଼ ଦୁର୍ଗରେ ବି 
ରହିପାରି ନ ଥାନ୍ତା । ନା କ'ଣ କହୁଛ କୁଞ୍ଜଲ ? 


ଖାଲି ସେତିକି ନୁହେଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଗଡ଼ପାଟି, ଝରଘାଟୀ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଧ୍ବଂସ କରିପକେଇଲେ, କୋଲାବିରା ଜମିଦାର କରୁଣାକର ନାଏକ 
ଓ ତାଙ୍କ ଅନ୍ୟ ତେରଜଣ ବିପ୍ଲବୀସାଥୁଙ୍କୁ ଧରି ଫାଶୀ କାଠରେ 
ଝୁଲେଇଦେଲେ । ବିନା ବିଚାରରେ ଘୈସ ଜମିଦାର ମାଧୋ 
ସିଂଙ୍କୁ ସମ୍ବଲପୁର ଜେଲ୍‌ରେ ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡ ଦେଲେ । ଛବିଳ ସାଏଙ୍କୁ 
କୁଦୋପାଲି ଗାଁ ଦାଣ୍ଡରେ ନୃଶଂସ ଭାବରେ ହତ୍ୟା କଲେ | 
କହିବାକୁ ଗଲେ ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀ ଓ ବାରପାହାଡ଼ ସଂଘର୍ଷରେ 
ଆମେ ଯେଉଁ ସଫଳତା ପାଇଥୂଲୈ, ସବୁ ଧୂଳିସାତ୍‌ ହୋଇଗଲା । 


ଯେଉଁ ରାଜା, ଜମିଦାର ଆଉ ଗୌନ୍ତିଆମାନେ ବିପ୍ଲବୀମାନଙ୍କୁ 
ଦମନ କରିବାପାଇଁ ଇଂରେଜ ପ୍ରଶାସନକୁ ସାହାଯ୍ୟ କଲେ ନାହିଁ, 
ତାଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀ କରାଗଲା । ଭେଡ଼େନ୍‌ ଜମିଦାର ମନୋହର ସିଂ 
ଆଦି ଅନ୍ୟ କେତେକଙ୍କୁ ହତ୍ୟା କରାଗଲା ! ଭେଡ଼େନ୍‌ ଲଖନପୁର, 
ଖରସଲ୍‌, କୋଡ଼ାବଗୀ, କୋଲାବିରା, ଲୋଇସିଂହା, ଘୈଁସ, 
ପାଟକୁଲୁଣ୍ଡା ଆଦି ଜମିଦାରୀ ସବୁ ବ୍ଯାଜ୍ଯୟାପ୍ତ କରାଯାଇ 
ବିଶ୍ଵାସଘୀତକ ରାୟ ରୂପ ସିଂ ନାମରେ କବଲା କରିଦିଆଗଲା ! 
ଏ ରୂପ ସିଂ କିଏ, ଆମ ସମ୍ପଭି ଖାଇବାକୁ ? ତାଂ ଭଳି କେତେ 


ଅଇଁଠାଚଟା କୁକୁରଙ୍କ ପାଇଁ ତ ଆମକୁ ସମ୍ବଲପୁର ଛାଡ଼ିବାପାଇଁ 


ପଡ଼ିଛି । 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନୁ/ ୭୧ 


ଲାପିଲି ଧରି ଆମେ ଆଉ କେତେ ଜାଗା ଘୁରିବୁଲିବା । ମୁଁ ତ 

ଛି ବୁଝିପାରୁନାହିଁ । ଯେଉଁଠି ରହିଲେ, ଖୋରା ପ୍ରଶାସନର 
ଗୁପ୍ତଚରମାନେ ଖବର ପାଇଯାଉଛନ୍ତି । ଅତର୍କିତ ଆକ୍ରମଣ କରି 
ଆମକୁ ଅସ୍ତବ୍ୟସ୍ତ କରିପକାଉଛନ୍ତ | ମାଣିକଗଡ଼ର ପର୍ବତ ଶିଖର 
ଦୁର୍ଗରେ ରହିଲା । ସେଠାରେ ବି ରଖେଇ ଦେଲେ ନାହିଁ । ଜଙ୍କ 
ନଦୀକୂଳରେ ପଥର କାନ୍ଥ ଭିତରେ କୁଡ଼ିଆମାରି ରହିଲା । ନଡ଼ିଆ 
ସବୁକୁ ଜାଳିପୋଡ଼ି ଛାର୍ଖାର୍‌ କରିଦେଲେ । ଜୁନାଗଡ଼ ଘାଟୀରେ 
ଝୁପୁଡ଼ିଘର ତିଆରି ନ ସରୁଣୁ ରାୟପୁରରୁ ଆସିଥ୍‌ବା ସଶସ୍ତ 
ସବନ୍ଦୀ ସେନାଙ୍କ ନଜରରେ ପଡ଼ିଲୁ । କେଜାଣି, ଏହି ଗୁର୍‌ହା 
ପାହାଡ଼ ଉପରେ କେତେ ଦିନ ରହିପାରୁନୁ ? 


ପି 
କିଛି 


ମୁଁ ଶୁଣିଛି, ତାନୁଟର ଜମିଦାର ଲାଲ ସିଂ, ମତେ ଆଉ ଆପଣଙ୍କୁ 
ଧରେଇ ଦେବାପାଇଁ ଗୋରା ସେନାମାନଙ୍କ ସହିତ ସଲାସୁତୁରା 
କରୁଛି । 

ଏଇ ଆମ ଲାଲ ସିଂ, ସେ କାହିଁକି ଆମ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଯିବ ? ସେ 
ପର! ଆମକୁ, ଆମର ପରିବାର ବର୍ଗଙ୍କୁ ଲୁଚିଛପି ଖାଦ୍ୟ 
ଯୋଗାଉଛି । ସେ ପୁଣି ଏଭଳି ମାରାତ୍ମକ କାର୍ଯ୍ୟରେ ଲିପ୍ତ ଥୁବ, 
ମୁଁ କାହିଁକି ବିଶ୍ଵାସ କରିପାରୁ ନାହିଁ । 


ମୁଁ ମଧ୍ଯ ବିଶ୍ଵାସ କରୁ ନ ଥୁଲି । କିନ୍ତୁ ଲାଲ ସିଂ ଲେଫଟ୍‌ନେଣ୍ଟ 
କକ୍‌ବର୍ଣ୍ଣଙ୍କ ନିକଟକୁ ଗୁପ୍ତରେ ଆମର ମାଣିକଗଡ଼ରେ ରହିବା 
କଥା କହିଦେଇଛି । ମୁଁ ଭାବୁଛି, ଲାଲ ସିଂର କିଛି ସ୍ଵାର୍ଥ ଅଛି । 
ତା'ରି ଜମିଦାରୀ ଇଲାକାରେ ଆମକୁ ଆଶ୍ରୟ ମିଳିଥୁବାରୁ ଗୋରା 
ସରକାର ଲାଲ ସିଂ ଉପରେ ରାଗ ରଖ୍ଛନ୍ତି । ଆମ ଦୁଇଜଣଙ୍କୁ 
ଧରାଇଦେଲେ ଲାଲ ସିଂର ଦୁଇଟି ଲାଭ । ପ୍ରଥମରେ ଆମକୁ 
ଧରି ଦେବା ପାଇଁ ଘୋଷିତ ଅର୍ଥ ସେ ପାଇବ, ଦ୍ଵବିତୀୟରେ 
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ତା'ର ଜମିଦାରୀ ଇଲାକାରେ ଆଶ୍ରୟ ଦେବାକୁ 
ଯେଉଁ ଅପରାଧ କରିଛି, ସେଥୂରୁ ସେ ବଞ୍ଯିବ । ତେବେ, ଲାଲ 


ସିଂଙ୍କ ଏହି ପ୍ରସ୍ତାବକୁ, ସମ୍ବଲପୁର ପ୍ରଶାସନ କେତେ ଦୂର 


କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବେ, ତାହା ମୁଁ ଜାଣେ ନାହିଁ । 
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୭୨ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


କମଳ ସିଂ - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର i 


କମଳ ସିଂ ¬ 


କେହି ନା କେହି ତ ଆମ ସମ୍ପର୍କରେ ସମ୍ବଲପୁର ପ୍ରଶାସକଙ୍କୁ 
ଗୁପ୍ତରେ ଜଣଉଥ୍‌ବ । ନ ହେଲେ, ଆମେ ଯେଉଁଠିକୁ ଯାଉଛୁ, 
ଇଂରେଜ ସେନା ସେଠିକୁ ପହଞ୍ଚଯାଉଛି କିପରି ? ବୋଡ଼ାସମ୍ବର 
ଅଞ୍ଚଳରେ, ଫୁଲଝରରେ, ରାୟପୁର ସୀମାରେ ଇଂରେଜ ସେନା 
ଶିବିର ପକାଇ ବସିଛନ୍ତି । ସମ୍ବଲପୁରର ସେଇ ସଇତାନ୍‌ ଫୋଷ୍ଟର 
ବି ଖଡ଼ିଆଳ ଦେଇ ଦେବାନମୁଣ୍ଡା ଗ୍ରାମରେ ଛାଉଁଣି କରିଛି । 
ଆମ ଠିକଣା ପାଇଲା କ୍ଷଣି ମାଡ଼ି ଆସିବ । 


‘ଝରଘାଟୀ”ର ପତନ ପରେ ଶୁଣୁଛି ଉଦନ୍ତ ତା'ର ସାଥୀମାନଙ୍କ 
ସହିତ ଫେରାର୍‌ ହୋଇଯାଇଛି । ବହୁଦିନ ହେଲା, ତା” ସହିତ 
ସମ୍ପର୍କ ରଖାଯାଇପାରୁନି । ଖଡ଼ିଆଳ ରାଜା ଓ ବାମଣ୍ଡା ରାଜାଙ୍କୁ 
ସରକାର ଧମକ ଦେଇଛି, ବିପ୍ଳବୀମାନଙ୍କୁ ଯେଭଳି କୌଣସି 
ସାହାଯ୍ୟ ନ କରନ୍ତି । ନଚେତ୍‌, ସେମାନଙ୍କ ସିଂହାସନ ଓ ସମ୍ପତି 
ମଧ୍ୟ ସରକାର ନିଜ ହାତକୁ ନେଇଯିବେ । ଅବଶ୍ୟ ଏହା। 
ସ୍ଵାଭାବିକ ଯେ, ଆମକୁ ଯେଉଁ ରାଜା- ଜମିଦାରମାନେ ସାହାଯ୍ୟ 
ସହଯୋଗ କରୁଛନ୍ତି, ସେମାନେ ବ୍ରିଟିଶ ସରକାରଙ୍କ ଶରବ୍ୟ 
ହେବେ । ତା? ବୋଲି ଆମେ କ”ଣ ଭୟଭୀତ ହୋଇଯିବା ? 
ସମ୍ବଲପୁରକୁ ସ୍ଵାଧୀନ କରିବାର ଯେଉଁ ସ୍ଵପ୍ନ ତାହା କଂଣ ସ୍ଵପ୍ନ 
ହୋଇ ରହିଯିବ ? ଏ ପାହାଡ଼ରୁ ସେ ପାହାଡ଼, ଏ ଜଙ୍ଗଲରୁ ସେ 
ଜଙ୍ଗଲ ଘୂରିଘୂରି, ଯାଯାବର୍ମାନଙ୍କ ଭଳି ଏଇ ଯେଉଁ ଜୀବନ 
ବିତାଉଛୁ, ତାହା କୋଉଥପାଇଁ ? ଲଢ଼େଇ କରିବାର ପିପାସା 
କଣ କଂଣ ଲୁପ୍ତ ହୋଇଗଲାଣି ? କିଏ ରାଜା, କିଏ ଜମିଦାର, 
କିଏ ଗଉଁତିଆ ପରିବାରର ସନ୍ତାନ ଆମେ । ବଞ୍ଚ ଥାଉଁ ଥାଉଁ 
ଆମରି ସମ୍ପଭି ସେଇ କୁକୁର ରୂପ ସିଂ ଖାଇବ ? 

କଦାଚିତ୍‌ ନୁହେଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । ମୁଁ ମୋ ପିତାଙ୍କର ହତ୍ୟାର 
ପ୍ରତିଶୋଧ ନ ନେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୁହୂର୍ଭେ ବି ଶାନ୍ତିରେ ନିଃଶ୍ବାସ 
ନେବିନାହିଁ । ସମ୍ବଲପୁର ମାଟିରୁ ଇଂରେଜ ଶାସନ ନ ହଟିବାଯାଏଁ 
ମୋ ହାତର ତରବାରୀ କେବେ କ୍ଷାନ୍ତ ହେବ ନାହିଁ । 
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କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


କୁଞ୍ଜଲ 
ସମସ୍ତେ 
କୁଞ୍ଜଲ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୭୩ 


¬ ଘେଁସ ଜମିଦାର ଘର ସନ୍ତାନ ମୁଁ । ଜମିଦାର ମାଧୋ ସିଂଙ୍କୁ 


ଫାଶୀଖୁଣ୍ଟରେ ଝୁଲାଇ ଦିଆଗଲା ବିନା ବିଚାରରେ । ବୈରୀ 
ସିଂକୁ ଧରି ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡ ଦେଇଦିଆଗଲା । ମୁଁ କିଭଳି ସହିବି ? 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଏଇ କିଛି ବର୍ଷର ନିର୍ବାସନରେ ଆମେ ଦୁର୍ବଳ 
ହେଇଯାଇନାହୁଁ । ତୁମେ ଆମର ରାଜା, ତୁମେ ଆମର ନେତା । 
ସମ୍ବଲପୁର ମାଟିରୁ ଇଂରେଜ ଶାସକମାନଙ୍କୁ ତଡ଼ିବାପାଇଁ, ତୁମେ 
ଯେଉଁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଦେବ, ତାକୁ ଆମେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ପାଳନ 
କରିବୁ । ଆମେ ଲଢ଼େଇ କରି ଶିଖ୍ୁଛୁ, ସମ୍ମାନର ସହିତ ମାଟିପାଇଁ, 
ଦେଶପାଇଁ ଜୀବନ ଦେଇ ଶିଖୁ । ତୁମେ ଖାଲି ଆଦେଶ ଦିଅ, 
ଏହି ଘଡ଼ିସନ୍ଧି ମୁହର୍ଭରେ ଆମେ କଣ କରିବୁ ? 

ଫୋଷ୍ଟର ଜୁନାଗଡ଼ ଘାଟୀ ଆଜ୍ରମଣ କରିପାରେ, ଆମର 
ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ଵରେ ଶତ୍ରୁ ଘେରିରହିଛନ୍ତି । ଆମେ ତାଙ୍କର ମୁକାବିଲା 
ଏହି ଦୃରିଦେଶରେ ଥାଇ କରିପାରିବା ନାହିଁ । ତେଣୁ ସ୍ଥାନ 


` ପରିବର୍ଭନ କରିବା ହିଁ ଚତୁରତାର ପରିଚୟ ହେବ । ମୁଁ ବି ସେଇ 


ସମୟକୁ ଅପେକ୍ଷା କରିଛି, ଯେତେବେଳେ ଆମେ ଏକ ବିରାଟ 
ବିପ୍ଳବୀବାହିନୀ ସହିତ ସମ୍ବଲପୁର ପ୍ରବେଶ କରିବା । ଯେତେ 
ବଡ଼ ଇଂରେଜ ସେନା ଆମ ସମ୍ମୁଖକୁ ଆସନ୍ତୁ ନା କାହିଁକି, 
ସେମାନଙ୍କୁ ନିଃଶେଷ କରି ଦେବାପାଇଁ ଯେଭଳି ଆମର 
ବିପ୍ଲବୀମାନେ ସଦାସର୍ବଦା ପ୍ରସ୍ତୁତ ଥଵବେ । ମୋର ନିଜର ଭାଇ 
ଉଜ୍ଳ ସାଏକୁ ମଧ୍ଯ ଫାଶୀକ!ଠରେ ଝୁଲାଇଲେ, ଛବିଳକୁ 
ହତ୍ୟାକଲେ, ମୋ ଦେହରେ କ'ଣ ପ୍ରତିଶୋଧର ନିଆଁ ଜଳୁନି ? 
ଛବିଳ, ଉଜ୍ଜଳ, ମଧୁକର, ଶ୍ରୀକୃଷ୍ଣ ମାଧୋ ସିଂ, ବଳଭଦ୍ର ସିଂ 
ସମସ୍ତେ ଏଇ ମାଟିପାଇଁ ନିଜ ନିଜ ଜୀବନ ଢାଳିଦେଲେ । 
ସେମାନଙ୍କର ତ୍ୟାଗ, ସେମାନଙ୍କ ଉତ୍ସର୍ଗୀକୃତ ଜୀବନ, କ'ଣ 
ବିଫଳ ହୋଇଯିବ ? 


- ନା, ଆମେ ତାକୁ ବିଫଳ ହେବାକୁ ଦେବାନାହିଁ 
- ନା, କେବେ ବିଫଳ ହେବାକୁ ଦିଆଯିବ ନାହିଁ । 


—- ତା” ହେଲେ, କେବେ ସମ୍ବଲପୁର ଯିବା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ? 
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୭୪ /ଭଲ୍୍‌ଗୁଲାନ୍ନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ମିତ୍ରଭାନୁ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ମିତ୍ରଭାନୁ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ମିତ୍ରଭାନୁ 


-. = ଏବେ ହଠାତ୍‌ ଆମେ ସମ୍ବଲପୁର ଚାଲିଯିବା ବୋକାମି ହେବ । 


ତେଣୁ, ଏଇଠି ଆଇ, ଆମର ଗୁପ୍ତଚରମାନଙ୍କ ଜରିଆରେ ଆମେ 
ପୁଣିଥରେ ଜମିଦାର -ଗୌନ୍ତିଆମାନଙ୍କୁ ଖବର ପଠାଇ ନିଭୂତ 
ଅରଣ୍ୟ ମଧ୍ଯରେ ଏକତ୍ରିତ ହେବା । କେଉଁ ଉପାୟ ଅବଲମ୍ବନ 
କଲେ, ଆମେ ବିରାଟ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କୁ ଅକ୍କେଶରେ ହରେଇ 
ସମ୍ବଲପୁରର ସ୍ଵାଧୀନତା ଫେରାଇ ଆଣିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ, ସାରା 
ଦେଶରେ ମୁକ୍ତିପାଇଁ ଯେଉଁ ବିପ୍ଳବ ଚାଲିଛି, ସେଥୁରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
ସହଯୋଗ, କରିପାରିବା, ପ୍ରଥମେ, ତା'ର ଏକ ସମନ୍ତିତ 
ଯୋଜନା କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ । ଆଜି ପାଇଁ ତମେ ସବୁ ନିଜ ନିଜ 
ରହିବା ସ୍ଥାନକୁ ଯାଅ । ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ଲାଲ ସିଂଙ୍କୁ ଖବର ଦିଅ, 
ମତେ ଥରେ ଭେଟିବ । ହଁ, କୁଞ୍ଜ ଲ ସେଇ କୁଡ଼ିଆରେ ମିତ୍ରଭାନୁ 
ଅଛି । ତାକୁ ଟିକେ କହ, ମତେ ଦେଖାକରିବ - ହଁ ଶୁଣ, ନିଜ 
ନିଜ ସ୍ଥାନରେ ରହି ମଶାଲ୍‌ ଜାଳି ବିପଦ-ଆପଦର ସଙ୍କେତ 
ଦେବ । ବୁଝିଲ । ଏବେ ଯାଅ ¬ । 


(ସମସ୍ତେ ଗଲେ) 


ହେ ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀ, ହେ ମୋର ସମ୍ବଲପୁର ମାଟି, କି ଦୋଷ 
କରିଛି ମା, ତୋ କୋଳରୁ ମତେ ଏତେ ଦୂରକୁ ଠେଲିଦେଇଛୁ ? 
ମତେ ଫେରେଇ ନେ ମାଁ, ତୋ ଜୋଳର ପରଶ ପାଇଲେ ମୁଁ 
ନୂଆଁ ଜୀବନ ପାଇବି ମାଁ, ମତେ ଫେରେଇ ଚୁନ ¬ । 


(ମିତ୍ରଭାନୁ ଆସିଛନ୍ତି) 

ବାପୀ, ମତେ ଡାକିଲ ? 

ହଁ, ମିତ୍ରଭାନୁ, ଆ | 

କ”ଣ ବାପା ? 

ତତେ ଗୋଟେ, କଥା କହିବାର ଥୁଲା 
କ”ଣ କହୁନ ? 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ମିତ୍ରଭାନୁ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ମିତ୍ରଭାନୁ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


l 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୭୫ 


ଦେଖ୍‌ ମିତ୍ରଭାନୁ, ତୁ ମୋ ପୁଅ । ବାପ ହିସାବରେ ତତେ ମ୍ପ 
କେବେ କିଛି ସୁଖ ଦେଇପାରିନିରେ । `ଂଚୌହାଣ ରାଜବଂଶର 
ପୁତ୍ର ତୁ । ରାଜକୁମାର ହୋଇଥାଆନ୍ତୁ । ଚୋର, ତସ୍କର, 
ଯାଯାବରଙ୍କ ଭଳି ମୋ ସହିତ ଘୂରିବୁଲୁଛୁ । କେତେ କଷ୍ଟ ନ 
ଦେଉଛି ତତେ । 


ଏ କଣ କହୁଛ ବାପା ? 


ଆଉ କ'ଣ କହିବିରେ ପୁଅ, ସିଂହାସନରେ ବସିଥାଆନ୍ତି, 
ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜା ବୋଲାଇଥାଆନ୍ତି । ଶହ ଶହ ଦାସ -ଦାସୀ 
ଖଟାଇଥାଆନ୍ତି । କିଛି ହେଇପାରିଲାନି । 


ବାପା, ଖାଲି ମୁଁ ନୁହେଁ । ମାଁ ଆଉ ତମ ଏକମାତ୍ର ଭଉଣୀ 
ଅଞ୍ଜନା ପିଉସୀ ମଧ୍ଯ ତମ ସହିତ ଜଙ୍ଗଲ ଜଙ୍ଗଲ ଘୂରିବୁଲୁଛନ୍ତି । 
ଭୋକରେ, ଶୋଷରେ ଦିନ କାଟୁଛନ୍ତି । ମା ବି ତ ରାଣୀ!’ 
ସାଜି ଭୋଗବିଳାସରେ ସମୟ କାଟୁଥାନ୍ତେ, ପିଉସୀଙ୍କ ବାହାଘର 
ମଧ୍ଯ ରାଜକୀୟ ଆଡ଼ମ୍ବରରେ ଆପଣ ସମ୍ପନ୍ନ କରିପାରିଥାଆନ୍ତେ ! 
ମୋ ସହିତ ସେମାନେ ବି ତ ସୁଖସ୍ବାଚ୍ଛନ୍ଦ୍ୟ ଛାଡ଼ି, ତୁମ ପଛରେ 
ଧାଉଁଛନ୍ତି । କୋଉଥ୍‌ ପାଇଁ ଜାଣିଛ ବାପା ? 


କୋଉଥ୍‌ୁ ପାଇଁ ? 


ମାଟି ମାର ମମତା ପାଇଁ, ତୁମ ସଂଗ୍ରାମୀ ଜୀବନ ସହିତ ଏକ 
ତାଳରେ ଆଗକୁ ବଢ଼ିବାପାଇଁ । ତମ ଶୌର୍ଯ୍ୟର ଛାୟାତଳେ 
ନିଜକୁ ବିକଶିତ କରିବାପାଇଁ, ତମ ଲଢ଼ୁଆ -ପ୍ରାଣ ସହିତ ସମଭାଗୀ 
ହେବାପାଇଁ । ଏବେ ତୁମେ ତ କେବଳ ମୋ ବାପା ନୁହଁ, ସାରା 
ସମ୍ବଲପୁରର ମଉଡ଼ମଣି, ଭାଗ୍ୟବିଧାତା ! ତମ ଡାକରା ପାଇଲେ 
ଯେଉଁଠି ହଜାର ହଜାର ବିପ୍ଳବୀ ଅନାୟାସରେ ଜୀବନ ଢାଳିଦେବା ` 
ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇଯାଉଛନ୍ତି, ସେଇଠି ମୁଁ ବା କିଏ ? ମୁଁ ତ 
ତମ ବିପ୍ଲବୀସେନା ଭିତରେ ଜଣେ ସୈନିକ ମାତ୍ର । 


(କୋହରେ ) ତୋ କଥା ଶୁଣି, ମୋ. ଆଖୁ ଭିଜିଯାଉଛିରେ ! 
ମୋ ରକତରେ କ”ଣ ଗୋଟେ ଖେଳିଯାଉଛି । (Pause) 
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୭୬ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ହଜୀରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ରେ ଥୂବାବେଳେ ଅନେକ ସଂଗ୍ରାମୀଙ୍କ ସହିତ 
ଦେଖା ହୋଇଥ୍‌ଲ। । ଆଳାପ ଆଲେୋ।ଚନା ହୋଇଥୁୂଲ। । 
ସମସ୍ତଙ୍କ କଥାରୁ ମୁଁ ଅନୁଭବ କରିପାରିଲି, ଯେ ହଜାରୀବାଗ୍‌ର 
ସିପାହୀମାନଙ୍କର ଆନ୍ଦୋଳନ ଖାଲି ବିହାରର ନୁହେଁ କି ସେହି 
ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ସିପାହୀମାନଙ୍କ ନ ଥୁଲା । ସାରା ଭାରତବର୍ଷର ମୁକ୍ତି 
ପାଇଁ ସେହି ସଂଗ୍ରାମୀମାନେ ଯେପରି ସଂକଳ୍ପ ନେଇଥ୍‌ଲେ । ମୁଁ 
ଭାବୃଥ୍ଲି, ଏ ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜ ସିଂହାସନ ପାଇଁ ମୁଁ ଲଢୁଛି, 
କିନ୍ତୁ ସେଇଠି ମୁଁ ଅନୁଭବ କଲି, ଏ ଲଢ଼େଇ ଖାଲି ସମ୍ବଲପୁର 
ରାଜ-ସିଂହାସନ ପାଇଁ ନୁହେଁ, ବରଂ ସାରା ଦେଶକୁ ଅତ୍ୟାଚାରୀ 
ଗୋରାମାନଙ୍କ କବଳରୁ ମୁକ୍ତ କରିବାପାଇଁ । ଏ ବିପ୍ଲବ ଖାଲି 
ସମ୍ବଲପୁରରେ ହେଉନାହିଁ, ଦେଶର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକେ 
ଏଥୁରେ ମାତିଯାଇଛନ୍ତି । ସମସ୍ତଙ୍କର ଏକମାତ୍ର ଲକ୍ଷ୍ୟ, 
ଭାରତମାତାଙ୍କୁ ଶତ୍ରୁ କବଳରୁ ମୁକ୍ତକରି ତାଙ୍କ ଓଠରେ ହସ 
ଫୁଟାଇବା ! 


ମୁଁ ତମକୁ ଠିକ୍‌ ବୁଝିପାରିଛି ବାପା । ସେଇଥ୍ପାଇଁ ମୋର 
କି ଶୋର।ବସ୍ଥାରୁ ମୁଁ ମୋର ସୁଖ-ବିଳ।ସ, ସବୁକିଛିକୁ 
ଜଳାଞ୍ଜଳିଦେଇ ତମ ବିପ୍ଳସବରେ ଯୋଗ ଦେଇଛି । 


ସମ୍ବଲପୁରଠାରୁ କାହିଁ କେତେ ଦୂରେ ଥୂଲେ ସୁଦ୍ଧା, ତୋ କଥା 
ଶୁଣିଲେ ମୋର ମନେ ହେଉଛି, ସମ୍ବଲପୁର ମୋର ଅତି ନିକଟରେ 
ଅଛି ! ଆମ ଗାଁକୁ ଗୋରାଲେୋ।କେ ନିଆଁ ଲଗେଇ ଜାଳି 
ଦେଇଛନ୍ତି, ତୋପ ଫୁଟାଇ ଘରଦ୍ଧାର ସବୁ ଭାଙ୍ଗିରୁଜି ଦେଇଛନ୍ତି ! 


ଖାଲି ଆମ ଗାଁ ନୁହେଁ । କୋଲବିରା, ଘୈସ ଭଳି ବହୁ ବଡ଼ 
ବଡ଼ ଗାଁ ମଧ୍ଯ ଜଳିସାରିଛି । ଲୋକେ ଜଙ୍ଗଲରେ ବଡ଼ ବିକଳ 
ଅବସ୍ଥାରେ ରହୁଛନ୍ତି । ତଥାପି ସମସ୍ତଙ୍କ ବିଶ୍ଵାସ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ 
ତାଙ୍କୁ ମୁକ୍ତି ଦେବେ, ପରାଧୀନତାର ଶିକୁଳିକୁ ଛିନ୍ନଭିନ୍ନ କରି 
ସବୁରି ଓଠରେ ହସର ଜୁଆର ଆଣିଦେବେ । 


କେତେ ଦୂର, ଆଉ କେତେ ଦୂର ଏଇ ସଂଗ୍ରାମର ପଥ, ମୁଁ 
ଜାଣିପାରୁନି । ହେଲେ ବେଳେବେଳେ ମୁଁ ଭାବେ, ଏଇମିତି 
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ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୭୭ 


କ୍ରମାଗତ ଭାବରେ ଲଢ଼େଇ ଜାରି ରହିଲେ, ଏଇ ଭାରତରେ 
ମୁକ୍ତିଗ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଦିନେ ନା ଦିନେ ଉଇଁବ । ସେଇ ସୂର୍ଯ୍ୟର କଅଁଳ 
ପରଶର ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ କରିବାପାଇଁ ହୁଏତ ମୁଁ ନ ଥ୍ବି, ଆମେ 
ନ ଥୁବା । ଯୀ” ବିଶ୍ରାମ ନେବୁ ଯା' । ସକାଳେ ଏ ଜାଗା ଛାଡ଼ି 
ଚାଲିଯିବା ପାଇଁ ପଡ଼ିବ । ଶତ୍ତୁଙ୍କର ନଜର ଏ ଅଞ୍ଚଳ ଉପରେ 


ମଧ୍ଯ ପଡ଼ିଲାଣି । 
ମିତ୍ରଭାନୁ - ଆଉ ତମେ ? ତମେ କ'ଣ ବିଶ୍ରାମ ନେବନି ? 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର —- ମୋର ବିଶ୍ରାମ ନେବାର ଦିନ ଆସିନିରେ ମିତ୍ରଭାନୁ, ମୁଁ ତ ସେ 


ଦିନକୁ ଅପେକ୍ଷା କରିଛି । 


(ଦୃଶ୍ୟ ଶେଷ) 
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୭୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


ଷଷ୍ଠ ଭାଗ 
|। ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ ।। 


[ ସାନ : ଗୁର୍ହା ପାହାଡ଼ର ଗୁପ୍ତସ୍ଥାନ, 
ମାଣିକଗଡ଼ ଦୁର୍ଗ, ସମୟ ମଧ୍ଯରାତ୍ରୟ ଏକ 
ସଂଘର୍ଷ ପରେ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କୁ ତଡ଼ି 
ଦେଇଥ୍‌ବାର ବିଜୟୋଲ୍ଲାସରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, 
ସୁନାକୁମାରୀ ସହିତ କଥା ହେଉଛନ୍ତି ] 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ - ଦେଖୁଲ, ଦେଖୁଲ ସୁନାକୁମାରୀ, ସମ୍ବଲପୁରଠାରୁ ସୁଦୂର ଏଇ 
ମାଣିକଗଡ଼ର ଗୁର୍‌୍ହା ପାହାଡ଼ର ଶିଖର ଅଞ୍ଚଳରେ ଆତ୍ମଗୋପନ 
କଲେ ମଧ୍ଯ ଗୋରା ସିପାହୀ ଆମର ପିଛା ଛାଡ଼ୁନି । କେଉଁ 
କେଉଁଠାରୁ ସିପାହୀ ସଂଗ୍ରହ କରି ଏଠିକି ଆକ୍ରମଣ କରୁଛନ୍ତି ! 
ହେଲେ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏକୁ ଧରିବା ଏତେ ସହଜ ନୁହେଁ । ଆମେ 
ଏବେ ଜନବସତିର ପଚିଶହଳାର ଫୁଟ ଉପରେ ଅନୁ । ଏଇଠି 
ଥାଇ ମଧ୍ଯ ମୁଁ ଜାଣିପାରୁଛି ସମ୍ବଲପୁର, ଦେବ୍ରିଗଡ଼, ସିଂହୋଡ଼ା 
ଆଉ ବାମଣ୍ଡା ଘାଟୀଗୁଡ଼ିକରେ ଆମ ବିପ୍ଟବୀମାନେ କିଭଳି 
ଲଢ଼େଇ କରୁଛନ୍ତି । 


ସୁନାକୁମାରୀ - ଲଢ଼େଇ କରୁଛନ୍ତି ନା ଜଣେ ପରେ ଜଣେ ଗୋରା ପଲ୍‌ଟନ୍‌ 
ହାତରେ ଧରାପଡ଼ି ମୃତ୍ୟୁଦଣ୍ଡ ଭୋଗ କରୁଛନ୍ତି ? 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର —- ଏ କଂଣ କହୁଛ ସୁନା ? 
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ସୂନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସୁନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସୁନା 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୭୯ 


ମୁଁ କ'ଣ ଭୁଲ୍‌ କହୁଛି ? ଛବିଳଙ୍କର ଅବସ୍ଥା କଂଣ ହେଲୀ ? 
ଦୁଦୋପାଲିଠାରେ ମହାଭାରତର ଅଭିମନ୍ୟୁଙ୍କ ଭଳି ଗୋରା 
ଫଉଜଙ୍କ ଘେରରେ ପଡ଼ିଗଲେ । ଶହ ଶହ ତୀର, ଅଜସ୍ର 
ତରବାରୀର ଚମକ, ତାଙ୍କୁ ବଞ୍ଚାଇପାରିଲା ନାହିଁ । ଗୋରାଙ୍କର 
୨ଗୀଟାଏ ଗୁଳିରେ କୁଦୋପାଲି ଗାଁ “ମାଟିରେ ହିଁ ଟଳି ପଡ଼ିଲେ । 


{( °ଂରେଜ ସେନାର ଯୁଦ୍ଧ-ଚାତୁରୀ ଆଗରେ ସେ ହାରିଯାଇଥୁଲା । 


ଉଜ୍ଜଳ ସାଏଙ୍କର ଅବସ୍ଥା କ'ଣ ହେଲା ? ତୁମର ଅତି ବିଶ୍ଵସ୍ତ 
୩ାଟଣା ରାଜା ବ୍ରିଟିଶ ପ୍ରଶାସନକୁ ଭୟ କରି ତାଙ୍କୁ ଆଶ୍ରୟ 
5 ଦଇ ପାରିଲେ ନାହିଁ । ନିଜେ, ଗୋରା ଲୋକଙ୍କୁ ଖୁସି କରାଇବା 
ମାଇଁ ହାତୀ ପିଠିରେ ବସେଇ ଶହ ଶହ ଲୋକଙ୍କ ସାମ୍‌ନାରେ 
ଉଜ୍ଳଙ୍କୁ ସମର୍ପିଦେଲେ । ସେ ବି ଫାଶୀଖୁଣ୍ଡରେ ଝୁଲିଲେ । 


5 ¬ ପାଖକୁ ନ ଆସି, ସିଧାସଳଖ ପାଟଣା ରାଜା ନିକଟକୁ 
ଯିବାର କ'ଣ ଦରକାର ଥଲା ତାର ? 


ଆଉ ମାଧୋ ସିଂ ବରିହାଙ୍କର କ”ଣ ହେଲା ? ପ୍ରବଳ ପରାକ୍ରମୀ, 
ପ୍ରଚଣ୍ଡ ସ୍ଵାଭିମାନୀ ମାଧ ସିଂ, ପରିଶତ ବୟସରେ ମଧ୍ଯ 
ବାରପାହାଡ଼ର ସଂଘର୍ଷରେ ଗୋରା ସଇନିକମାନଙ୍କର ମୁକାବିଲା 
କରିଥଲେ । ଶହ ଶହ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ସହିତ ଲଢ଼େଇ କରି, 
ସେମାନଙ୍କ ମୁଣ୍ଡମାନ କାଟି ପକେଇ ଗଛମାନଙ୍କରେ ଝୁଲାଇ 
ଦେଇଥିଲେ । କାହିଁକି ତାଙ୍କର ଏତେ ରାଗ, ତୁମେ ଜାଣିଛ ? 


' ତ ? 


ଲୋକଙ୍କ କଥାରେ ପଡ଼ି ସେ ବିଶ୍ଵାସ କରିନେଇଥ୍‌ଲେ ଯେ 
ସିଂହୋଡ଼ା ଘାଟୀରେ ତାଙ୍କ ପୁଅ ହାତୀ ସିଂ ମରିଯାଇଛନ୍ତି ବୋଲି ! 
ତା'ର ପ୍ରତିଶୋଧ ନେବାପାଇଁ ସେ ନିଜ ତରବାରୀରେ ଗୋରା 
କପ୍ତାନଙ୍କର ଗଣ୍ଡିମୁଣ୍ଡ ଅଲଗା ଅଲଗା କରିଦେଇଥୁଲେ ! ବଞ୍ଚୁଥାଉଁ 
ଥାଉଁ ପୁଅର ଅକାଳ ମୃତ୍ୟୁକୁ କେଉଁ ବାପ ଅବା ସହିପାରନ୍ତା । 
ପ୍ରତିଶୋଧର ନିଅଆ।ଁରେ ଜଳି ମାଧୋ ସ୍ରିଂ ଏଭଳି କାଣ୍ଡ 
ଭିଆଇଲେ । ହେଲେ, ଶେଷରେ କଂ ଣ ହେଲା ? ଦାଶ୍ଡର ଭିକାରୀ 
ଭଳି ଏ ଗାଁ ସେ ଗାଁ! ରୁଚିଲୁତି, ଶେଷରେ ଗୋରା ଫଉଚ୍ଚ ହାତରେ 
ଧରାପଡ଼ିଲେ । ତାଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ଫାଶୀଖୁଣ୍ଟରେ ଝୁଲାଇ ଦିଆଗଲା । 
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୮୦ /ଭଲ୍ଗୁଲାନୁ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର - 


ସୁନା - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ମାଧୋ ସିଂ ବରିହା, କାକା ବଳରାମ ସିଂଙ୍କ ପରେ ମୋର 
ଉପଦେଷ୍ଟା ଭଳି କାମ କରୁଥିଲେ ! ମୋର ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ର ପରମ 
ସାଥୀ ସେ ଥୁଲେ । ଶେଷରେ, ମାଟି ପାଇଁ ଜୀବନ ଢାଳିଦେଲେ । 


ମୁଁ ପଚାରୁଛି ଆଉ କେତେ ଜଣ ଢାଳିବେ ଜୀବନ ଏଇ ମାଟି 
ପାଇଁ ? ଆଉ କେତେ ରକ୍ତ ଦରକାର ତୁମକୁ ? ଆଉ କେତେ 
ବର୍ଷ ବିପ୍ନବ ବିପ୍ନବ ବୋଲି ଚିକ୍ରାର କରୁଥ୍‌ବ ? ଆଉ କେତେ 
ଦିନ ପାହାଡ଼ ପରେ ପାହାଡ଼, ଜଙ୍ଗଲ ପରେ ଜଙ୍ଗଲ ଡ଼େଇଁ ଡ଼େଇଁ 
ଲୁଚୁଥବା ? ଖୁଣ୍ଡା ଜମିଦାର ବଂଶର ବଡ଼ପୁଅ ହୋଇ ଆଉ କେତେ 
ଭାଇଙ୍କର ଶବ ଉପରେ ଠିଆହୋଇ ତାଣ୍ଡବ ନୃତ୍ୟ କରୁଥ୍‌ବ ? 
ଭେୋ।କରେ ଶୋଷରେ ସାରା ପରିବାର ଛଟପଟ ହେଉଥୁବା 
ବେଳେ, ଲଙ୍ଗଳାବୁତୁଳା ଛୁଆପିଲା ଧରି, ସାଏ ବଂଶର ବୋହୁ 
ଝିଅମାନେ ଚିରାଫଟା ଶାଢ଼ୀ ଖଣ୍ଡେ ଖଣ୍ଡେ ଦେହରେ ଗୁଡ଼ାଇ 
ଆଉ କେତେ ଦିନ ତମ ପଛରେ ଧାଡ଼ି ଲମ୍ବିଥ୍‌ବେ ? 


(କ୍ରୋଧରେ ସୁନାକୁ ଚାପୁଡ଼ା ମାରି) ସୁନା, ବନ୍ଦକର, ବନ୍ଦକର, 
ଜଣେ ଉଲ୍ଗୁଲାନୀର ସ୍ତ୍ରୀ ଭାବରେ ଏସବୁ ଅଭିଯୋଗ କରିବାପାଇଁ 
ତମକୁ ଲଜା ଲାଗୁନି ? ତମେ ପରା ଦିନେ ମତେ କହିଥୁୂଲ, 
ଦରକାର ପଡ଼ିଲେ ତମେ ତରବାରୀ ଧରି ଲଢ଼େଇ ମଇଦାନକୁ 
ଓହ୍ଲେଇ ପଡ଼ିବ ବୋଲି ? କ'ଣ ଏତେ ଶୀଘ୍ର ଭୁଲିଗଲ ? 


(ସୁନା କାନ୍ଦି ପକେଇଛନ୍ତି) 


ଯେଉଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ମାଣିକଗଡ଼ର ଶିଖରୁ ଡାକ ପକେଇଲେ 
ଏକା ସାଥୀରେ ବାରପାହାଡ଼, ସିଂହୋଡ଼ା, ଗଡ଼ଘାଟୀ ଆଦି ଦୁର୍ଗର 
ବିପ୍ଳବୀମାନେ ତାହା ଶୁଣିପାରନ୍ତିୟ ଅନାୟାସରେ ବିପ୍ଟବର 
କୁରୁକ୍ଷେତ୍ରକୁ ଡ଼େଇଁ ପକାନ୍ତି, ତା'ର ସ୍ତ୍ରୀ ହୋଇ ତମେ ଏତେ 
ଶୀଘ୍ର ଦୁର୍ବଳ ହୋଇଗଲ କିପରି ? 


(କାନ୍ଦି କାନ୍ଦି) ମୁଁ ଆଉ ପାରୁନି, କେତେ ଆଉ ମନକୁ 
ବୁଝେଇବି ? ଡାଳପତର ଖାଇ, ପଥର ଚଟାଣକୁ ପଲଙ୍କ କରି, 
ମୁଁ ଆଉ ଚଳିପାରୁନି ... 

ଚଳିବାକୁ ପଡ଼ିବ ସୁନା, ବଞ୍ବାକୁ ପଡ଼ିବ ! କେଉଁ ସ୍ଵାମୀ ବା ନ 
ଚାହେ, ନିଜ ସ୍ତ୍ରୀକୁ ସୁଖରେ ରଖୁବାପାଇଁ, ସ୍ତ୍ରୀର ଓଠରେ ହସ 
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ସୁନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନାକୁମାରୀ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନାକୁମାରୀ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୮୧ 


ଟିକିଏ ଦେଖୁବ। ପାଇଁ ? ତମେ ପରା ସମ୍ବଲପୁରର ର!ଣୀ 
ହେୋଇଥାଆନ୍ତ, ଶହ ଶହ ଦାସ-ଦାସୀ ତମ ପାଦତଳେ 
ଖଟୁଥାନ୍ତେ । ଯେଉଁ ବଇରି, ତମକୁ ସେ ସୁଯୋଗରୁ ବଞ୍ଚୃତ କଲା, 
ତା” ସହିତ ତ ମୁଁ ଲଢ଼େଇ କରୁଛି । ଆଉ ମୁଁ ଲଢ଼େଇ କରୁଛି 
ମାନେ, ତମେମାନେ ତ ସେ ଲଢ଼େଇର ଭାଗୀଦାର ହେବ ହିଁ 
ହେବ । 


ଭାଗୀଦାର ହୋଇ ନ ଥୂଲେ, ତମ ସହିତ ସମ୍ବଲପୁର ଛାଡ଼ି ପ୍ରିୟ 
ଗାଁ: ଖଣ୍ଡା ଛାଡ଼ି ଏହି ଶହ ଶହ ମାଇଲ ଦୂର ପାହାଡ଼ ପର୍ବତ 
ଘେରା ଘୋର ଅରଣ୍ୟ ଭିତରେ ମୋର ସାନିଧ୍ୟ କ'ଣ ପାଇପାରୁ 
ଥାଆନ୍ତ ? 


ଖଡ଼ିଆଳ ରାଜା କୃଷ୍ଣଚନ୍ଦ୍ର ସିଂ ଆଉ ବିନ୍ଦ୍ରା ନୂଆଗଡ଼ର ରାଜା 
ଉମରାଓ ଶାହୀଙ୍କର ସାହଚର୍ଯ୍ୟ ପାଇ ନ ଥଅୂଲେ, ଆମେ ଏଠି 
ଆତ୍ମଗୋପନ କରିପାରି ନ ଥାଆନ୍ତା ! ଇଂରେଜ କଉ୍ତାନମାନଙ୍କର 
ବାରମ୍ବାର ତାଗିଦ୍‌ ସନ୍ଗେ ସେମାନେ ଆମକୁ, ଆମର ଶତାଧୂକ 
ପରିବାରବର୍ଗ ତଥା ସମର୍ଥକମାନଙ୍କୁ ଆଶ୍ରୟ ଦେଇଛନ୍ତି । ଜଙ୍କ୍‌ 
ନଦୀକୂଳରେ ତ୍ରିଶୂଳ ଗାଁରେ ରହିଥ୍୍‌ବାବେଳେ ଦେଖ୍ଲ ତ, ଗୋରା 
ସିପାହୀଙ୍କ ତୋପମାଡ଼ରେ ଆମ ତିଆରି ପଥର ପ୍ରାଚୀର ସବୁ 
କିପରି ଭାଙ୍ଗି ଚୁର୍ମାର୍‌ ହୋଇଗଲା । ଏଠିକୁ ପଳେଇ ଆସି ନ 
ଥ୍ଲେ, କେଜାଣି, ଏକ! ସାଙ୍ଗରେ ସମସ୍ତଙ୍କ ଜୀବନ 
ଯାଇଥାଆନ୍ତା ! 


ଗୋଟେ କଥା ପଚାରିବି ? 


କ”'ଣ ପଚାର, ଗୋଟେ କାହିଁକି, ଶହ ଶହ ପ୍ରଶ୍ବ ପଚାରିପାର, 
କିନ୍ତୁ ସମ୍ବଲପୁର ପାଇଁ, ଦେଶ ପାଇଁ ଲଢ଼ୁଥ୍ବା ଜଣେ ଉଲ୍ଗୁଲାନୀର 
ଆଗ୍ରହକୁ ତମେ ଦୁର୍ବଳ କରିଦିଅନି । ପଚାର, କ'ଣ ପଚାରୁଛ ? 


ତମର ଏଇ ସଂଘର୍ଷ, ଯାହାକୁ ତମେ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ ବୋଲି କହୁଛ, 
କ”ଣ ସତରେ ସଫଳ ହେବ ? ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ୍ୟ କ'ଣ ଆମେ 
ଫେରିପାଇବା ? ତମେ କ”ଣ ସତରେ ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜା 
ହେବ ? ଆଉ ମୁଁ ସେଇ ରାଜାଙ୍କର ... 
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୮୨ /ଭଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 


ସୁନାକୁମାରୀ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ରାଣୀ ହେବ, “୪୯ ତ ୨ ଦେଖ ସୁନାକୁମାରୀ, କ୍ଷତ୍ରିୟ ମୁଁ, 
ରଲତ୍ଜି ଶିଷ୍ୁତି, ଲତ୍ରେଇ କରିବା ମୋର ଧର୍ମ । ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ 
ସିଂହାସନ, ଏଜ ବାହାନା ମାତ୍ର ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜା ହେବା 
ମୋର ଅଭିଳାଷ ନୁହେଁ, ସେହି ଅଭିଳାଷ ସାରା ସମ୍ବଲପୁରର 
ସ୍ଵାଭିମାନୀ ଜନତାଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଦେଶପ୍ରେମ ଜାଗ୍ରତ 
କରିପାରିଛି । ଏ ଉଲ୍ଲଗୁଲାନ୍‌ର ମୁଁ ଏକ ପ୍ରତୀକ ମାତ୍ର ଏକ 
ମାଧ୍ଯମ ମାତ୍ର । ମୋରି ମାଧ୍ଯମରେ ହଜାର ହଜାର ଜନତା ବ୍ରିଟିଶ 
ସରକାରଙ୍କ ଏକଛତ୍ରବାଦୀ ଶାସନ ବିରୁଦ୍ଧରେ ସ୍ଵର ଉତ୍ତୋଳନ 
କରୁଛନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ତ ମୁଁ ଲଢ଼ୁଛି, ଅନେକଙ୍କର ଭୁଲ୍‌ 
ଧାରଣା ରହିଛି ଯେ ସେମାନେ, ମୋ ପାଇଁ ଲଢୁଛନ୍ତି । 


ଏ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ ସଫଳ ହେବ ତ ? ଏଇ ଜନ୍ମରେ ଆମେ 
ସମ୍ବଲପୁରରୁ, ଆମ ପ୍ରିୟ ଭାରତ ଭୂଇଁରୁ ଗୋରାମାନଙ୍କୁ ତଡ଼ି 
ଦେଇପାରିବା ତ ? 


ମୋର ତ ବିଶ୍ଵାସ ଅଛି । ଶୁଣ ପାଟଣା, ରାୟଗଡ଼, ସାରଙ୍ଗଗଡ଼, 
ବାମଣ୍ଡା, ଗାଙ୍ଗପୁର ଏହିସବୁ ଅଞ୍ଚଳରେ ଆମର ବୀର 
ପାଇକମାନେ ଗୋରା ଫଉଜମାନଙ୍କ ଉପରେ ଘନ ଘନ ଆକ୍ରମଣ 
ଜାରି ରଖୁଛନ୍ତି । କମଳ ସିଂ ବାରପାହାଡ଼ର ଡ଼େବ୍ବିଗଡ଼ ଘାଟୀକୁ 
ଗୋରାମାନଙ୍କ ହାତରୁ ପୁନଃଦଖଲ କରି ସେଇଠୁ ତାଙ୍କର ସଂଗ୍ରାମ 
ଜାରି ରଖୁଛନ୍ତି କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ ଆଉ ହାଥ ସିଂ ହିମୃଗିରର ଘଞ୍ଚ 
ଅରଣ୍ୟ ମଧ୍ଯରେ ରହି ବାମଣ୍ଡା, ଗାଙ୍ଗପୁର ଏପରିକି ସମ୍ବଲପୁରର 
ଅନେକ ସ୍ଥାନରେ ଗୋରା ସୈନିକମାନଙ୍କ ଶିବିର ଆଡ଼କୁ ଅତର୍କିତ 
ଆକ୍ରମଣ ଜାରି ରଖୁଛନ୍ତି । ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂ, ମୋ ପାଇକମାନଙ୍କ 
ସହିତ ଯାଇ ଦେଉରୀ ଜମିଦାର, ଇଂରେଜ ସରକାରଙ୍କ ଜଣେ 
ତୋଷାମଦକାରୀ ସମର୍ଥକ, ମହାରାଜା ସାଏକୁ ଖୋଲାରାସ୍ତା 
ଉପରେ ହାଣି ପକେଇ ପିତୃହତ୍ୟାର ପ୍ରତିଶୋଧ ନେଇପାରିଛି । 


ଏହିସବୁ ଘଟଣା କ”ଣ, ଆମ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ର ସଫଳତାକୁ ସୂଚଉ 
ନାହିଁ ? 


ହଁ, ବିଶ୍ଵାସ ତ ଅଛି । ଖାଲି ଆୟୁଷ ଥଲେ ହେଲା । 


ବୀରର ଜୀବନରେ ଆୟୁଷ ବୋଲି କିଛି ଗୋଟାଏ ନ ଥାଏ, 
ଯାହା ଥାଏ, ତାହା କେବଳ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ମୁହୂର୍ଭ । ଖୁବ୍‌ 
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ସୁନାକୁମାରୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସୁନା 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୮୩ 


କମ୍‌ ବୀରଙ୍କ ଜୀବନରେ ସେହି ମୁହୂ ଆସେ, ଯେତେବେଳେ 
ସେ ନିଜପାଇଁ ନୁହେଁ, ପର ପାଇଁ ଆମ୍ମବଳୀ ଦିଏ । ମୁଁ, ମୋ 
ଜୀବନରେ, ସେହିଭଳି ଏକ ସୁବର୍ଣ୍ଣ ମୁହୁରଁକୁ ପ୍ରତୀକ୍ଷା କରିଛି । 
ସୁନା, ମୋ ସଙ୍ଗେ ପାଦ ମିଳେଇ ଚାଲିପାରିବ ତ ? 


ତମ ସହିତ ଚାଲି ଚାଲି ତ ବୟସର ଏହି ଅପରାହ୍ନରେ 
ପହଞ୍ଚଗଲିଣି । ବାକି ପଥ ପାଇଁ ଆଉ ପଛ୍ଥକୁ ଅନେଇବି କାହିଁକି ? 


ସାବାସ୍‌ ସୁନା, ସାବାସ୍‌ ! ତମଠାରୁ ମୁଁ ଖାଲି ଏଇମିତି ସରସ 
କଥା ଶୁଣିବାପାଇଁ ଚାହେଁ । ରାତି ଅନେକ ହେଲାଣି । ବିଶ୍ରାମ 
ନେବା ଚାଲ । ସକାଳୁ ହୁଏତ, ଆମକୁ ଏ ସ୍ଥାନ ନ୍ଥାଡ଼ି ଚାଲିଯିବାକୁ 
ପଡ଼ିପାରେ । ଏ ସଇତାନ ମେଜର୍‌ ଫୋଷ୍ଟର କୁକୁରଙ୍କ ଭଳିଆ 
ଆମ ପିଛା ଛାଡ଼ୁନି । ଆମକୁ ଆଶ୍ରୟ ଟିକିଏ ଦେଇଛନ୍ତି ବୋଲି 
ଖଡ଼ିଆଳ ଓ ବିନ୍ଦ୍ରା ନୂଆଁଗଡ଼ ରାଜାମାନଙ୍କୁ କେତେ ହଇରାଣ 
କରୁଛି । ଆମ ପାଇଁ, ସେମାନେ କାହିଁକି ହଇରାଣ ହେବେ ? 
ବରଂ, ଏଠୁ ଯେତେ ଶୀଘ୍ର ହେବ, ଆମ ପୁରୁଣା ଘାଟୀ, 
ଦେବ୍ରିଗଡ଼କୁ ଫେରିଯିବା । ନାଁ କ'ଣ କହୁଛ ସୁନା ? 

ହଁ, ମିତ୍ରଭାନୁ ତ ଆଗରୁ ଗଲାଣି, ଆମେ ବି ପଳେଇଗଲେ ଭଲ 
ହେବ । 


ବୀର ପାହାଡ଼ରେ ଥାଇ ଆମ ବିପ୍ଳବକୁ ଆହୁରି ଯୋର୍‌ଦାର୍‌ 
କରିବା ¬ ହଉ ତେବେ ... ଚାଲ | 


|¦ ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


[ ୧୮୬୦ରୁ ୧୮୬୧ ମସିହା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବର୍ଷସାରା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ସମର୍ଥକ ବିପ୍ଲବୀମାନେ ସମ୍ବଲପୁରର ଚତୁର୍ଦିଗରେ ହିଂସାମ୍ମକ 
କାର୍ଯ୍ୟକଳାପରେ ଲିପ୍ତରହି ଇଂରେଜ ପ୍ରଶାସନକୁ ଥରହର 
କରିଦେଇଥୂଲେ । ମେଜର୍‌ ଫୋଷ୍ଟରଙ୍କର ସମସ୍ତ ପ୍ରକାର ଉଦ୍ୟମ 
ସତ୍ତ୍ଵେ ବିଭିନ୍ନ ଘାଟୀମାନଙ୍କରୁ ବି ଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କୁ ଦମନ 
କରାଯାଇପାରିଲା ନାହିଁ । ଧମକ, ତାଗିଦ୍‌, ଜରିମାନା ତଥା ବିପୁଳ 
ସୈନ୍ଯଚାଳନା ସତ୍ତ୍ଵେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଏବଂ ତାଙ୍କ ସାଥୀ- 
ସହୋଦରମାନଙ୍କୁ ଧରାଯାଇପାରିଲା ନାହିଁ । ଏହିଭଳି ଏକ 
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୮୪ /ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


pe 


ଘଡ଼ିସନ୍ଧି ମୁହୁର୍ଗରେ ୧୮୬୧ ମସିହା ଏପ୍ରିଲ୍‌ ମାସରେ ମେଜର 
ଇମ୍ଚେ ସମ୍ବଲପୁରର ଶାସନ ଦାୟିତ୍ଵ ଗ୍ରହଣ କଲେ ଏବଂ ସାମରିକ 
ଦମନ ପରିବର୍ରେ ଉଦାରନୀତି ଅବଲମ୍ବନ କରି ଶାସନକୁ କୋହଳ 
କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିଥୁଲେ । ତାଙ୍କର ଆଶା ଥୁଲା, ଏଭଳି 
କୋହଳ ନୀତି ପ୍ରଚଳନ କରାଗଲେ ଯେଉଁ ବିଦ୍ରୋହୀମାନେ ବର୍ଷ 
ବର୍ଷଧରି ବଣ-ପାହାଡ଼ରେର। ଦୁର୍ଗମ ଅଞ୍ଚଳରେ କଷ୍ଟକର 
ଜୀବନଯାପନ କରୁଥଲେ, ସେମାନେ ସାମାଜିକ ଜୀବନ ସ୍ତୋତକୁ 
ପୁବରାୟ ଫେରିଆସିବେ ଏବଂ ଇଂରେଜ ସରକାର ବିରୁଦ୍ଧରେ 
ଯେଉଁ ବିପ୍ଳବ ଚଳେଇଛନ୍ତି, ସେଥ୍ରୁ ନିବୃତ୍ତ ହେବେ । ଏହାଦ୍ଵାରା 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ତାଙ୍କ ସମର୍ଥନ ହରାଇ ଦୁର୍ବଳ ହୋଇଯିବେ ଏବଂ 
ନିଜ ବିଦ୍ରୋହୀ ଭାଇବିରାଦରୀଙ୍କ ସହିତ ଆମ୍ବ ସର୍ମପଣ କରିବେ । 
ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେଙ୍କର ଏଭଳି ଉଦାରନୀତି ଫଳରେ ଯେଉଁ ଗଉଁତିଆ- 
ଜମିଦାରମାନଙ୍କର ସମ୍ପତ୍ତି ବ୍ୟାଜ୍ୟାପ୍ତ କରୀଯାଇଥୁୂଲା, ତାହା 
ସେମାନଙ୍କୁ ଫେରାଇ ଦିଆଗଲା । କାରାଗାର ମଧ୍ଯରେ ବନ୍ଦୀ 
ଜୀବନ କଟଉଥୂବ। ଅନେକ ବିଦ୍ରେୋହୀମାନଙ୍କୁ ଖଲ।ସ୍‌ 
କରିଦିଆଗଲା । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ସହିତ ଉଦନ୍ତ ସାଏ, ଧୁବ 
ସାଏ, ପୁତ୍ର ମିତ୍ରଭାନୁ ସାଏ, କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ, ହାଥୀ ସିଂ, କମଲ ସିଂ 
ଆଦି ବିଦ୍ରୋହୀମାନେ ଏକ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ତାରିଖ ମଧ୍ୟରେ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ 
କଲେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରାଣରକ୍ଷାର ପ୍ରତିଶ୍ରୁତି ସହିତ କ୍ଷମା ଦେବାକୁ 
ଘୋଷଣା କରାଯାଇଥୁଲା ¦ ] 


|| ଦ୍ଵିତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ ।। 


[ ବାମଣ୍ଡା ଓ ସମ୍ବଲପୁର ଜିଲ୍ଲାର ମଧ୍ଯବର୍ରୀ 
ଏକ ପାର୍ବତ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳ, ରାତ୍ରି ସମୟ, ଉଦନ୍ତ 
ସାଏ ଓ ମିତ୍ରଭାନୁ ସାଏ କଥାବାର| 
ହେଉଛନି | 


ମିତ୍ରଭାନୁ । ଏ! 


a 
tu: 


କାକା । 


' ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ବୋଲି କିଏ ଜଣେ ନୁଆଁ ଗୋରା ଲୋକଟାଏ 


ସମ୍ବଲପୁରର ଦାୟିତ୍ଵ ନେଇଛି । ସେ କ'ଣ ଗୋଟେ ଘୋଷଣା 
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ଉଦଙନ୍ତ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୮୫ 


କରିଛି । ଆମେ ବିପ୍ଲବୀମାନେ ଯଦି ଗୋରା ସରକାର ନିକଟରେ 
ଆତ୍ମ ସମର୍ପଣ କରୁ ତା' ହେଲେ, ସେ କୁଆଡ଼େ ଆମକୁ କ୍ଷମା 
କରିଦେବ । 


ହଁ, ମୁଁ ବି ସେମିତି ଶୁଣିଛି । ମୁଁ ଭାବୁଛି, ଗୋରା ସରକାରଉତ 
ଏହା ଗୋଟିଏ ନୂଆଁ ଚାଲ୍‌ ହୋଇଥାଇପାରେ । 


ଖାଲି ସେତିକି ନୁହେଁ, କ୍ଷମା ପ୍ରଦାନ ସହ ଆମକୁ ଆମର ଜମିଦାରୀ 
ମଧ୍ୟ ଫେରାଇଦେବ । 


ଏ ଗୋରାଲୋକଙ୍କୁ ସହଜରେ ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଇ ନ ପାରେ 
କାକା । ଏମାନେ ପଛପଟୁ ଛୁରୀ ଭୁଷିବା ଲୋକ । 


ତୁ ଠିକ୍‌ କହିଛୁ । ଏତେ ବର୍ଷ ଲଢ଼େଇ କଲୁ, ବଣ- ପାହାଡ଼ ଘେରା 
ଅଗମ୍ୟ ସ୍ଥାନରେ ଭେ।କ -ଉପାସରେ ପଡ଼ିରହିଲୁ, କ'ଣ 
ଆତ୍ମସମର୍ପଣ ପାଇଁ ? ଛବିଳ, ଉଜଳ, ମାଧୋ ସିଂ ବରିହାଙ୍କର 
ବଳିଦାନ କ”ଣ ପାଣିର ଗାର ପରି ଲିଭିଯିବ ? ସମ୍ବଲପୁରକୁ 
ବ୍ରିଟିଶ ସରକାର ହାତରୁ ମୁକ୍ତ କରିବାର ଯେଉଁ ସ୍ଵପ୍ନ ଦାଦା ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ସାଏ ଦେଖୁଛନ୍ତି, ତାହା କ'ଣ ସ୍ଵପ୍ନହୋଇ ରହିଯିବ ? 


ତୁମେ ଏଭଳି ଦୁଶ୍ଚିନ୍ତା କାହିଁକି କରୁଛ କାକା ? ଏବେ ଲଢ଼େଇ 
ପ୍ରଖର ହେଲାଣି ! କୁଞ୍ଜଲ, ହାଥୀ ବାରପାହାଡ଼କୁ ନିଜ ଅଭ୍ତିଆରକୁ 
ନେଇସାରିଲେଣି । କମଲ ସିଂ ମଧ୍ଯ ଶହ ଶହ ବିଦ୍ବୋହୀ ପାଇକଙ୍କ 
ସହିତ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ଶିବିର ଆଡ଼କୁ 
ଆକ୍ରମଣ ଜାରି ରଖୁଛନ୍ତି । ଦେଉରୀ ଜମିଦାର ମହାରାଜ ସାଏଙ୍କୁ 
ହତ୍ୟାକଲା ପରେ ସୋନାଖାନ୍‌ ଜମିଦାର ପୁତ୍ର ଗୋବିନ୍ଦ ସିଂର 
ଲଢ଼ୁଆ ମନୋବ୍ରଭ୍ତି ବହୁ ମାତ୍ରାରେ ବଢ଼ିଯାଇଛି । ସୁଦୂର 
ମାଣିକଗଡ଼ର ଗୁର୍‌ହା ପାହାଡ଼ରେ ଲୁଚିଛପି ବାପା ଏବେ ମଧ୍ଷ 
ତାଙ୍କର ବିପ୍ଲବ ଜାରି ରଖୁଛନ୍ତି । ଆମେ ଯେତେବେଳେ ବିଜୟର 
ବ୍ଵାରଦେଶରେ ଅଛୁ, ସେତେବେଳେ ପୁଣି ଆତ୍ମସମର୍ପଣର ପ୍ରଶ୍ନ 
ଉଠୁଛି କେମିତି ? 

ଯାହା ଯାହା କହିଲୁ ମିତ୍ରଭାନୁ, ସଚୁ ତୋର ଅନୁଭବ, ହେଲେ 
ଧ୍ରୁବ ସାଏର କଥା ଥରେ ଭାବି ଦେଖ । ବହୁକୁଟୁନ୍ମୀ ହୋଇ 
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୮୬ /ଭଲ୍ଗୁଲାନୁ 


` ମିତ୍ରଭାନୁ - 
ଉଦନ୍ତ — 


ଗୌଳ୍ଧିଆ ¬ 


ପିଲାଛୁଅ। ଧରି ଅନାହାରରେ ଆମ ସହିତ ଘୃରିଚବୁଲୁନ୍ି । 
ସେମାନଙ୍କ କଥା ଭାବିଦେଲ। ବେଳକୁ, ମୋତେ ଆଉ କିଛି 
ବୁଦ୍ଧି ଦିଶୁନାହିଁ ! 

(ଘୋଡ଼ା ଟାପୁର ଶବ୍ଦ) 

ମିତ୍ରଭାନୁ, ଏଇ ରାତିରେ ଘୋଡ଼ାଚଢ଼ି ଆମ ପାଖକୁ କିଏ ଆସୁଛି ? 


"କୃପାସିନ୍ଧୁ, ଜାର୍ଭିକ ଆଉ ଭୁତ୍ନୁ ଗୌନ୍ତିଆକୁ କହ, ସତର୍କ 


ରହିବାପାଇଁ । 
ହଁ କାକା ? (ଗଲା) 


( ସବଗତ) ଆମେ ଏଠି ଥ୍ବାର ଖବର କିଏ ରଖୁଲା ? କିଏ 
ହୋଇଥାଇ. 'ପାରେ ଏ ଆଗନ୍ତୁକ ? ଗୋରା ସିପାହୀମାନଙ୍କର 
ଗୁପ୍ତଚର ନୁହେଁ ତ ? 


କାକା, ସେଇ ଲୋକକୁ ଆମ ପାଇକମାନେ ବାନ୍ଧି ପକେଇଛନ୍ତି । 
କହୁଛି, ସେ ତମକୁ ଆଉ ମୋତେ ଭେଟି କଥାବାର୍ଭା କରିବାପାଇଁ 
ଆସିଛି । 

କିଏ ସେ ଲୋକଟା ? 


କେଜାଣି, କହୁଛି ସମ୍ବଲପୁର ପ୍ରଶାସକ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେଙ୍କର ଦୂତ 
ଭାବରେ ଆସିଛି ଆମକୁ ଭେଟିବା ପାଇଁ । 


ଜୃପାସିନ୍ଧୁ ଆଉ କାଉିକକୁ କହ, ତା” ଆଖୁରେ କନା ବାନ୍ଧିପକାଇ 
ଏଠିକୁ ଆଣି ଆସନ୍ତୁ । 


. ହଁ କାକା † (ଗଲା) 


( ସଵଗତ) ତା” ହେଲେ ଇମ୍ପେର ଘୋଷଣା ସନ୍ଦାଦଟା ସତ । 


` ଦେଖାଯାଉ 


(ମିତ୍ରଭାନୁ ଓ ସେ ଲୋକ (ଗୌନ୍ତିଆ) ଆସିଲେ । 
ମିତ୍ରଭାନୁ ତା” ଆଖୁରୁ କନା କାଢ଼ିଦେଲେ) 
ଦଣ୍ଡବତ ଆଜ୍ଞା | 
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ଉଦନ୍ତପ 


ଗୌନ୍ଧିଆ 


ଉଦନ୍ତ 


ଗୌଳ୍ଧିଆ 


ଉଦଙନ୍ତ 


ଗୌନ୍ତଆ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୮୭ 


( ଚିହପାରି) ଓ” ତମେ ଆସିଛ । ଗୋରା ସରକାରର ଅଇଁଠାଖ୍ଆ 
କୁକୁର | 


ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ଆଉ ବିପ୍ଳବୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଦମନଲୀଳା ତ. 
ଚଳଜନାହାନ୍ତି ଉଦନ୍ତ । ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କଲେ, ' ସମସ୍ତଙ୍କୁ ମାଫ୍‌ 
କରିଦେବେ ବୋଲି ନୋଟିସ୍‌ ଜାରି କରିଛନ୍ତି । ଆପଣ ଅରେ. 
ତାଙ୍କୁ ସାକ୍ଷାତ୍‌ କରି ଆଲୋଚନା କରନ୍ତୁ ଏହା ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ 
ଚାହାନ୍ତି । 


ଖବରଦାର, ଅମ ସାମ୍ନାରେ ଆମ୍ମସମର୍ପଣର କଥା 
ଉଠେଇବାକୁ ତୁମେ କିଏ ? ତୁମକୁ ଏଠିକୁ ପଠେଇବା ପାଇଁ 


.ସେ ଇମ୍ପେ ସାହସ କଲା କେମିତି ? ଆମର ଯୁଦ୍ଧ ଜାରିରହିଛି । 


ଆମେ କେବେ କାହାରି ପାଦତଳକୁ ଯିବୁନାହିଁ । 


ମୋ କଥା ମାନ ଉଦନ୍ତ, ଆଉ କେତେଦିନ ଏମିତି ଜଙ୍ଗଲ ଭିତରେ 
ପଡ଼ିରହିଥ୍‌ବ ? ସରକାର ତୁମର ଜମିଦାରୀ ଫେରେଇଦେବେ । 
ତମ ବିରୋଧରେ ଥବା ଆଜୀବନ କାରାବାସ ଦଣ୍ଡକୁ କୋହଳ 
କରିଦେବେ । ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ତୁମକୁ ରାଜକ୍ଷମା ପ୍ରଦାନ କରିବେ ! 
ଚାଲ, ଥରେ ମୋ ସାଙ୍ଗରେ ଯାଇ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେଙ୍କୁ ଦେଖାକର ! 


ଆମେ କାହାରି କ୍ଷମାପ୍ରାର୍ଥୀ ନୋହୁଁ । ଗୋରା ଲୋକମାନେ 
ବିଦେଶରୁ ଆସି ଆମ ଗାଦୀ ମାଡ଼ିବସିଛନ୍ତି । ନାଗପୁର, ରାଞ୍ଚ, 
ଛୋଟନାଗପୁରରୁ ସବନ୍ଦୀ ସୈନିକମାନେ ଆମ ସଙ୍ଗେ ଯୁଦ୍ଧ 
କରୁଛନ୍ତି । ସମ୍ବଲପୁରର ଗୌନ୍ତିଆ -ଜମିଦାରମାନଙ୍କ ସମ୍ପଭିକୁ 


- ବ୍ୟାଜ୍ୟାପ୍ତ କରିଦେଇଛନ୍ତି । ସେମାନେ ଆମର ଶତ୍ତୁ । ଆମେ 


ଲଢ଼େଇର ଜବାବ୍‌ ' ଲଢ଼େଇରେ ହିଁ ଦେବୁ । 


ମେଜର୍‌ ଇମ୍ଷେ ତ ଆଉଁ ଲଢ଼େଇ ପ୍ରସଙ୍ଗ ଉଠାଉନାହାନ୍ତି । 
ଫେୋଷ୍ଟର ତମର ଏତେ ପାଇକମାନଙ୍କୁ ମାଇଲା, ହେଲେ 
ସରକାରର କ'ଣ ଲାଭ ହେଲା ? ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ କି ତମ 
ଭାଇମାନଙ୍କ ଭିତରୁ କାହାକୁ ଧରିପାରିଲା ? ଇମ୍ପେ ବୁଝିଲେଣି, 
ବନ୍ଧୁକ ଦ୍ଵାରା ଡରେଇ, ଧମକେଇ ଏଭଳି ଏକ ବିରାଟ ବିଦ୍ରୋହକୁ 
କେବେହେଁ ଦମନ କରାଯାଇପାରିବ ନାହିଁ । ସେଇଥୁପାଇଁ ତ, 
ତାଙ୍କର ଜଣେ ଘନିଷ୍ଠ ଲୋକ ଭାବରେ ତୁମକୁ ବୁଝାଇଶୁଝାଇ 
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୮୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ଉଦନ୍ତ 


ଗୌନ୍ଧିଆ 
ଉଦନ୍ତ 


ଗୌଡ୍ିଆ 
ଉଦନ୍ତ 
ମିତ୍ରଭାନୁ 
ଉଦନ୍ତ 


ମିତ୍ରଭାନୁ 


ତାଙ୍କ ନିକଟକୁ ନେଇଯିବାପାଇଁ ମୋତେ ପଠେଇଛନ୍ତି । 
ଗୋରାମାନଙ୍କ ଉପରେ ମୋର ହେଲେ କଂଣ ରାଗ ନାହିଁ ? 
ଆମେ ଗୌନ୍ତିଆମାନେ ତ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ବି ପାଖଲୋକ । 


ଶୁଣ ତା” ହେଲେ, ଗୋଟିଏ ସର୍ଭ୍ରେ ଆମେ ସେ ମେଜର୍‌କୁ 
ଭେଟିବୁ । 

ସ୍ର ? 

ହଁ ସର୍ଭ, ସେହି ବିଶ୍ଵାସଘାତକ ନିମକହାରାମ ରୂପ ସିଂ, ଯେ 
ଆମର ବିଦ୍ରୋହୀ ଜମିଦାର -ଗୌନ୍ତିଆମାନଙ୍କର ଜମିଦାରୀଗୁଡ଼ିକୁ 
ଚତୁରତାର ସହିତ, ଗୋରାମାନଙ୍କୁ ତୋଷାମଦ କରି ନିଜ 
ଅକ୍ତିଆରକୁ ନେଇଯାଇଛି, ସେ ଓ ତା'ର ସମର୍ଥକ ଦଲାଲ୍‌ 
ପାଞ୍ଚଜଣ ଗୌନ୍ତିଆଙ୍କୁ ଆମେ ପଣବନ୍ଦୀ ତରି ରଖୁଚବୁ । ଆମେ 
ଇମ୍ପେ ସହିତ ସାକ୍ଷାତ୍‌ କରି ସୁରକ୍ଷିତ ଭାଦଦରେ ଆମ ଘାଟୀକୁ 
ଫେରିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେମାନେ ଆମ କବ୍‌ଜାରେ ରହିବେ । ଏହି 
ସର୍ଭରେ ଯଦି ମେଜର୍‌ ହଁ କହିବେ, ତେବେ ଦିନ ତାରିଖ ନିର୍ଘଣ୍ଡ 
କରି ଆମେ ସମ୍ବଲପୁର୍ଧ ଯିବୁ । _ ଆ 


ହଉ, ତା” ହେଲେ, ଏମିତି ହେଲେ ହେଉ । 
ମିତ୍ରଭାନୁ । 
କାକା ? 


କୃପାସିନ୍ଧୁ ଆଉ କାର୍ରଭିକକୁ କହ, ଏ ଗୌନ୍ତିଆଙ୍କୁ ଯେଉଁଠୁ ବାଛି 
ଆଣିଥୂଲେ, ସେଇଠି ଛାଡ଼ିଦେଇ ଆସନ୍ତୁ । 


ହଁ କାକା ! 
(ଦୃଶ୍ୟ ଶେଷ ) 
| ତୃତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ ।। 


„ [ ସାନ : ଗୁର୍ହା ପାହାଡ଼ର ପାଦଦେଶ | 
ଜଙ୍ଗଲୀ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ରାବଣା, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ 
ଓ କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ କଥାବାର୍ଭା କରୁଚନ୍ତି ] 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


7} 
g 
ଷ) 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ବୁଞ୍ଜାଲ 


ଭୂଲୁଗୁଲାନୁ/ ୮୯ 


¬ କୁଞ୍ଜଲ, ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ବୋଲି କିଏ ଜଣେ ନୂଆଁ ଗୋରା ଲୋକ 


ଆସିଛି । ମତେ ପର। ଖୁବ୍‌ ଖୋଜୁଛି । ରାୟପୁର ଜିଲ୍ଲାର 
କୋକେର୍‌ ରାଜାକୁ ହାତେଇ ଗୁପ୍ତଚର ଲଗେଇଛି । ଏପଟେ ଆମ 
ବିପ୍ନବୀମାନଙ୍କ ବିରୋଧରେ ସାମରିକ କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ପାଇଁ 
ରାଜକୋଷରୁ ଯେତେ ଖର୍ଚ୍ଚ ହେଉଛି, ସବୁ ଖର୍ଚ୍ଚ ପରା କୁଆଡ଼େ 
ଖଡ଼ିଆଳ ରାଜା ଆଉ ବିନ୍ଦ୍ରାଂନୂଆଁଗଡ଼ର ରାଜା ବହନ କରିବେ । 
କାହିଁକିନା, ଆମେ ପରା ତାଙ୍କ ଅଞ୍ଚଳରେ ଆତ୍ମଗୋପନ କରିଛୁ । 


ଖାଲି ସେତିକି ନୁହେଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଏଇ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ଚେ 
ସମ୍ବଲପୁର ଦାୟିତ୍ଵ ନେବା ଦିନଠୁ, ମୁଁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରୁଛି, ପରିସ୍ଥିତି 
ଗୋଟାଏ ଭିନ୍ନ ଦିଗରେ ଗତିକରୁଛି । ମେଜର୍‌ ଘୋଷଣା କରିଛି, 
ଯେଉଁ ବିଦ୍ରୋହୀମୀନେ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କରିବେ, ସେମାନଙ୍କୁ କ୍ଷମା 
ଦିଆଯିବ । ତେବେ, ସେଇ ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ ତାଲିକାରେ ଖୁବ୍‌ 
ଚତୁରତାର ସହିତ ଉଦନ୍ତ, ମିତ୍ରଭାନୁ ଆଉ ତୁମ ନାଁ ବାଦ୍‌ 
ଦିଆଯାଇଛି । ଏଇ ଘୋଷଣା ପରେ ରାମପୁର ଓ ପାଟକୁଣ୍ଡାର 
ଜମିଦାରମାନେ ପରା ପ୍ରଥମ ବିପ୍ଳବୀ ଭାବରେ ଆତ୍ମ ସମର୍ପଣ 
କରିସାରିଲେଣି । ସେମାନଙ୍କୁ ଖାଲି କ୍ଷମା ଦିଆଗଲା ନାହିଁ "ଯେ 
ନିଜ ନିଜ ଜମିଦାରୀ ଫ୍ରେରାଇ ମଧ୍ଯ ଦିଆଗଲା । 


ଏ କେମିତିକା ଚାଲ୍‌ ! ମୁଁ ତ ବୁଝିପାରୁନି । କଟକ ଆଉ ସମ୍ବଲପୁର 
ଜେଲ୍‌ରେ ଥୁବା ଅଧ୍କାଂଶ ବିପ୍ଳବୀମାନଙ୍କୁ ଖଲାସ୍‌ ମଧ୍ଯ କରିଦେଇ 
ସାରିଲେଣି । ମୁଁ ତ ଭୟ କରୁଛି । ଏମିତି ଯଦି ଜଣେ ପରେ 
ଜଣେ ବିପ୍ଲବୀ ଗୋରା ସରକାରର ପଦଲେହନ କରିବାପାଇଁ 
ସାମାନ୍ୟ ସ୍ଵାର୍ଥର ବଶବର୍ରୀ ହୋଇ ମୁଣ୍ଡ ନୁଆଁଇ ଦେବେ, ତେବେ, 
ସମ୍ବଲପୁରର ଜନତା ଆଉ ଆମକୁ ସମର୍ଥନ କରିବେ ତ ? 
କାହିଁକି ସମର୍ଥନ କରିବେନି ? ଦୁଇଚାରିଜଣ ଜମିଦାର -ଗୌନ୍ତିଆ 
ସଙ୍ଗଛଡ଼ା ହୋଇଗଲେ ଆମର ବା କ୍ଷତି କ'ଣ ହେବ ? ଆମେ 
ତ ଲଢ଼େଇ କରିବା । ଶେଷ ନିଃଶ୍ବାସ ଚାଲୁଥ୍‌ବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲଢ଼େଇ 
କରିବା । ତମେ ଅଧୈର୍ଯ୍ୟ ହୁଅନା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ 
ଭାରୀ ଚତୁର ଲୋକ, ବନ୍ଧୁକରେ ନୁହେଁ, ତା” ଓଜନଦାର ମସ୍ତିଷ୍ଟରେ 
ଆମସହିତ ଲଢ଼େଇ କରିବାପାଇଁ ଚାହେଁ । 
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୯୦ /ଉଲ୍ଲଗୁଲାନ୍ସ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


କୁଞ୍ଜଲ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


କୁଞ୍ଜଲ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
କୁଞ୍ଜଲ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
କୁଞ୍ଜଲ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଆମେ ଏଇ ଯେଉଁ ଜଙ୍ଗଲରେ ଆତ୍ମଗୋପନ କରିଛୁ, ଏ ଅଞ୍ଚଳଟି 
ନାରଦ ପୂଜାରୀଙ୍କର ! ଭାରୀ ଭଦ୍ରଲୋକ । ଆମର ଜଣେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ 
ସମର୍ଥକ । ହେଲେ ତା” ଭାଇ ଗୋକୁଳ ପୂଜାରୀ ଗଵ୍ଦାର୍ଟାଏ ! 
ତାକୁ ଗୋରା ଫଉଜ ହାତେଇ ନେଇଛନ୍ତି । ସେ ହିଁ ଆମର 
ଗତିବିଧୁକୁ ଲକ୍ଷ୍ଯୟରଖୁଛି ଆଉ ଗୁପ୍ତଚର ସବୁ ଖବର ସେମାନଙ୍କୁ 
ଜଣେଇଦଉଛି | 


ଏବେ ଆଦେଶ ଦିଅନ୍ତୁ, ତା'ର କଟାମୁଣ୍ଡ ଆଣି ତୁମ ସୀମ୍ନାରେ 
ଥୋଇଦେବି । 


ନା ନା, ନାରଦ ପୂଜାରୀ ମୋର ଆପଣାର ଲୋକ, ଗୋକୁଳକୁ 
ହତ୍ୟା କଲେ, ହୁଏତ ଆମେ ତାଙ୍କ ସମର୍ଥନ ହାସଲ କରିପାରିବା 
ନାହିଁ । ତା' ସହିତ, ଏ ଅଞ୍ଚଳଟା ପରା ତାଙ୍କର, ଆମେ ଆଉ 
ଏଠି କଂଣ ରହିପାରିବା ? 

ଏ ଭିତରେ ନାରଦ ଆଉ କଂ ଣ କହୁଥୂଲେ ଜାଣିଛ ? 

ନାଁତ? 


ପ୍ରଥମ ଘୋଷଣାନାମା ପରେ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ସଂଖ୍ଯକ ବିପ୍ଳବୀ 
ଆମ୍ମସମର୍ପଣ କରିବାର ଘଟଣାରେ ମେଜର୍‌ କୁଆଡ଼େ ନିରାଶ 
ହୋଇପଡ଼ିଛି । ସେ ଆଉ ଏକ ଘୋଷଣା ଜାରିକରିଛି । 


କ'ଣ ସେଇଟା ? 


- ସେଥୁରେ ଲେଖାହେଇଛି, ଆସନ୍ତୀ ନଭେମ୍ବର ମାସ ୨୦ ତାରିଖ 


ସୁଦ୍ଧା ଯଦି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଉଦନ୍ତ ସାଏ ଆଉ ମିତ୍ରଭାନୁ ସାଏ 
ସରକାରଙ୍କ ନିକଟରେ ଆମ୍ମସମର୍ପଣ କରନ୍ତି, ତା' ହେଲେ 
ମିତ୍ରଭାନୁ ସାଏଙ୍କୁ କ୍ଷମା ପ୍ରଦାନ କରାଯିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଉଦନ୍ତକୁ 
ଆଉ ତୁମକୁ ଜୀବନ ସୁରକ୍ଷାର ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦିଆଯିବ । 

( ହସିଛନ୍ତି) ମଲାବେଳେ ହନୁ ସତ କହିଲା । (ହସ) ଦେଖୁଲ 
କୁଞ୍ଜଲ, ଆମ ବିପ୍ଳବର ବିରାଟ କାୟା ଦେଖୁ, ଗୋରାମାନେ 
ରାମ୍ରାମ୍‌ ଜପିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କଲେଣି । (ହସ) ମେଜର୍‌ ଇମେ, 
ଏଇଟା ଗୋଟେ ତାମ୍‌ସା କରୁଛି, ନାଟକ କରୁଛି କୁଞ୍ଜଲ, ଆଉ 
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କୁଞ୍ଜଲ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ବଗୁଲାନ/ ୯୧ 


କିଛି ନୁହେଁ । ତୁମେ ବୋଧେ ଜାଣିନ, ଏଇ ଘୋଷଣା 
ଜାରିକରିବାର କିଛିଦିନ ପରେ କୋଲାବିରା ଜମିଦାର କର୍ଣ୍ଣହାର 
ନାଏକକୁ ସମ୍ବଲପୁର ଜେଲ୍‌ରେ ଫାଶୀଖୁଣ୍ଟରେ ଝୁଲାଇ ଦିଆଗଲା । 
ଏଇ କଂଣ ଗୋରା ସରକାରର ପ୍ରାଣରକ୍ଷାର ପ୍ରତିଶୁତି ୨ ଏଇ 
ଗୋରାମାନେ ଜଣେ ଜଣେ ପ୍ରବଞ୍ଚକ, ଜଣେ ଜଣେ ଶଠ । 
କୁଞ୍ଜଲ, ଏମାନଙ୍କୁ କିମ୍ବା ଏମାନଙ୍କ କୌଣସି ଘୋଷଣାନାମାକୁ 
ଏତେ ଶୀଘ୍ର ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଇ ନ ପାରେ । 


ହଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ତୁମର ଅନୁମାନ ଠିକ୍‌ । କୋଲାବିରା ଜମିଦାର 
କର୍ଣ୍ଣହାର ନାଏକ, ତାଙ୍କ ଭାଇ ଖଗୁ ନାଏକ ଆଉ ଖଗୁ ନାଏକର 
ପୁଅ କହ୍ନେଇ ନାଏକ. ସହିତ ପ୍ରାୟ ଛତିଶ ଜଣ ବିପ୍ବବୀ ଗୋରା 
ସରକାରର ମିଥ୍ୟା ଘୋଷଣାର ଲୋଭରେ ପଡ଼ି ଆତ୍ମ ସମର୍ପଣ 
କରିଥୁଲେ | ସେମାନେ ଆଶା କରିଥ୍‌ଲେ ଯେ, ସରକାର 
ସେମାନଙ୍କୁ ସରଳ ଓ ଶାନ୍ତିପୂର୍ଣ୍ଣ ଜୀବନଯାପନ କରିବାର ସମସ୍ତ 
ସୁଯୋଗ ପ୍ରଦାନ କରିବେ । ହେଲେ, କ”ଣ ହେଲା ? ଆମେ 
ଏଇ ମେଜର୍‌ର ମିଥ୍ୟା ଘୋଷଣାକୁ ଖାତିର୍‌ ନ କରି ଆମ 
ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌କୁ ଆଗେଇ ନେବା । ସୁରେନ୍ଦ । ପଛଘୁଞ୍ଚା ଦେବା ଆମ 
ଜାତକରେ ଲେଖା ହୋଇନାହିଁ । 


ଠିକ୍‌ କହିଛ କୁଞ୍ଜଲ । ଆମର ଳକ୍ଷ୍ୟ ଏକ, ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ଏକ, ଆମ 
ସ୍ଵପ୍ନ ଏକ, ଅଭିଳାଷ ପୁଣି ଏକ । ସମ୍ବଲପୁର ମାଟିକୁ ଗୋରା 
କବଳରୁ ମୁକ୍ତ କରିବା । ନିଜ ମାଟିରେ ନିଜେ ଶାସନ କରିବା । 
ଆଉ ସେଇ ଲକ୍ଷ୍ୟ ପୂରଣ ନ ହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏଇ ଉଲ୍୍ଗୁଲାନ୍‌ 
ଜାରି ରହିବ । ଯାଅ, ବିଭିନ୍ନ ଘାଟୀରେ ଥ୍ବା ଆମ ଯୋଦ୍ଧା 
ପାଇକମାନଙ୍କୁ ମୋର ଏଇ ଆହ୍ଵାନ ଜଣେଇଦିଅ ।. ଇଂରେଜ 
ସରକାରର ମିଥ୍ୟା ଘୋଷଣାତ୍ତେ କେହି ଯେଭଳି ଆକର୍ଷିତ 
ନହୁଅନ୍ତି । ଯାଅ, କୁଞ୍ଜଲ ଯାଅ ¬ 


(ଘୋଡ଼ା ଝପଟେଇ କୁଞ୍ଜଲ ଚାଲିଗଲେ ) 


1! ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


[ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ ପ୍ରତି ଯେଉଁ 
ରାଜା-ଜମିଦାରମାନଙ୍କର ସମର୍ଥନ ଥୁଲା, 
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୯୨ 


/ ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ସେମାନଙ୍କୁ ଡକେଇ ଏକ 
ବୈଠକର ଅ।ୟୋଜନ କଲେ ।! ଏହି 
ବୈଠକକୁ ପାଟଣାର ରାଜା, ଖଡ଼ିଆଳ ଓ 
ବିନ୍ଦ୍ରାଟନୁଆଁଗଡ଼ର ରାଜା ଏବଂ ବୋଡ଼ାସମ୍ବର 
ଓ ଫୁଲଝରର ଜମିଦାରମାନଙ୍କୁ ଯୋଗଦେବା 
ପାଇଁ ଡକାଯାଇଥୂଲା । ତେବେ, ସେମାନେ 
ଏହି ବୈଠକରେ ଯୋଗ ନ ଦେବା ଫଳରେ 
ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କୁ ଏକହଜାର ଟଙ୍କା ଲେଖାଏ 
ଜରିମାନା କରାଗଲା । ମେଜର୍‌ ଫୋଷ୍ଟରଙ୍କ 
ଅମଳରେ ରାୟ ରୂପ ସିଂ ଉପରେ ନ୍ଯସ୍ତ 
କରାଯାଇଥ୍‌ବା କୋଲାବିରା, ରାମପୁର, 
ଭେଡ଼େନ୍‌, ପାଟକୁରୁଣ୍ଡା, ଖରସଲ୍‌ ଏବଂ କୁର୍କୁର 
ଆଦି ଜମଦାରୀ ସେହି ଜମିଦାରମାନଙ୍କୁ 
ଖଲାସ୍‌ କରିଦିଅଆଯିବାପରେ ଫେରାଇ 


ଦିଆଗଲା । ପ୍ରତି ବଦଳରେ ପଦ୍ମପୁର ଓ 


ଚନ୍ଦ୍ରପୁର, ଯେଉଁ ଦୁଇଟି ପ୍ରଗଣା ସରକାରଙ୍କ 
ଖାସ୍‌ ଦଖଲରେ ଥୁଲା, ତାହାର ମାଲିକାନା 
ରାୟ ରୂପସିଂଙ୍କୁ ପ୍ରଦାନ କରାଗଲା । ଏଥୁ 
ସହିତ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ଦୁଇଜଣ ମୁଖ୍ୟ 
ସହ ଯୋଗୀ, ରମେଲ|, ଅଢ଼ାପର। ଓ 
କୁମ୍ଭାରବନ୍ଧର ଗୌନ୍ତିଆ ଲୋକନାଥ ପଵ୍ତା 
ଓ ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟ ପାଣିଗ୍ରାହୀଙ୍କୁ କାରୀବାସରୁ ମୁକ୍ତ 
କରାଯାଇ ସେମାନଙ୍କୁ ବିଭିନ୍ନ ଗ୍ରାମଗୁଡ଼ିକର 
ମାଲିକାନା ସତ୍ଗ ଅଧା ଦାମ୍‌ରେ ପ୍ରଦାନକରି 
ପୁରସ୍ତ୍ୃତ କରାଗଲା । ମେଜର୍‌ ଇମ୍ଚେଙ୍କର 
ବିଶ୍ଵାସ ଥୁଲା, ତାଙ୍କର ଏଭଳି କୋହଳନୀତି 
ପ୍ରୟୋଗ ଦ୍।ର। ସେ ସମ୍ବଲପୁର 
ଜନସାଧାରଣଙ୍କର ବିଶ୍ଵ।ସଭାଜନ 
ହୋଇପାରିବେ । ] 


!| ଦୃଶ୍ୟ ଶେଷ ॥ 
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!! ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୯୩ 


ସପ୍ତମ ଭାଗ 


|| ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ ।। 


[ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେଙ୍କର କୋହଳ ମନୋବୃତ୍ତିର 
ସୁଫଳ କ୍ରମଶଃ ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେବାରେ 
ଲାଗିଲା ! ଏକ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ଘଟଣାକ୍ରମରେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ଏକମାତ୍ର ପୁତ୍ର ମିତ୍ରଭାନୁ 
ସାଏ, ଯିଏ କିଶେୋର।ବସ୍ଥାରୁ ପିତାଙ୍କ 
ଉଲ୍‌୍ଗୁଲ!ନ୍‌ରେ ଝାସଦେଇ କଷ୍ଟସାଧ 
ଜୀବନଯାପନ କରୁଥ୍‌ଲେ, ୧୮୬୨ ମସିହା 
ଜାନୁଆରୀ ସାତ ତାରିଖରେ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ଚେଙ୍କୁ 
ସାକ୍ଷାତ୍‌ କରି ନିଜର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସୁରକ୍ଷା 
ସର୍ଭରେ ତାଙ୍କ ନିକଟରେ ଅମ୍ମସମର୍ପଣ 
କଲେ । ଏଥୁରେ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ଉତ୍ଫ୍ୁଲ୍ଲିତ 


ହୋଇପଡ଼ିଲେ ଏବଂ ବିଦ୍ରେ।ହ ପୂର୍ବରୁ 


ସାଏବଂଶର ଦୁଇଗୋଟି ଲାଖ୍ରାଜ୍‌ ଗ୍ରାମ ତାଙ୍କ 
ଜ' ଅରେ ଲେଝଦେବାର ପ୍ରତିଶ୍ଣୁତି ଦେଲେ ।! 
ଆମତ୍ମସମର୍ପଣର ଆହ୍ବାନ ସହିତ ସମତାଳରେ 
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୯୪ /ଉଲଳ୍ଗୁଲାନ 


ବିଦ୍ରେହୀମୀନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ସାମରିକ 
କାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ନିଷ୍ଠର୍ି 
ନିଆଯାଇଥୂଲା । ଯଥା ସମୟରେ ରାଞ୍ଚୁଠାରୁ 
ମେଜର୍‌ ରାଟ୍ରେଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ ତିନିଶହ 
ପଚ।ଶସୈନ୍ୟବିଶିଷ୍ଟ ପଞ୍ଚମ ପୋଲିସ୍‌ 
ବାଟାଲିଅନ୍‌ ସମ୍ବଲପୁର ପହଞ୍ଚସାରିଥୂଲା । 
ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ଜାଣିଥ୍‌ଲେ, ଆମ୍ସମର୍ପଣ 
ପ୍ରକ୍ରିୟା ସଫଳ ନ ହେଲେ ଦମନମୂଳକ 
ଜାର୍ଯ୍ୟାନୁଷ୍ଠାନ ଅବଶ୍ୟମ୍ଭାବୀ । ଇତି ମଧ୍ଯରେ 
ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେଙ୍କ ସହିତ କଟକ କମିଶନ୍‌ର 
ଆର୍‌.ଏନ୍‌. ସୋର୍‌ ମଧ୍ଯ ସମ୍ବଲପୁର ଆସି 
ଯୋଗଦେଲେ ଏବଂ ଉଦନ୍ତ ସାଏଙ୍କ ସହିତ 
ଯୋଗାଯୋଗ ସ୍ଥାପନ କରିବାକୁ ଉଦ୍ୟମ 
କଲେ । ଉଦନ୍ତ ସାଏ, ଏଭଳି ରଡ଼ିସନ୍ଧି 
ମୁହୁର୍ଉରେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ମାନସିକ ଚାପର ସମ୍ମୁଖୀନ 
ହେଲେ । ସେ ଚିନ୍ତା କରୁଥିଲେ, ଏକ ଦିଗରେ 
ମା” ମାଟି ପାଇଁ ସଶସ୍ତ ସଂଗ୍ରାମ କରୁଥ୍‌ବା 
ବଡ଼ଭାଇ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌, ଅନ୍ୟ 
ଦିଗରେ ବର୍ଷ ବର୍ଷଧରି କ୍ଷୁଧା, ତୃ ଷାରେ 
, ଯାଯାବର ଜୀବନ ଲଭୁଥ୍ବା ସାଏ ପରିବାର ] 


X X X X 


(ବାମଣ୍ଡା ଜଙ୍ଗଲ, ଉଦନ୍ତ ସାଏ, ଧୁବ ସାଏ 
କଥାବାର୍ଭା ହେଉଛନ୍ତି): 


ଉଦନ୍ତ ସାଏ ¬ ଭାଇ ଧ୍ରୁବ ! 
ଧ୍ୁବ - କ'ଣ ? 
ଉଦନ୍ତ - ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଦଳବଳ ସହିତ ସମ୍ବଲପୁର ଫେରିଆସିଛନ୍ତି । ସମ୍ବଲପୁର 


ଶାସନରୁ ଇଂରେଜମାନଙ୍କୁ ତଡ଼ି ତାଙ୍କୁ ପୁଣିଅରେ ଅକ୍ତିଆର ନ 
କଲା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ କେବେହେଁ ନିଜର ବିପ୍ଳବକୁ ବନ୍ଦ କରିବେ 
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ଧ୍ରୁବ 


ଉଦନ୍ତ 


ଧ୍ରୁବ 


ଉଦନ୍ତ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୯୫ 


ନାହିଁ ବୋଲି ଅଡ଼ିବସିଛନ୍ତି । ମିତ୍ରଭାନୁର ଆତ୍ମସମର୍ପଣ ଘଟଣା 
୬ ଥ ଖୁବ୍‌ ବ୍ୟଥୁତ ହୋଇପଡ଼ିଛନ୍ତି । 


(.'ଣ ଆଉ କରିଥାଆନ୍ତା ମିତ୍ରଭାନୁ ? କେତେ ଦିନ, କେତେ 
ଇଏ ଆଉ ଭୋକରେ ଶୋଷରେ ଘୂରିବୁଲୁଆନ୍ତ । କେବେ ତ 
ହତହୋଇ କୌଣସିଠାରେ ରହିପାରିଲା ନାହିଁ । ବାଳୁତ କାଳରୁ 
ଏ ।ର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲଢ଼ି ଲଢ଼ି ସେ କ'ଣ ପାଇଲା, ଖାଲି କଷ୍ଟ, ଦୁଃଖ, 
ଝରଣା । ଉଦନ୍ତ ଭାଇ, କଟକ. କମିଶନର ସମ୍ବଲପୁର ଆସି, 
ତୃମ ନିକଟକୁ କ”ଣ ଗୋଟେ ପରୱାନା ପଠେଇଛି ପରା ¦ 


ww 


ହଁ ପଠେଇଥୁଲା | ତା” ସହିତ ଦେଖାକରି ବାପାଇଁ କହୁଛି । 
ଦେଲେ, ଏବେ ବି ତ ମୋ ମୁଣ୍ଡ ଉପରେ ଆଜୀବନ କାରାଦଣ୍ଡର 
ଅ ଦେଶର ବୋଝଟା ଝୁଲୁଛି । ତା' ନିକଟକୁ ଗଲେ, ପୁଣିଥରେ 
ମୋତେ କାରାବାସ ଭିତରେ ଫିଙ୍ଗିଦେବନି ? ତାକୁ ଦେଖା କରିବା 
ଆଗରୁ, ମୋର ଜୀବନ ରକ୍ଷାର ପ୍ରତିଶୃତି ତ ସେ ଦୈବାର 
କଥା । ଆଜୀବନ କାରାବାସ ଆଦେଶରୁ ମୁକ୍ତକରିବା କଥା ! 
ତା” ନକରି, ସିଧାସଳଖ କହୁଛି, ଆ” ମୋତେ ଦେଖାକର ! 
ଏହା କଂଣ ସମ୍ଭବ ? 

ଥରେ ଯାଇ ଦେଖନା, କ”ଣ କହୁଛି, ଟିକିଏ ଶୁଣିଆସନ୍ତ ! କାଳେ, 
ତମ ଦଣ୍ଡରୁ ତୁମକୁ ମୁକ୍ତ କରିଦେଇପାରେ । ମିତ୍ରଭାନୁକୁ ତ ପୁଣି 
ଆମ ଦୁଇ ଲାଖ୍ରାଜ୍‌ ଗାଁ ଫେରାଇଦେଲ ! 


ତୁ ବୁଝଖୁନୁ ଧୂବ, ଏଇ ଗୋରାଲେ।କେ ବଡ଼ ଚତୁର । 
କେତେବେଳେ ଯେ କେଉଁ ନିଷ୍ପତି ନେଇ ଆମକୁ ଅଡ଼ୁଆରେ 
ପକେଇଦେବେ, ତୁ ବିଲ୍କୁଲ୍‌ କିଛି ଜାଣିପାରିବୁନି । ବଡ଼ଭାଇ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ପାଖକୁ ମଧ୍ଯ ସେ ଦୂତମାନଙ୍କୁ ପଠେଇଥ୍‌ଲା । ହେଲେ 
ସେ ତ ସିଧାସଳଖ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ ପ୍ରସ୍ତାବକୁ ଲାତ ମାରିଦେଲେ । 
ଘେଁସ ଜମିଦାର କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ ଆଉ ଲଖନପୁର ଜମିଦାର କମଳ 
ସିଂଙ୍କ ସହିତ ମିଶି ବିପ୍ନବଜ଼ୁ ଆହୁରି ଯୋର୍‌ଦାର୍‌ କରିବା ପାଇଁ 
ସେ ଅଣ୍ଟା ଭିଡ଼ିଛନ୍ତି ! 
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୯୬ / ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


ଧ୍ରୁବ - ମୁଁ ତ ଶୁଣୁଛି, ସାରା ଭାରତରେ ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହର ବାତାବରଣ 
ଧ୍ରେ ଧ୍ରେ ଧ୍ମେଇ ଗଲାଣି । ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କର 
ଦମନଲୀଳାରେ ଆଉ କେହି ସଂଗ୍ରାମରେ ଝାସଦେବାପାଇଁ ସାହସ 
କରୁନାହାନ୍ତି । 


ଉଦନ୍ତ - ମୁଁ ବି ତ ସେଇଆ ଭାବୁଛି, ଏବେ ଇଂରେଜ ସରକାର ହାତରେ 
ବିରାଟ ସେନାବାହିନୀ । ଦେଶର ସବୁ ଅଞ୍ଚଳରେ ବିପ୍ଲବ ବନ୍ଦ 
ହୋଇଯିବାପରେ ମଧ୍ଯ ସମ୍ବଲପୁରରେ ଆମ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ ଜାରି 
ରହିଛି । ସରକାର ଚାହିଁଲେ, ସବୁଆଡ଼ୁ ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କୁ ଏକତ୍ରିତ 
କରି ସମ୍ବଲପୁର ଆଣି ଆମ ଉପରେ ଯଥେଚ୍ଛା ଦମନଲୀଳା 
ଆରମ୍ଭ କରି ଦେଇପାରେ । ବିଟିଶ ସରକାରଙ୍କ ଏତେବଡ଼ 
ସାମରିକ ଶକ୍ତି ସକ୍ଷୁଖରେ, ଆମର ଏହି ଅଭିଯାନ କେତେଦୂର 
ଆଗେଇପାରିବ । ମୁଁ ତ କଳନା କରିପାରୁନି । 


ଧ୍କୁବ ¬ ଉଦନ୍ତ ଭାଇ, ଗୋଟେ କଥା କହିବି, ଦୁଃଖ କରିବନି ? 
ଉଦନ୍ତ - ଦୁଃଖ କାହିଁକି କରିବି ? କ'ଣ କହୁଛୁ କହ । 
ଧ୍କୁବ - ମୋର କେତେବଡ଼ ପରିବାର, ତୁମେ ତ ଜାଣୁଛ । ପୁଅମାନେ 


ବଡ଼ ହେଲେଣି ଦାଦା ବାରମ୍ବାର ମୋତେ କହୁଛନ୍ତି, ବାପା, ଆଉ 
କେତେଦିନ ଏମିତି ଭୋକ -ଉପାସରେ ଘୂରିବୁଲୁଥୁ୍‌ବା । ବାପ 
ହିସାବରେ, ମୁଁ ତାଙ୍କ କୌଣସି ଅଭାବକୁ ପୂରଣ କରିପାରୁନି । 
ମୋତେ ଲାଜ ମାଡ଼ିଲାଣି । ମୁଁ ତାଙ୍କୁ କେଉଁ ମୁହଁରେ ଆଉ କହିବି 
ଯେ, ଆମେ ଲଢ଼େଇ କରୁନ୍ତୁ, ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ କରୁଛୁ ବୋଲି ଭାଇ, 
ମିତ୍ରଭାନୁ ଭଳିଆ, ଚାଲ, ଆବେ ବି ମେଜର୍କୁ ସାକ୍ଷାତ୍‌ କରିବା | 
ମେଜର୍‌ ଆମପ୍ରତି ନିଶ୍ଚୟ ଦୟା ଦେଖେଇବେ । 


ଉଦନ୍ତ ¬ ଧୁବ ! ମୁଁ ବୁଝିପାରୁଛିରେ, ସବୁ ବୁଝିପାରୁଛି । ହେଲେ, ଦାଦାଙ୍କ 
କଥା ମନେପଡ଼ିଗଲେ, ଭୟ ଲାଗୁଛି । 


ଧ୍ରୁବ - ମୋ ପୁଅମାନଙ୍କର ଆକୁଳ ମୁହଁଗୁଡ଼ିକ ମୋ ଆଖୁ ସାମ୍ନାରେ 
ଭାସିଗଲେ, କାହିଁକି କେଜାଣି, ଛାତିଟା ଫାଟିଯାଉଛି ଭାଇ, ତାଙ୍କ 
ପେଟରେ ଅନ୍ନ ଦି' ମୁଠା ଦେଇ ନ ପାରିଲେ, ମୁଁ କି ବାପ ? 
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ଉଦଙନ୍ତ 


ଧ୍କୁବ 


ଉଦନ୍ତ 


ଧ୍ୁବ 


ଉଦଙନ୍ତ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୯୭ 


ଧ୍ବକ୍‌ ଶତଧ୍ବକ୍‌ । ଶେଷରେ ଯଦି ସେମାନେ ହିଂସ୍ତ ହୋଇଯାଇ 
କିଛି ଅଘଟଣ ଘଟେଇଦେବେ, ଆଉ କ'ଣ ଆମେ ସମ୍ଭାଳିପାରିବା 
ତାଙ୍କୁ ? ଦାଦା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେର ଆହ୍ାନକୁ 
ଏଡ଼େଇଦେଇ ଯଦି ପୁଣି ସଶସ୍ତ ସଂଗ୍ରାମ କରନ୍ତି ଆମ ଅବସ୍ଥା 
କ'ଣ ହେବ, ଭାବିପାରୁଛ ଭାଇ ? 


ହଁ, ଏବେ ପରିସ୍ଥିତି ବଦଳିଯାଇଛି, ରଞ୍ଭେଲା ଗର୍ଭତିଆ ଲୋକ 
ସନାଥ ପଣ୍ଡା, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ସବୁଠାରୁ ବଡ଼ ସମର୍ଥକ 
ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟ ପାଣିଗ୍ରାହୀ, ସମସ୍ତେ ଖଲାସ୍‌ ହୋଇଯାଇ ନିଜ ନିଜ 
ଜମିବାଡ଼ି ଫେରିପାଇଛନ୍ତି । ଆମ ମିତ୍ରଭାଚୁକୁ ମଧ୍ଯ ଜୀବନ ସୁରକ୍ଷା 
ସହିତ ଦୁଇଟି ଗ୍ରାମ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଇଛି । ଆମେ ବା ଆଉ 
ମେଜର୍‌କୁ ସନ୍ଦେହ କରି ଲାଭ କ'ଣ ? 


ଉଦନ୍ତ ଭାଇ, ଆଉ ଡ଼େରି କରନାହିଁ । ଯେତେ ଶୀଘ୍ର ନିଷ୍ଠରି 
ନେବା, ସେତେ ଭଲ | 


ହେଲେ, ଆମେ ଏକା ଏକା ନିଷ୍ପତ୍ତି ନେବାଟା ଠିକ୍‌ ହେବନାହିଁ । 
କୃପାସିନ୍ଧୁଙ୍କ ଡାକ, ତିନିହେଁ ବସିବା, ଭଲ ଭାବରେ କଥାବାର୍ଭା 
କରିବା, ତା'ପରେ ଯାଇ ଜିଛି ଗୋଟାଏ ନିଷ୍ପରି ନେବା । 
ବୁଝିଲୁ ? 

ଭାଇ, ମୋତେ ମୋର ଗାଁ, ମୋ ଜନମମାଟିକୁ ଖୁବ୍‌ ମନେପଡ଼ୁଛି 
ଭାଇ | 

ଜଳିପୋଡ଼ି ଯାଇଛିରେ ଧୂବ, ଗାଁକୁ ଗଲେ ପୁଣି ତାକୁ ଗଢ଼ିବାକୁ 
ପଡ଼ିବ । ଅନ୍ୟର ଆଶ୍ରାରେ ବଞ୍ଚୁବାକୁ ପଡ଼ିବ । ପରାଜିତ ସୈନିକ 
ଭଳି ବାରମ୍ବାର ବିବେକର ଦଂଶନକୁ ସହିବାକୁ ପଡ଼ିବ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏଙ୍କର ପରାକ୍ରମୀ ମୁହଟିକୁ ସୁମରି ସୁମରି ଦିନ କାଟିବାକୁ 
ପଡ଼ିବ । ଦତ, ଯା” କୃପାସିନ୍ଧୁ କୋଉଠି ଅଛନ୍ତି, ଡାକିଆଣିବୁ ଯା । 
(ଧୁବ ଗଲା) 

ହେ ମାଁ ସୁମ୍ଭଲେଶ୍ଵରୀ, ମୋତେ ସତ୍ବୁଵି ଦେ ମାଁ, ମତେ ସତ୍ଚୁି 
ଦେ - | 
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୯୮  / ଉଲ୍ଗୂଲାନୁ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


। ଢ୍ଵିଝୱୟ ବୃଷ୍ୟ 11 


{ ବାରପାହାଡ଼ର. ବାରବଖରା ଅଞ୍ଚଳ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ, ଉଦନ୍ତ ସାଏ ଏବଂ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର 
ଜଣେ ପୁରାତନ ଗୁମାସ୍ତା କଥା ହେଉଛନ୍ତି ] 


କୋଉ ମୁହଁନେଇ ଆସିଛୁ ଉଦନ୍ତ ୨? ମୋତେ ମୁହଁ ଦେଖେଇବା 


< ଆଗରୁ ବେକରେ ଦଉଡ଼ି ଦେଇ କେଉଁ ଗଛରେ ଝୁଲିଗଲୁନି ? 


ଜଉଦନ୍ତ = 


ମହରା ଟିକିଏ ମିଳିଲା ନାହିଁ ମରିବା ପାଇଁ ତତେ, ? କଂ ଣ ପାଇଁ 
ଆସିଛୁ ମୋ ପାଖକୁ ? ସମତେ ନେଇ ସେଇ ଇମ୍ପେ ଆଗରେ 
ଆସାମୀ ଭଳିଆ ଠିଆ କରେଇବାକୁ ? ତା' ପାଖରେ କ୍ଷମାପ୍ରାର୍ଥୀ 
ହେବାକୁ ? ଯେମିତି, ତା' ଆଗରେ ମୋ ମୁଣ୍ଡଟା ତଳକୁ କରିଦେଇ 
ହାତଯୋଡ଼ି ତାକୁ କହିବି, ଦେ ମେଜର୍‌ ଦେ, ମୋତେ ମାଫ୍‌ 
କରିଦେ ! ମୋ ଜମି-ଜାଏଦାଦ୍‌ ଫେରେଇଦେ ! ଦୟାର ଭିକ୍ଷା 
ମାଗିବି, ମୁଁ ତାକୁ ? ସେଃ ... ମତେ ନ ପଚାରି ଏକା ଏକା 
ଧ୍ପବକୁ ଆଉ କୃପାସିନ୍ଧୁକୁ ମନେଇ ମତେଇ ଆମ୍ମସମର୍ପଣ 
କରିଦେଲୁ ବଏରୀ ଆଗରେ । 


ଦାଦା ! 


ଖବର୍‌ଦାର୍‌, ମୋତେ ଦାଦା ବୋଲି ସମ୍ବୋଧନ କରନା, ମୁଁ 
'ତୋର କେହି ନୁହେଁ । ମୁଁ କେବଳ ମୋତେ ଜାଣେ, ଆଉ ମୋର 
ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌କୁ ଜାଣେ । ବିପ୍ଳବ, କେବଳ ବିପ୍ଲବ ହିଁ ମୋ ଜାତକରେ 
ଲେଖାହୋଇଛି । ସଂଘର୍ଷି କରି ବଞ୍ଚ୍‌ ଶିଖୁଛି ମୁଁ । ବର୍ଷ ବର୍ଷଧରି 
ଗୋରା ଶାସନ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଲଢ଼େଇ କରିବାର ପରିଣତି କ'ଣ 
ଆତ୍ମସମର୍ପଣ ? ନିଜକୁ ଗୋରା ସରକାର ଆଗରେ ସମର୍ପି ଦେବା 
ଆଗରୁ ଥରେ ଛବିଳର କଥା ମନେ ଅପକେଇଥାଆନ୍ତୁ ! ଉଜ୍ତଳ 
ସାଏର ଫାଶୀ ପାଇବା ଘଟଣାକୁ ଥରେ ସୁମରିଥାଆନ୍ତୁ | ପ୍ରବଳ 


ପ୍ରତାପୀ ମାଧୋ ସିଂଙ୍କର ବୀରତ୍ସକୁ ଥରେ ଛାତିରେ ଅନୁଭବ 
କରିଥାଆନ୍ତୁ ! 


ସବୁ ମନେଅଛି ଦାଦା ! ପାଖରେ ଥୂବା ଧ୍ରୁବ ଆଉ ତା'ର 
ଭୋକିଲା ରୋଗିଣା ପୁଅମାନଙ୍କର ଦୁର୍ବଶା ଆଉ ଦେଖୁହେଲା 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୯୯ 


ନାହିଁ । ଧୁବର ଆକୁଳ ଅନୁରୋଧକୁ ଆଉ ଏଡ଼େଇ ଦେଇପାରିଲି 
ନାହିଁ । ଦିନ ଦିନ, ରାତି ରାତି ଧରି ଅନାହାରରେ ପଡ଼ିରହୁଥ୍‌ଲେ 
ସେମାନେ । ବାରମ୍ବାର ଧ୍ରୁବ ଆଗରେ ଅଭିଯୋଗମାନ ଆଣି. 
ତାକୁ ହଇରାଣ କରିପକଉଥୁଲେ । ଧୁବର ମାନସିକ ଦୁର୍ବଳତାକୁ 
ଜାବୁଡ଼ି ଧରି ଆଉ କେତେଦିନ ଶତ୍ରୁ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଲଢ଼ିପାରିଥାନ୍ତି 
ଦାଦା ? ମିତ୍ରଭାନୁ ତା' ଗାଁ ମାଟି ଫେରିପାଇବା ପରେ ଧୂବ 
ଅଧୈର୍ଯ୍ୟ ହୋଇପଡ଼ିଲା । ତା' ପରେ ତମର ନିଜର ଖ୍ରାସ୍‌ ଲୋକ, 
ଲୋକନାଥ ପଣ୍ଡା, ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟ ପାଣିଗ୍ରାହିଙ୍କ ସହିତ ଅନେକଙ୍କୁ 
ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ଖଲାସ୍‌ କରିଦେଇ ବ୍ୟାଜ୍ୟାପ୍ତ ଜମିବାଡ଼ି ଫେରେଇ 
ଦେଲାପରେ ମୁଁ ଏକା ଏକା ବାମଣ୍ଡାର ଘଞ୍ଚ ଅରଣ୍ୟରେ ପଡ଼ି 
ଆଉ ବା କ'ଣ କରିପାରିଥାନ୍ତି ? 


ଏଇସବୁ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେର ଗୋଟାଏ ଚାଲ୍‌ । କୋଉଥୁୂପାଇଁ 
ଜାଣିଛୁ ? ମତେ, ମତେ ଧରିବାପାଇଁ । ସୈନ୍ଯୟବଳ ଲଗାଇ ତ 
ପାରିଲା ନାହିଁ, ଏବେ ବୁଦି ଖଟାଇ ମୋର ସମର୍ଥକମାନଙ୍କୁ ତା' 
ପଟକୁ ଟାଣିବାରେ ଲାଗିଛି । ମୋତେ ସେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ 
“ଏକା! କରିଦେବାପାଇଁ ଚାହେଁ । ତା'ର ମନେରଖୁବା ଉଚିତ୍‌, 
ଏବେ ବି ମୋ ସହିତ ଘୈସ ଜମିଦାର କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ, ହାଥୀ ସିଂ, 
ଲଖନପୁର ଜମିଦାର କମଲ ସିଂ, ଗଜରାଜ ସିଂ, ତା” ପୁତୁରା 
ଖଗେଶ୍ବର, ପାହାଡ଼ ଶ୍ରୀଗିଡ଼ାର ଜନାର୍ଦନ ସିଂ ଭଳିଆ 
ଯୋଦ୍ଧାମାନେ ଅଛନ୍ତି । ଆଉ ସେମାନଙ୍କ ସହିତ ଅଛନ୍ତି ଶହ 
ଶହ ପାଇକ । ଏବେ ବି ସେମାନଙ୍କ ଶାଣିଡ ତରବାରୀ 
ପ୍ରତୀକ୍ଷାକରି ରହିଛି ଗୋରାମ୍ାନଙ୍କ ରକ୍ତପାନ କରିବାପାଇଁ ।:ଆଉ 
ତୁ, ମୋ ନିଜ ରକ୍ତର ଭାଇ ହୋଇ ମୋତେ ଆମ୍ମସମର୍ପଣ 
କରିନେବାପାଇଁ ଅନୁରୋଧ କରିବାକୁ ଆସିଛୁ ? 


ହାଥୀ ସିଂ ବି ଆତ୍ମସମପଣ କରି ସାରିଲେଣି ବଡ଼ଭାଇ ? ତାଙ୍କୁ 
ଗୋରା ସରକାର କ୍ଷମାଦାନ କରିଛନ୍ତି ଆଉ ଘୈେଁସ ଜମିଦାରୀ 
ତାଙ୍କ ହାତରେ ଫେରେଇ. ଦେଇଛନ୍ତି । 


¬ କ'ଣ କହିଲୁ: ? ହାଥୀ ସିଂ ବି ଧରାପଡ଼ିଗଲେ ? 
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୧୦୦ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ଉଦନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଉଦନ୍ତ 


ଉଦନ୍ତ 


ଏବେ ଆଉ ଗୋରା ସୈନ୍ଯ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଆମେ ଲଢ଼ିପାରିବା 
ନାହିଁ ବଡ଼ଭାଇ ? 

କାହିଁକି ? 

ସାରା ଭାରତର ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହ ପ୍ରାୟ ବନ୍ଦ ହୋଇଗଲାଣି । 
ଦେଶର ଅଉ କୌଣସି ର।ଜ୍ୟରେ ଏଭଳି ବିଦେ।ହ 
ଦେଖାଦେଉନାହିଁ । ଦିଲ୍ଲୀ ସରକାର ଫଉଜ ପଠାଇ ସବୁ ବିପ୍ଲବକୁ 
ଦନ କରିସାରିଲାଣି । ତମେ, ଏଇ ସମ୍ବଲପୁରରେ ଖାଲି ଏବେ 
ସୁଦ୍ଧା ତୁମ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ ଜାରି ରଖୁଛ । ହେଲେ ତମର ପାଇକ 
ଶର୍ତିକୁ ଦମନ କରିବାପାଇଁ ଗୋରା ସରକାର ଦେଶର ବିଭିନ୍ନ 
ରାଜ୍ୟରୁ ହଜାର ହଜାର ସୈନ୍ଯବଳ ଏକଜୁଟ୍‌ କରିସାରିଲାଣି । 
ଏତେ ବଡ଼ ସାମରିକ ଶକ୍ତି ସାମ୍ନାରେ ଆମେ କେତେ ଜଣ 
ବିପ୍ଳବୀ କେତେ ଅବା ଟିକେଇ ପାରିବା ? ଆଉ, ସେଇଥ୍ପାଇଁ 
ତ ଆମେ ବାମଣ୍ଡାର କନ୍ଧଯୋଵ୍ଧା କୃପାସିନ୍ଧୁ ବେହେରା ସହିତ 
ଦି' ଭାଇଯାକ ଲଢ଼େଇ ଛାଡ଼ି ଇମ୍ଷେ ନିକଟରେ ଶରଣ ପଶିଲୁ । 


ହୁଁ, ଏବେ ମୁଁ ତୋ କଥା ବୁଝିପାରୁଛି ? 


ରଜା, ଆଉ କେତେ ଦିନ ଏ ବଣଳଜଙ୍ଗଲରେ ପଡ଼ିରହିବ । ତମ 
ଚେହେରା କ'ଣ ହେଲାଣି ! ଖୁଣ୍ଡା ଗାଟା ତ ପୋଡ଼ି ଯାଇଥୁଲା ! 
ଏ ଇମ୍ଚେ ସାହିବ୍‌ ଆସିଲା ପରେ ଲୋକମାନେ ଧୂରେ ଧୂରେ 
ଗାଁକୁ ଫେରିବା ଆରମ୍ଭ କଲେଣି । ଯୋଉଦିନ ମିତ୍ରଭାନୁ ବାବୁ 
ଗାଁକୁ ଆସିଲେ, ଗାଁ ଲୋକଙ୍କ ଖୁସି କହିଲେ ନସରେ । ଚାଲ 
ରଜା, ତୁମ ଜମିଦାରୀ ତ ସାହିବ୍‌ ଫେରେଇ ଦେଇଛି । ତମେ 
ତାକୁ ସମ୍ଭାଳିବ ଚାଲ । 


ଏ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ, ଆମକୁ ରାଜକ୍ଷମା ଦେବେ ବୋଲି କହିଛି । 
ଅନ୍ୟ ଜମିଦାର, ଗୌନ୍ତି ଆଙ୍କ ଭଳି, ଆମ ଧନ-ସମ୍ପରି ବି 
ଫେରେଇ ଦେଇ ଆମ ଜୀବନ ସୁରକ୍ଷାର ଦାୟିତ୍ଵ ନେବ ବୋଲି 
କହୁଛି । ଚାଲ ବଡ଼ଭାଇ, ଥରେ ଚାଲ, ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେକୁ“ତମେ' 
ଥରେ ସାକ୍ଷାତ୍‌ କଲେ ସବୁ ସମସ୍ୟାର ସମାଧାନ ହୋଇଯିବ 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନନ/ ୧୦୧ 


ବୋଲି ମୋର ଦୃଢ଼ ଆଶା । ସେ କଥା ବି ଦେଇଛି, ଆମପ୍ରତି 
ସେମାନେ ଅସଦ୍ରଓବ୍ଯବହାର କରିବେ ନାହିଁ । ମୁଁ ଆତ୍ମସର୍ମପଣ 
କଲାବେଳେ ମଧ୍ଯ ମେଜର୍‌ କଥା ଦେଇଛନ୍ତି । ମୋତେ, ତୁମ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ କେବେହେଁ ପ୍ରୟୋଗ କରିବେ ନାହିଁ । ମୋତେ ମୁକ୍ତ 
ଭାବରେ ସମ୍ବଲପୁରର ଚତୁର୍ଦିଗରେ ବିଚରଣ କରିବାର ସ୍ଵାଧୀନତା 


~~ ~~ 


ମଳଚ୍ଚ | 


ମୁଁ ଚାହୁଁଛି ସମ୍ବଲପୁରର ସ୍ଵାଧୀନତା, ଦେଶର ସ୍ଵାଧୀନତା ! ଉଦନ୍ତ 
କି ସୁରେନ୍ଦ୍ରର ସ୍ଵାଧୀନତା ନୁହେଁ । ମୃତ୍ୟୁଜ୍ଜୟୟ ଲୋକନାଥକୁ ତ 
ଫାଶୀ ମିଳିଥାନ୍ତା । ସେମାନେ ଫେରିଗଲେ ନିଜ ନିଜ ଗାଁକୁ । 
ଛାତିରେ ପଥର ବାଜି ବଧୂଵରା ହୋଇଯାଇଥୁବା ଘୈସ ଜମିଦାର 
ପୁତ୍ର ହାଥୀ ସିଂ ବି ଘେସକୁ ଫେରିଗଲେ ! ଉଦନ୍ତ, ହଜାରୀବାଗ୍‌ 
ଜେଲ୍‌ର ଚାରିକାନ୍ଧରୁ ମୁକ୍ତ ହୋଇ ବାହାରକୁ ଆସିଲାପରେ, 
ଘନ ଅନ୍ଧାର ମଧ୍ଯରେ ସ୍ଵାଧୀନତାର ଯେଉଁ କିଞ୍ଚତ୍‌ ଆରୁଅ ଟିକିଏ 
ଦେଖୁପାରିଥୁଲି, ଆଜି ଏଇ ଘଡ଼ିସନ୍ଧି କାଳରେ ସେ ଆଲୁଅ ଟିକକ 
ପୁଣିଥରେ ଲିଭିଗଲ। ବେ।ଲି ମୋର ମନେ ହେଉଛି । 
ମନେହେଉଛି, ପୁଣିଥରେ ପରାଧୂନତାର ଅନ୍ଧକାର ଘୋଟି 
ଆସୁଛି । 

ନୁହେଁ ବଡ଼ଭାଇ ! ଏ ଅନ୍ଧାର କିଛିକାଳ ପାଇଁ, ଏ ଅନ୍ଧାର କିଛି 
ମୁହୁର୍ଭ ପାଇଁ । ସାରା ଦେଶରେ ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମର ବୀଜ 
ବୁଣିବାରେ ତୁମେ ଯେଉଁ କ୍ଷେତ୍ରଟିଏ ସୃଷ୍ଟି କରିଛ, ତା'ର ଭିଭିରେ 
ଦିନେ ଏ ଦେଶ ମୁକ୍ତି ପାଇବ, ଏ ବିଶ୍ଵାସ ଏବେବି ମୋ ମନରେ 
ସାଇତିହୋଇ ରହିଛି ବଡ଼ଭାଇ । 


- ଗୋଟାଏ କଥା ମୁଁ ଏବେ ବି ବୁଝିପାରୁ ନାହିଁ ଉଦନ୍ତ, ଆମ 


:; ଭର୍ଗୁଲାନ୍କୁ - :ଦମନ୍ଳରିବା ପା ।ଇଁ , ବ୍ରିଟିଶ ସରକାର ପାଖରେ 


° ଏତେବଡ଼ ସୈନ୍ଯବଳ ରହିଛି, ତା” ହେଲେ କ୍ଷମାପ୍ରଦାନ, 


ବବ୍ୟାଜ୍ୟାପ୍ତ ସମ୍ପି ଫେରେଇବା ଭଳି ନୀତି ସେ ଅନୁସରଣ କଲ 
କାହିଁକି ? 
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୧୦୨ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ 


ଉଦନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ଆମ ବିଦ୍ରୋହ ଆରମ୍ଭ ହେଲା ଦିନଠୁ ସାରା ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ୍ୟରେ 
ଅଶାନ୍ତି ଲାଗିରହିଛି । ଗାଁ “ଗଣ୍ଡା ଛାଡ଼ି ଲୋକେ ଜଙ୍ଗଲରେ ଆଶ୍ରୟ 
ନେଇଛନ୍ତି । ଚାଷବାସ ଧ୍‌ମେଇ ଯାଇଛି । ଅର୍ବ।ହାର, 
ଅନାହାରରେ ଲୋକେ ବ୍ୟତିବ୍ୟସ୍ତ ହୋଇପଡ଼ିଲେଣି । ଚୋର, 
ଡକାୟତମାନଙ୍କର ପ୍ରାବଲ୍ୟ ବଢ଼ିଛି । ଏଭଳି ପରିସ୍ଥିତିରେ ଆମ 
ନିଜ ଲୋକମାନେ, ଯେଉଁମାନେ ଆମ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ର ସମର୍ଥକ, 
ତାଙ୍କ ସୁଖ ଓ ସମୃଦ୍ଧି କାମନାକରିବା କ'ଣ ଆମର: କଉଁବ୍ଯ 
ନୁହେଁ ? ଯାହା କଲେ ବି ତ ଆଉ ସମ୍ବଲପୁର ଶାସନଭାର 


ଆମ ହାତକୁ ଆସିବ ନାହିଁ । 


ତୁ ଠିକ୍‌ କହୁଛୁ ଯେ ଉଦନ୍ତ, ଆମ ବିପ୍ଲବକୁ ବନ୍ଦ କରିଦେଲେ ବି 
ତ ଭୋକରେ ରହିବାପାଇଁ ପଡ଼ିବ । ଆମେ ଚଳିବା କେମିତି ? 
ଆମ ପରିବାର ବଞ୍ଚୁବେ କେମିତି ? ମୋ ସହିତ କମଲ ସିଂ 
ଆଉ ତାଙ୍କର ପାଇକମାନେ ମଧ୍ଯ ଶହ ଶହ ସଂଖ୍ୟାରେ ଅଛନ୍ତି । 
ସେମାନେ କରିବେ କ'ଣ ? 


ସେଇଥ୍‌ପାଇଁ ତ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ନିଜେ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବରେ ତୁମକୁ 
ସାକ୍ଷାତ୍‌ କରିବାପାଇଁ ଚାହାନ୍ତି । ତମେ ଖାଲି ରାଜି ହେଲେ 
ହେଲା ! ତମେ ଯୋଉଦିନ, ଯୋଉ ସମୟରେ ଇମ୍ପେକୁ ଭେଟିବା 
ପାଇଁ ଚାହିଁବ, ସେ ଠିକ୍‌ ସେହି ସମୟରେ ଠିକଣା ସ୍ଥାନରେ ରହି 
ତୁମକୁ ଅପେକ୍ଷା କରିଥୁବେ । 


ତେବେ ଶୁଣ, କେବଳ ଗୋଟାଏ ସର୍ଭରେ ମୁଁ ଆମ୍ମସମର୍ପଣ 
କରିବି । ଜୀବନ, ସ୍ଵାଧୀନତା ଆଉ କ୍ଷମା ଏହି ତିନୋଟି ବିଷୟରେ 
ମତେ ପ୍ରଶାସନ ପକ୍ଷରୁ ପ୍ରତିଶ୍ମୃତି ଆବଶ୍ୟକ | ଏଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରଦାନ 
କରାଗଲେ ସମ୍ବଲପୁରର ସାମଗ୍ରିକ ଆଉ ସାମୁହିକ ସ୍ଵାର୍ଥ ଦୃଷ୍ଟିରୁ 
ମୁଁ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କରିବି । ଅନ୍ୟଥା, ପୁଣି ତରବାରୀ ଖେଳି 
ଜୀବନଥୁବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲଢ଼ିବି । 


ଖୁସିହେଲି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ମୁଁ ବହୁତ ଖୁସି, ମୁଁ ତା' ହେଲେ 
ଯାଉଛି । ମେଜର୍‌କୁ ତତ୍କ୍ଷଣାତ୍‌ ଏହି ସମ୍ବାଦଟା ଦେଇଦେବି । 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଦନ୍ତ 


ଗୁମାସ୍ତା 


କମଲ ସିଂ 


କୁଞ୍ଜଲ 


କମଲ ସିଂ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୧୦୩ 


କିନ୍ଧୁ ମୋର ସନ୍ଦେହ ଉଦନ୍ତ, କୁଞ୍ଜଲ, କମଲ ଏମାନେ ହୁଏତ 
ମୋର ଏହି ନିଷ୍ପତ୍ତିରେ ରାଜି ନ ହୋଇପାରନ୍ତି । କାରଣ 
ପିତୃହତ୍ୟାର ପ୍ରତିଶୋଧ ନେବାପାଇଁ ଏବେ ମଧ୍ଯ ସେମାନେ 
ଯୁଦ୍ଧରତ । 


ସେମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ରାଜି କରେଇବା ପାଇଁ ମୁଁ ଚେଷ୍ଟା କରିବି ଦାଦା । 
ଆସ ଗୁମାସ୍ତା । 


ଚାଲନ୍ତୁ ଆଜ୍ଞା, ଚାଲନ୍ତୁ । (ଗଲେ) 
| ତୃତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ | 


[ ଡ଼େବିଗଡ଼ ପାହାଡ଼ ଗୁଙ୍ଧା, କମଲ ସିଂ ଓ 
କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ କଥା ହେଉଛନ୍ତି ] 


ଦେଖୁଲ କୁଞ୍ଜଲ, ଜଣେ ପରେ ଜଣେ ବିପ୍ଳବୀ କିଭଳି ଗୋରା 
ଫଉଜ ଆଗରେ ମୁଣ୍ଡ ନୂୁଅଁଇ ଦେଲେଣି । ମିତ୍ରଭାନୁ ସାଏ 
ଆମ୍ମସମର୍ପଣ କଲ। ପରେ ପରେ ସୁରେନ୍ଦ ସାଏଙ୍କର ବାକି 
ଦି' ଭାଇ ଧୁବ ଆଉ ଉଦନ୍ତ ସାଏ ବି ସେଇ ରାସ୍ତା ଧଇଲେଣି | 


ଖାଲି କଂ'ଣ ସେତିକି, ଏ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ଆସିବା ଦିନଠୁ ମୁଁ 
ଲକ୍ଷ୍ଯ କରୁଛି, ସାରା ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ୍ୟରେ ଗୋଟାଏ ଅଲଗା 
ପ୍ରକାରର ପରସ୍ଥିତି ସୃଷ୍ଟି ହେଲାଣି । ଏ ଗୋରା ଲୋକେ ଆମ 
ସହିତ ଯୁଦ୍ଧରେ ତ ଜିତି ପାରିଲେନି, ଶେଷରେ ଆମ ଲୋକଙ୍କୁ 
ହାତେଇ ଆମକୁ ଧରା ପକେଇବାପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଛନ୍ତି । 


ମୋତେ ତ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ଲାଗୁଛି, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ମେଜର୍‌ ସହିତ 
ଦେଖା କରିବାପାଇଁ ହଁ କଲା କେମିତି ? ଉଦନ୍ତ. ସାଏ କ”ଣ 
ଗୋରା ସାହେବର ଦୃତ ହେବାଥୁଲା କି ? ମୁଁ କିନ୍ଥ ସଫା ସଫା 
କହି ଦେଉଛି କୁଞ୍ଜଲ, ମୁଁ କେବେ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କରିବି 
ନାହିଁ । ପିତୃହତ୍ୟାର ପ୍ରତିଶୋଧ ନ ନେବାଯାଏଁ, ମୁଁ ଶାନ୍ତିରେ 
ନିଃଶ୍ବାସ ମାରିପାରିବି ନାହିଁ । ମୋର ପାଇକମାନଙ୍କୁ ମୁଁ ଏବେ 
ବି ଜାଗତିଆର କରି ରଖୁଛି । ଯୁଦ୍ଧ ପାଇଁ ଆହ୍ବାନ ଆସିଲାକ୍ଷଣି 
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୧୦୪ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ଚୁଞ୍ଜଲ - 


କମଲ i 


ବୁଞ୍ଜଲ - 


କମଲ = 


ଚୁଞ୍ଜଲ — 


କମଲ —- 


ଲଢ଼େଇର ମଇଦାନକୁ କୁଦିପଡ଼ିବୁ । ବର୍ଷ ବର୍ଷଧରି, ବଣ ଜଙ୍ଗଲରେ 
ଲୁଚିଲୁଚି ଲଢ଼େଇ କରି ଶିଖ୍ଛୁ ଆମେ । ଏ ସଇତାନ୍‌ 
ଗୋରାମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ଆମେ ମୁଣ୍ଡ ନୁଆଁଇବୁ ? 


ସତ କଥା । ଆମ ଘେଁସ ଗାଁ ପୋଡ଼ିଦେଲେ । ବାପା ମାଧ 
ସିଂଙ୍କୁ ଫାଶୀ ଦେଇଦେଲେ । ମୁଁ କ'ଣ ଏତେ ସହଜରେ ଛାଡ଼ିବି ? 
ଯୁଦ୍ଧ କେବଳ ଯୁଦ୍ଧ ହିଁ ଆମ ଜାତକରେ ଲେଖାଯାଇଛି । ମାରିବୁ, 
ନ ହେଲେ ମରିବୁ । ଏଇ ଆମ ଲଢ଼େଇର ସମ୍ମିଧାନ । ହାଥୀ 
ସିଂକୁ କୁଆଡ଼େ ରାଜନକ୍ଷମା ମିଳିଲାଣି ! ଘେସରେ ଯାଇ ରହିଲେଣି । 
ମୁଁ ତା' ପାଖକୁ ଲୋକ ପଠାଉଛି । ତାଙ୍କୁ ପୁଣି ଥରେ ମୋ 
ଦଳକୁ ନେଇ ଆସିବାପାଇଁ ଚେଷ୍ଟା କରିବ । ଅବଶ୍ୟ, ସେ ଟିକିଏ 
ଦୁର୍ବଳ ହୋଇଗଲେଣି । ତଥାପି ଆମେ ବୀରସନ୍ତାନ, ଆମ 
ରକ୍ତରେ ଲଢ଼େଇ ଛଡ଼ା ଆଉ କିଛି ଲେଖାଯାଇନାହିଁ । 


ଯେଉଁ ଜମିଦାର, ଗୌନ୍ତିଆମାନେ ଦିନେ ଆମର ସମର୍ଥକ ଥୁଲେ, 
ସମସ୍ତେ ଆଜି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ଠାରୁ ଦୂରେଇ 
ଗଲେଣି । ବନ୍ଦୀ ହୋଇଥୁବା ବିପ୍ଳବୀମାନେ କାରାବାସରୁ 
ମୁକ୍ତହୋଇ ନିଜ ନିଜ ସମ୍ପତ୍ତିବାଡ଼ି ଫେରି ପାଇଲେଣି । କାହିଁକି 
ତେବେ ବିପ୍ଳନବରେ ଯୋଗ ଦେଇଥୁଲେ ? କି ସ୍ଵାର୍ଥ ଥୁଲା 
ସେମାନଙ୍କର ? 


ତୁମେ ଠିକ୍‌ ସନ୍ଦେହ କରିଛ କମଲ । ଶୁଣୁଛି, ଉଦନ୍ତ ସାଏ ଆମ 
ନିକଟକୁ ଆସୁଛି । ଆମକୁ ବୁଝେଇବାପାଇଁ । ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ସହିତ 
ସରକାର ନିକଟରେ ଆମ୍ମସମର୍ପଣ କରିବାପାଇଁ ? 


ତାକୁ ରୋକିବାକୁ କହିବ । ମୁଁ ତା” ସହିତ ସାକ୍ଷାତ୍‌ କରିବି ନାହିଁ ! 
ବରଂ ମୁଁ ଆହୁରି ଘଞ୍ଚଅରଣ୍ଯ ମଧ୍ୟରେ ଆତ୍ମଗୋପନ କରି 
ଗୋରାମାନଙ୍କ ସହିତ ଲଢ଼େଇକରିବି । 


ମୁଁ ବି ତୁମ ସହିତ ଅଛି କମଲ । ଚାଲ । ଗୁପ୍ତଚର ପଠେଇ ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏଙ୍କ ସମ୍ପକରେ ଆହୁରି କିଛି ଖବର ନେବା | 


ଚାଲ ¬ 
(ଘୋଡ଼ାରେ ବସି ଚାଲିଗଲେ) 
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ଇମ୍ପେ 


ସିପାହୀ 


ଇମ୍େ 


ଇମ୍ଚେ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୧୦୫ 
।। ଚତୁର୍ଥ ଦୃଶ୍ୟ । 


[ ଭୀଷଣ ବର୍ଷା। ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ଅପେକ୍ଷା 
କରିଛନ୍ତି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଆଗମନକୁ ] 


ସିପୟ, ସୁରୁନ୍ଦର ସାହୀ ଆସିଲେ, ଭିଟରକୁ ଭେଜିବ । ! will 


meet him. | will meet the great leader of Sambalpur. 
( କଲିଂବେଲ୍‌ ବାଜିଛି, ସିପାହୀ ଆସି ଖବର ଦେଇଛି) 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଆପଣଙ୍କୁ ଦେଖାକରିବା ପାଇଁ ଆସିଛନ୍ତି ସାହେବ । 
ଅନୁମତି ଦେଲେ, ଭିତରକୁ ଡାକିବ । 


Oh yes yes, ଭିଟରକୁ ଭେଜ | What a great day, This is 
the happiest moment in my entire life, ଭେଜ, ଭେଜ ... 


(ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଆସିଛନ୍ତି) 


Welcome, welcome ସୁରୁନ୍ଦର ସାହୀ, My hearty welcome 
to yo. It is my greatest Privilege. 


ତମେ ମୋଠୁ କ'ଣ ଚାହଁ ମେଜର୍‌ ? 

ମୁଁ କିଛି ଚାହେଁନା ସୁରୁନ୍ଦୁର ସାହୀ, ମୁଁ ଖାଲି ଟମକୁ ଚାହେଁ ! 
ମୁଁ ତ ଆସିଛି । 

ବେଶ୍‌, ହାମକୁ ଆଉ କିଛି ଦରକାର ନାହିଁ । 

ବାହାରେ ଭୀଷଣ ବର୍ଷା । 

Yes; heavy rain. 


ମନେ ହଉଛି, ଅନେକ ବର୍ଷପରେ ସମ୍ବଲପୁର ଫେରିଆସିଥୂବାରୁ 
ମୋ ମାଁ କାନ୍ଦୁଛି । 


Yes, କାନ୍ଦୁଛି, ଖୁସିରେ, ତା'ର ଠave son again ଫେରିଆସିଛି । 
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୧୦୬ / ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ଇମେ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ଇମ୍ପେ = 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ଇମ୍ପେ = 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର = 


ଖୁସିରେ ନୁହେଁ ମେଜର୍‌, ଦୁଃଖରେ ଭାଙ୍ଗିପଡ଼ିଛି ଯେମିତି, କେବେ 
ଭାବି ନ ଥୁଲା ସେ, ତା'ର ପୁଅ ତରବାରୀ ଫିଙ୍ଗ ବଏରୀ 
ସାମ୍ନାରେ ହାତଯୋଡ଼ି ଠିଆହେବ ବୋଲି । 


ମୁଁ ଟମକୁ ହାଟ ଯୋଡ଼ିବା ପାଇଁ କହୁନାଇଁ । Stand like a 
brave man. ମୁଁ ଟମକୁ ଟମର୍‌ ଜାଏଗିର୍‌ ୮eଧ୩ କରିଦେବି | 
ଟମେ ଆରାମ୍୍‌ସେ ଟମର୍‌ vାତgeରେ rest ନେବ | 


ମୋ ଲୋକଙ୍କୁ, ମୋ ଭାଇମାନଙ୍କୁ ମନାଇ ମତାଇ ତମଆଡ଼କୁ 
ଟାଣିଆଣିଲ ତମେ । ମୋର ଅଧକାର ମୋଠୁ ଛଡ଼େଇନେଇଛ 
ତମେ | ବିଦେଶରୁ ଆସି ତମେ ଆମ ଉପରେ ଶାସନ 
ଚଳେଇଛ । ଏବେବି ତମ ସେନା ସାଙ୍ଗେ ଲଢ଼େଇ କରିବାର 
ଶର୍ତି ଅଛି ମୋ ପାଖରେ । ମୋ ସମ୍ବଲପୁର ବାସୀ ଶାନ୍ତିରେ 
ରହନ୍ତୁ, ଭୋକ-ଓପାସରେ ନ ମରନ୍ତୁ, ଏଇ ଇଚ୍ଛାନେଇ ମୁଁ ତମକୁ 
ଭେଟିବାପାଇଁ ଆସିଛି । 


ଟମେ ଚିନ୍ତାକର ନାହିଁ ସୁରୁନ୍ଦର, ହାମେ ତୁମକୁ ତୁମର ଠାକୁ 
ମାଫ୍‌ କରିଦେବା | You will be awarded free pardon. 


ଖାଲି କ୍ଷମା ନୁହେଁ ମେଜର୍‌, ମୋତେ ସୁରକ୍ଷା ଦରକାର, ମୋ 
ସହିତ ମୋର ସଂଗ୍ରାମୀ ଭାଇମାନଙ୍କ ଜୀବନର ସୁରକ୍ଷା । 


ଦିଆଯିବ, You will be secured along with your 
Closemates. ଟମେ ତମ Villagୁକୁ ଯାଅ, ଖୁସିରେ ରୁହ, 
ହାମେ ଟୁମକୁ, ଟୁମର brother and family memberମାନଙ୍ୁ 
Pension ଦେଵା { Nobody will face difficulties. ଲେକିନ୍‌, 
ଟମେ ଆଉ ସମ୍ବଲପୁରର ଗହି ପାଇଁ 'ଏmଥମଏ: କ୍ରିବ ନାହିଁ । 


ମୋର ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ ସିଂହାସନ ପାଇଁ ଲୋଭ ନାହିଁ କି ନଥ୍ଲା 
ମେଜର୍‌, ମୁଁ ଖାଲି ଚାହୁଁଥିଲି ଗୋରା ସରକାରର ବର୍ବରୋଚିତ 
ଶାସନର ପ୍ରତିରୋଧ । ବିନା ବିଚାରରେ ମୋ ସଂଟ୍ରାମୀ 
ସାଥୀମାନଙ୍କୁ ଯେଭଳି ଭାବରେ ଫାଶୀଖୁଣ୍ଟରେ ଝୁଲାଇଦିଆଗଲା, 
ତା'ରି ପ୍ରତିଶୋଧ । ତମଭଳିଆ ବିଦେଶୀ ଗୋରା ଜାତି, ଆମ 
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ଇମ୍ଚେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଇମ୍େ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଇମ୍ପେ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଇମ୍ପୋ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଇମ୍ପେ 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନୁ/ ୧୦୭ 


ଦେଶରୁ ହଟିଯାଆଛନ୍ତୁ । ଆମ ପ୍ରିୟ ଭାରତବର୍ଷ ମୁକ୍ତ ହେଉ, 
ସ୍ଵାଧୀନ ହେଉ । ଏହା ଥୁଲା ମୋର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ । ଆଉ ଏହି 
ଅଭିଳାଷ ଆଜି ବି ଅଛି ମେଜର୍‌ । ମୁଁ ଆତ୍ମସମର୍ଘଣ କଲେ ମଧ୍ଯ 
ଏ ଦେଶର ଶହ ଶହ ସଂଗ୍ରାମୀ ଏ ମୁକ୍ତି ସଂଗ୍ରାମକୁ ଜାରି ରଖୁବେ । 


ଟାହେଲେ, ଟମେ ଓଧ୮୩ 6୮ କରୁଛ ସୁରୁନ୍ଦର ସାହୀ । 


ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କହ, ବା ଅନ୍ୟକିଛି କହ, ମୋର ଏହି ନିଷ୍ପର୍ରି, 
ମୋର ଅତି ପ୍ରିୟ ସମ୍ବଲବାସୀଙ୍କ ସ୍ଵାର୍ଥ ସହିତ ଜଡ଼ିତ । 


Bravo, Bravo, ସୁରୁନ୍ଦଗ, You are a great fighter, ନିଜ 
ଠିଠଧମ ପାଇଁ ପନ କରିବା ଲୋକ, ମୋର L ରେ ମୁଁ ଖୁବ୍‌ 
କମ୍‌ ଦେଖୁଛି । 


(ବର୍ଷା ବଢ଼ିଛି) 


: ବାହାରେ ବର୍ଷା ଆହୁରି ବଢ଼ିଲାଣି ମେଜର୍‌ । 


ଚିନ୍ତାକର ନାହିଁ | You will safely return. ତମ Surrender 
ବଦଳରେ ତମେ ତ କିଛି ଭାବିଲ ନାହଁ । ଟମ ୦୮ ଉଡ଼ନ୍ତକୁ, 
ଢ୍ୁବକୁ, ହାମେ ee ନaଏଠମ ଦେଲ | ଟୁମକୁ ବି ଦଉଛି । ଟମେ 
Security ଚାହିଁଲ, ହାମେ ଦେଲ | Anything more ? 


ମୁକ୍ତ ଭାବରେ ପରିବାରବର୍ଗଙ୍କ ସହ ଜୀବନଯାପନ କରିବା । 
୦, ସେଟା ବି ଦେଲା, anything more ? 


ଆଉ ଯାହା ଆବଶ୍ୟକ, ତାହା ତୁମେ ଦେଇପାରିବ ନାହିଁ ମେଜର୍‌ 
ଇଖ୍ପେ, କାରଣ ସେଇଟା ତମ ହାତରୁ ଛଡ଼ାଇ ଆଣିବା ପାଇଁ 
ପଡ଼ିବ । ମୁଁ ନ ହେଲେ, ଆଗାମୀ ବଂଶଧର ଯୋର୍‌ ଜବରଦସ୍ତ 
ତୃୁମଠୁ ଛଡ଼େଇ ଆଣିପାରିବେ । 


ସିପାହୀ, ନେଇଯାଅ ! ସୁରୁନ୍ଦର ସାହୀକୁ ନେଇଯାଅ । 
(ସୁରେନ୍ଦ୍ରକୁ ସିପାହୀ ନେଉଥାଏ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ପାଟି କରିକରି 
ଯାଉଥାନ୍ତି ) 
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୧୦୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର - ଆମକୁ ସ୍ଵାଧୀନତା ଦରକାର ମେଜର୍‌, ଭାରତମାତାର ମୁକ୍ତି 
ଦରକାର, ଏ ଭାରତମାଟି ଛାଡ଼ି ତମେ ସବୁ ଚାଲିଯାଅ ମେଜର୍‌, 
ଆମ ମାତୃଭୂମି । ଆମ ପୁଣ୍ୟଭୂମି, ଆମରି ହାତରେ ଛାଡ଼ିଦିଅ ¬ 


॥ ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ॥ 


[ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେଙ୍କ ସହିତ ସାକ୍ଷାତ୍ପରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, 
ଲଖନପୁର ଜମିଦାର କମଳ ସିଂଙ୍କ ବଡ଼ଭାଇ ଗଜରାଜ ସିଂ, କମଲ 
ସିଂଙ୍କ ପୁତୁରା ଖଶ୍ବେର ଦାଓ ଓ ଫତୋ ସିଂ, ପାହାଡ଼ ଶ୍ରୀଗିଡ଼ାର 
ଜନାର୍ଦନ ଗଡ଼ତିଆଙ୍କର ଦୁଇଭାଇଙ୍କ ସହିତ ସମ୍ବଲପୁର ପ୍ରଶାସନ 
ନିକଟରେ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କଲେ । ହାଥୀ ସିଂଙ୍କର ସାନଭାଇ କୁଞ୍ଜଲ 
ସିଂ ଅସୁସ୍ଥ ଥବାରୁ ଏହି ଦଳରେ ଯୋଗ  ଦେଇପାରିଲେ ନାହିଁ । 
ଲଖନପୁର ଜମିଦାର “କମଳ ସିଂ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କରିବାକୁ ମନା 
କରିଦେଇ ଲଢ଼େଇ. ଜାରି ରିଖ୍ଲେ | ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ଆମ୍‌ ସମର୍ପଣ ପରେ ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହର ଶେଷ ବିପୃଚ୍ରୀଙ୍କ 

ସଂଘର୍ଷମୟ ଜୀବନର ସାମୟିକ -ପରିସମାୱ୍ରି ଘଟିଲା । -ମେକ୍ସର୍‌ 
ଇମ୍ଚେଙ୍କର ଉଦ୍ୟମକ୍ରମେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ଆହୁରି ଅନେକ 
ବିପ୍ଳବୀ ସାଥୀ ମଧ୍ୟ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କଲେ । ତେବେ କମଳ ସିଂ 
ଏବଂ କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ, ବିଦ୍ରୋହ ଜାରିରଖୁବାର ନି୍ଚରି: ନେଭ୍ତଥ୍ଲେ | 
ସରକାରଙ୍କ ତରଙ୍ରରୁ ସୁନ୍ତେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଏବଂ ତାଙ୍କ ପରିବାରର 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ସଦସ୍ୟମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଅବସରକାଳୀନ ଭତ୍ତାଦେବାର 
ବ୍ୟବସ୍ଥା ଘୋଷଣା କରାଗଲ୍ନୀ । ସୁରେନ୍ଦ୍ରୟୀଏ ନିଜର ବୀସସ୍ଥାନ 


ଖୁଣ୍ଡାରେ ସମ୍ମାନ ଓ ସ୍ବାଭିମାନର ବାସକରିବାର ଇଚ୍ଛା ପ୍ରକର୍ଟ 
କଲେ । ] 


(ଦୃଶ୍ଯ ଶେଷ) 
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¦ ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନନ/ ୧୦୯ 


ଅଷ୍ଟମ ଭାଗ 


| ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ ।। 


{ ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କୁ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କରାଇବାରେ 
ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେଙ୍କର ସଫଳ ଉଦ୍ୟମ ବଡ଼ଲାଟଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ଉଚ୍ଚ ପ୍ରଶଂସିତ ହେଲା ! ଏଥସହିତ 
ଅନ୍ଯ ଗଡ଼ଜାତ ରାଜ୍ୟ ସବୁ ସମ୍ବଲପୁରର 
ବିପ୍ଟବୀମାନଙ୍କ ହିଂସାତ୍ମକ ଅଭି ଯାନରୁ 
ଅବ୍ୟାହତ ପାଇଥ୍‌ଲେ । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ଆମ୍ମସମର୍ପଣ ସହିତ ସମ୍ବଲପୁରରେ 
ଶାନ୍ତିଶୃଝଖଳା ପୁନଃପ୍ରତିଷ୍ଣିତ ହେବ ବୋଲି 
ଇମ୍ପେ ଦୃଢ଼ ଆଶାପୋଷଣ କରିଥୁଲେ ! କିନ୍ତୁ 
କମଳ ସିଂ, କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ, ସାଲେଗ୍ରାମ ବରିହା 
ଏବଂ ମୋହନ ସିଂ ଆଦି ବିପ୍ଲବୀମାନେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ନାମରେ ବିଦ୍ରୋହକୁ ଆହୁରି 
ତେଜିୟାନ୍‌ କଲେ । ବ୍ରିଟିଶ ସରକାରଙ୍କୁ ସମର୍ଥନ 
କରୁ ଥ୍ବ। ଗୌନ୍ି ଅଆ!-ଜମିଦାରମାନଙ୍କ 
ଗ୍ରାମଗୁଡ଼ିକ ଉପରେ ଅତର୍କିତ ଆକ୍ରମଣ କରି 
ହିଂସାକାଣ୍ଡମାନ ଘଟେଇବାରେ ଲାଗିଲେ । 
ଏହିଭଳି ଏକ ରଡ଼ିସନ୍ଧି ମୁହୂର୍ରରେ ମଧ୍ଯପ୍ରଦେଶର 
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୧୧୦ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଧରଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


— ଧରଣୀଧର ! 


—- ଆଜ୍ଞା ¦ 


ଚିଫ୍‌ କମିଶନର୍‌ ରିଚାର୍ଡ଼ ଟେଞ୍ଚଲ୍‌ ସମ୍ବଲପୁରର 
ଆଇନଶୃଙ୍ଖଳା ପରିସ୍ଥିତି ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିବାକୁ 
ଆସିଲେ । ସମ୍ବଲପୁରର କେତେକ ପ୍ରମୁଖ 
ଗୌନ୍ତିଆ ତାଙ୍କୁ ସାକ୍ଷାତ୍‌ କରି ସମ୍ବଲପୂର 
ରାଜଗାଦିରେ ଜନୈକ ଚୌହାଣ- ବଂଶୀୟ 
ବ୍ୟର୍୍ତଙ୍କୁ ର।ଜାଭ।ବରେ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ 
କରିବାପାଇଁ ଲିଖତ ଅନୁରୋଧ ଜଣେଇଲେ । 
ତେବେ, ରିଚାର୍ଡ଼ ଟେମ୍ପଲ୍‌ ଏହା ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏଙ୍କର ମିତ୍ରଗୋଷ୍ଠୀଙ୍କର ଏକ ମିଳିତ ଚକ୍ରାନ୍ତ 
ବୋଲି ସନ୍ଦେହ କରି ତାକୁ ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କରିଦେଇଥୁଲେ | 
ଏଭଳି ରାଜନୈତିକ ଘଟଣାମାନ ଘଟୁଥୁବା 
ସମୟରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ସମ୍ବଲପୁରଠାରୁ 
ଅନତିଦୂର ତାଙ୍କ ବରଗାଁର ବାସଗୃହରେ ରହି 
ଅବସରକ।ଳୀନ ସମୟ ଅତିବାହିତ 
କରୁଥୂଲେ ! ] 


(ସୁରେନ୍ଦ୍ର ବରଗାଁ ବାସଗୃହରେ ରହିଛନ୍ତି । 
ତାଙ୍କ ଘନିଷ୍ଠ କର୍ମୀ ଧରଣୀଧର ମିଶ୍ରଙ୍କ ସହିତ 
ମହ।ନଦୀ ଜୁ ଳରେ ବସି କଥାବା 
ହେଉଛନ୍ତି । ମହାନଦୀର କୁଳୁକୁଳୁ ନାଦ ଶୁଭୁଛି, 
ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର କାକଳୀ ସହିତ) 


¬ ମୁଁ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କରିବାଟା ଠିକ୍‌ ହୋଇଛି ନା ଭୁଲ୍‌, ଏଯାଏଁ ମୁଁ 
ବୁଝିପାରୁ ନାହିଁ । ଗୋଟିଏ ପଟରେ ଭାଇ- ବିରାଦରୀମାନଙ୍କ 
ଦୂରାବସ୍ଥା, ଅନ୍ୟପଟରେ ଆମ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌, ନିକିତିରେ ଏହି 
ଦୁଇ ବିଷୟକୁ ଓଜନ କଲେ, କେଉଁ ପଲାଟା ଭାରୀ ହେବ, 
ତମେ କହିପାରିବ ? 
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ଧରଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଧରଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୧୧୧ 


ଏ ଦୁଇ ବିଷୟ, ନିକିତିରେ ଓଜନ କଲାଭଳି ବିଷୟ ନୁହେଁ ଆଞ୍ଞା । 
ମଣିଷ ପରିସ୍ଥିତିର ଦାସ । ସମୟ ସହିତ ତାଳ ମିଳେଇ ଆଗକୁ 
ନଂ ବଢ଼ିଲେ, ପଭ୍।ତାପ କରିବାପାଇଁ ପଡ଼େ । ଆପଣ ଯେଉଁ 
ମୁହୂର୍ଭରେ ଆତ୍ମସମର୍ପଣ ପାଇଁ ନିଷ୍ଠଭତି ନେଇଛନ୍ତି, ମୁଁ ତ ଭାବୁଛି, 
ସେଇଟା ସେହି ସମୟ ପାଇଁ ଠିକ୍‌ ଥୁଲା । 


କ'ଣ ବା ଆଉ କରିଥାଆନ୍ତି ୨ ଅନୁମାନ କଲି, ଆମର କ୍ଷୁଦ୍ର 
ମାଇକଦଳ, ବିରାଟ ଇଂରେଜ ସେନାଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ଲଢ଼େଇକରି 
ବିଜୟଲାଭ କରିପାରିବେ ନା ନାହିଁ ୨ ୧୮୫୭ର ବିଦ୍ରୋହ ତ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ବନ୍ଦ ହୋଇଗଲାଣି ? ଆଉ ତ ଦେଶର 
କୌଣସି କୋଣରୁ ବିପ୍ଳବର ଆଭାସ ଆସୁନାହିଁ ¦ ଧନ୍ଯ ଏହି 
ସମ୍ବଲପୁର ମାଟି ଅଉ ମୋର ବୀର ପାଇକମାନେ । 
ଯେଉଁମାନେ ଆଜିପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୋର ଉଲ୍ଲଗୁଲାନ୍‌କୁ ଜାରି ରଖୁବାରେ 
ସମର୍ଥ ହୋଇପାରିଛନ୍ତି । ଆଜି ନ ହେଲେ ଆସନ୍ତାକାଲି ତ 
ଇତି ହ।ସ ଏମାନଙ୍କୁ ମନେରଖ୍ବ । ଭାରତ ମାଟିରୁ 
ଗୋରାଲୋକଙ୍କୁ ତଡ଼ିଦେବାପାଇଁ ଆମର ଆଗାମୀ ପିଢ଼ୀର 
ଲୋକେ ପ୍ରେରଣା ପାଇବେ ! 


ଦେଖୁଛନ୍ତି, ଏବେ ମଧ୍ଯ କମଳ ସିଂ ଆଉ କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ ଗୋରା 
ଅାଗ୍ରରେ ଧରା ଦେଉନାହାନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କ ଏକାଜିଦ୍‌ ଯେ, 
ଯେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ସମ୍ବଲପୁର ରାଜଗାଦିରେ ନ 
ବସାଇବେ, ସେପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେମାନେ ସଶସ୍ତ ଲଢ଼େଇ ଜାରି 
ରଖୁବେ ¦ 


ଆଉ କ”ଣ ସମ୍ଭବ ଧରଣୀଧର ? ସାରାଭାରତର ବିଭିନ୍ନ ଦେଶୀୟ 
ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ପରି ସମ୍ବଲପୁରକୁ ମଧ୍ୟ ଗୋରାମାନେ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଭାବରେ ଅକ୍ତିଆର କରିସାରିଲେଣି । ମୋତେ ଆଉ ମୋର 
ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌କୁ ସମର୍ଥନ କରୁଥ୍‌ବା ଗୌନ୍ତିଆ-ଜମିଦାରମାନଙ୍କୁ 
ଖଲାସ୍‌ କରିଦେଇ ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଥୁବା ପ୍ରତିବାଦର ସ୍ଵରକୁ 
ପ୍ରଶମିତ କରିସାରିଲେଣି ! ହଁ, କମଳ ସିଂ ଆଉ କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ 
ମୋର ବାମ ଆଉ ଡାହାଣ ହାତ ଅଟନ୍ତି । ମୋର ଆତ୍ମସମର୍ପଣ 
କରିବା ଘଟଣାକୁ ଏତ ସେମାନେ ଆମ୍ମସ୍ଥ କରିପାରିନାହାନ୍ତି । 
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୧୧୨ /ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


ଧରଣୀଧର ¬ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଧରଣୀଧର ¬ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 
ଧରଣୀଧର — 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର = 


ଧରଣୀଧର -¬ 


ଖାଲି ସେମାନେ ନୁହେଁ ଆଜ୍ଞା । ଏ ଭିତରେ ମଧ୍ଯପ୍ରଦେଶର 
ଚିଫ୍‌ କମିଶନର୍‌ ରିଚାର୍ଡ଼ ଟେମ୍ପଲ୍‌ ସମ୍ବଲପୁର ଆସିଥୁଲେ । କାହିଁକି 
ଆଖିଥିଲେ, ସେ କଥା ହୁଏତ ମୁଁ କହିପାରିବି ନାହିଁ । ତଥାପି 
ଅନୁମାନ କରି କହୁଛି, ଏ କମଳ ସିଂ ଆଉ କୁଞ୍ଜଲ ସିଂଙ୍କର 
ବିଦ୍ରୋହକୁ ଦମନ କରିବାପାଇଁ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେଙ୍କ ସହିତ 
ଆଲୋଚନା କରିବା ଥୁଲା ତାଙ୍କ ଆଗମନର ମୁଖ୍ୟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ । 
ଜିନ୍ତୁ ଘଟଣା କେମିତି ହେଲା ଜାଣନ୍ତି ? 


କ'ଣ ଘଟିଲା ? 


ଆପଣଙ୍କୁ ଯେଉଁ ଗୌନ୍ଧି ଆମାନେ ସମର୍ଥନ କରୁଛନ୍ତି, 
ଯେଉଁମାନଙ୍କୁ ଖଲାସ୍‌ କରି ଦିଆଯିବାପରେ ନିଜ ନିଜ ଗାଁ, 
ସମ୍ପଭତିବାଡ଼ି ଫେରିପାଇଛନତ୍ତିୟ ସେଇମାନେ ରିଚାର୍ଡ଼ ଟେମ୍ପଲ୍‌ଙ୍କୁ 
ଲିଖୁତ ଆକାରରେ ଜଣେଇଥ୍‌ଲେ ଯେ, ସମ୍ବଲପୁରର ଶାନ୍ତି - 
ଶୃଖ୍ଖଳା ଫେରେଇ ଆଣିବାପାଇଁ ଜଣେ ଚୌହାଣ ବଂଶୀୟ 
ଲୋକଙ୍କୁ ସମ୍ବଲପୁର ଗାଦିରେ ବସାଯାଉ । 


ଆହେ ହଁ, ଏ କଥା ମୁଁ ଶୁଣିଥୂଲି । ଟେଞ୍ଚଲ୍‌ କ'ଣ କହିଲା ? 


କଣ କୁହନ୍ତା, ସଫା ସଫା ମନା କରିଦେଲା । ଓଲଟା କହିଲା, 
ଯେଉଁମାନେ ଏଭଳି ଦରଖାସ୍ତ ଦେଇଛନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ସ୍ବାର୍ଥ ଥୁଲା । 

ସେ ମନା କରିବ, ଏ କଥା ମୁଁ ଜାଣେ । ଆଉ ଏ କଥା ମଧ୍ଯ 
ଜାଣେ; ମୋ ବ୍ଯତୀତ ସମ୍ବଲପୁର ରାଜଗାଦୀରେ ଆଉ କେହି 
ବସିପାରିବେ ନାହିଁ । ତେବେ, ମେଢର୍‌ ଇଞ୍ପେଟା ଗୋରା ହେଲେ 
ବି ମୋତେ ଭଲ ଭାବରେ ଚିହ୍ନିଛି । ମୋର ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ ଭଲ 
ଭାବରେ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିଛି । ମୋତେ ଅଉ ମୋର 
ପରି ବାର ବର୍ଗଙ୍କୁ ପେନ୍‌ସନ୍‌ ଦେବାର ଯେଉଁ ସୁବିଧା କରିଛି, 
ଏଇଟା କେବଳ ତା'ର ହିଁ ଉଦ୍ୟମ ଦ୍ଵାରା ସମ୍ଭବ ହୋଇଛି । 


ସେଇଟା ତ ସତକଥା । ହେଲେ ଆଉ ଗୋଟେ କଥା ବୋଧହୁଏ 
ଅପଣ ଜାଣିନାହାନ୍ତି । କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ ଆଉ କମଳ ସିଂଙ୍କୁ 
ଧରିବାପାଇଁ ଏକ ବିରାଟ ସେନାବାହିନୀ ସହିତ ନିଜେ ଇମ୍ବୈ 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଧରଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଧରଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଧରଣୀଧର 


ସୁଗେନ୍ଦ୍ର 


ଧଗଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଧରଣୀଧର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ / ୧୧୩ 


ଅଭିଯାନରେ ଯିବାପାଇଁ ମସୁଧା ଚଳେଇଛନ୍ତି । ତାଙ୍କୁ କିଏ କିଏ 
ଧାରଣା ଦେଇଛନ୍ତି ଯେ, ସେମାନଙ୍କ ସହିତ ଆପଣଙ୍କର ଏବେ 
ମଧ୍ଯ ଯୋଗସୂତ୍ର ରହିଛି । 


( ହସି) ରହିବା ସ୍ଵାଭାବିକ । ସେମାନେ ମୋର ନିଜ ଲୋକ । 


କେବଳ ମୋ ପାଇଁ ହିଁ ସେମାନେ ଲଢୁଛନ୍ତି । 
ଆଜ୍ଞା ! 
କ'ଣ ? 


ଏ ଟେମ୍ପଲ୍‌ ସିନା ଶୁଣିଲା ନାହିଁ, ଥରେ କଲିକତା ଯାଇ ବଙ୍ଗଳାର 
କମିଶନର୍‌ଙ୍କୁ ଦେଖାକଲେ କେମିତି ହୁଅନ୍ତା ? 


କାହିଁକି ? 
ଏଇ ଆପଣଙ୍କ ରାଜାହେବା କଥା ... 


( ହସି) ତମେ ବି ଧରଣୀଧର ଏବେ ବି ମୋର ରାଜା ହେବାର 
ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଛ ? 

ସ୍ଵପ୍ନ ନୁହେଁ ଆଜ୍ଞା, ଇଚ୍ଛା । କେବଳ ମୋର ନୁହେଁ, ସାରା 
ସମ୍ବଲ ପୁର ବ।ସୀଙ୍କର । ଏ ଗୋରାମାନଙ୍କ ଶାସନ କ'ଣ 
ଭଲଲାଗୁଛି ଆଜ୍ଞା ? କୋଉ ସାତଦରିଆ ତେର ନଇ ପାରହୋଇ 
ଆସି ଆମରି ଉପରେ ହାକିମ୍ଗିରି ଦେଖଉଛନ୍ତି, କୋଉ 
ଅଧ୍କାରରେ ଆଜ୍ଞା ? ଆମ ଦେଶକୁ, ସେମାନେ ଲୁଟିବାପାଇଁ 
କିଏ ? 

ଏମିତି କଥା କହି ମତେ ଆଉ ଉତ୍ତେଜିତ କରନାହିଁ ଧରଣୀଧର । 
ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କରିଦେଲି ବୋଲି ଭାବନାହିଁ ଯେ, ଇଂରେଜ 
ସରକାର ବିରୁଦ୍ଧରେ ମୋଗ ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ ସରିଯାଇଛି ବୋଲି । 
ବାରମ୍ବାର ମୁଁ କହିଛି ଯେ, ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜା ହେବାଟା ମୋ 
ପାଇଁ ଗୋଟେ ବଡ଼କଥା ନୁହେଁ, କି ମୁଁ ରାଜା ହୋଇଗଲେ ସାରା 
ଦେଶରୁ ଗୋରାଲୋକେ ନିଜ ଦେଶକୁ ଫେରିଯିବେ ! 


ମୁଁ ସେ କଥା କହୁନାହିଁ ଆଜ୍ଞା । କେବଳ ଥରେ ମାତ୍ର ମତେ 
ଅନୁମତି ଦିଅନ୍ତୁ, ମୁଁ ନିଜେ ଯାଇ ବଙ୍ଗଳାରେ କମିଶନରଙ୍କୁ 
ଦେଖାକରି ଆମ ପ୍ରସ୍ତାବ ବାଡ଼ିବି । ଏ ପ୍ରସ୍ତାବ ମୋର ନୁହେଁ 
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୧୧୪ / ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ଧରଣୀଧର ¬ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର = 
ଧରଣୀଧର ¬ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ଧରଣୀ = 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର - 
ଧରଣୀଧର -¬ 


ଆଜ୍ଞା, ସାରା ୯୮ ଙୁର ଜନସାଧାରଣଙ୍କର । ସେମାନେ ଏବେ 
ଵି ଆପଣଙ୍କୁ ରାଜୀ ବୋଲି ମାନୁଛନ୍ତି । 


ହଃ !! ତା” ତ ସତକଥା । ସମ୍ବଲପୁରବାସୀଙ୍କ ନିକଟରେ ମୁଁ 
କିଭଳି କୃତଜ୍ଞ ହେବି, ଭାଷା ପାଉନାହିଁ । 


ଆଉ ଗୋଟେ କଥା ଜାଣିରଖନ୍ତୁ, ଖଗେଶ୍ବର ଜରିଆରେ ଆପଣ 
ଏବେ ବି ଲଢ଼େଇଗ ଯୋଜନା କରୁଛନ୍ତି ବୋଲି ଏ ବିଟିଶ ପୋଲିସ୍‌ 
ବାହିନୀ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେଙ୍କ ମନରେ ଧାରଣା ଜନ୍ମେଇବା ପାଇଁ 
ମସୁଧା ଚଳେଇଛନ୍ତି । ସାରା ବିଟିଶ ପୋଲିସ୍‌ ବାହିନୀ ଗୁଜବ୍‌ 
ପ୍ରଚାର କରୁଛନ୍ତି, ଆପଣ କୁଆଡ଼େ କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ ଆଉ କମଲ ସିଂ 
ସହିତ ମିଶି ପୁଣି ଏକ ନୃତନ ସଂଗ୍ରାମର ଯୋଜନା କରୁଛନ୍ତି । 

କିଏ ଏ ମିଛକଥା ସବୁ କହୁଛି ? 

କେଜାଣି ? ଏଭଳି ଗୁଜବ୍‌ର ପରିଣାମକୁ ଅପେକ୍ଷା ନକରି ବରଂ 
ହାତେ ମାପି ଚାଖଣ୍ଡେ ଚାଲିବା ଭଲ ! ଆପଣ ଏହି ଦରଖାସ୍ତରେ 
ଦସ୍ତଖତଟାଏ କରିଦିଅନ୍ତୁ । ଏହାକୁ ଧରି ମୁଁ ଯେକୌଣସି 
ଉପାୟରେ ଲୁଚିଛପି ବଙ୍ଗଳା କମିଶନର୍‌ଙ୍କ ନିକଟକୁ ଯାଇ ତାଙ୍କୁ 
ଭେଟିବି ? 

ବିଟିଶ ପ୍ରଶାସନର ଆଖୁକୁ ତମେ ଏଡ଼େଇଦେଇ ପାରିବ 
ଧରଣୀଧର ? 


ହଁ ଆଜ୍ଞା, ବିଶ୍ଵାସ ଅଛି, ଆପଣଙ୍କ ଉପରେ ମୋର ଆସ୍ଥା ଅଛି । 
ଆପଣଙ୍କ ସେବା କରିବାପାଇଁ ଥରେ ମୋତେ ଏଇ ସୁଯୋଗ 
ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତୁ । 


ହଉ, ଆଣ, କୋଉଠି ଦସ୍ତଖତ ଦେବି ? 
ଏଇଠି, ଏଇଠି ଆଜ୍ଞା । 
( ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଦସ୍ତଖତ ଦେଲେ) 


ହଁ ହେଲା, ବହୁତ ଧନ୍ଯବାଦ ଆଜ୍ଞା । ଦେଶ ପାଇଁ ଆପଣ 
ରକତ ଢାଳିଦେଇ ପାରୁଛନ୍ତି । ଜୀବନକୁ ପାଣି ଛଡ଼େଇ ଲଢ଼େଇ 
କରିପାରୁଛନ୍ତି । ଆଉ ମୁଁ, ଆପଣଙ୍କ ଏକାନ୍ତ ବିଶ୍ଵସ୍ତ ଭାବରେ, 
ଏଇ ମାମୁଲି କାମଟା କରିପାରିବିନି ? 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଧରଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଧରଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଧରଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଧରଣୀଧର 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୧୧୫ 
ଏଇ ନଦୀକୁ ଦେଖ ଧରଣୀଧର । 
ନଦୀ ? 
ହଁ ନଦୀ, ଏ ନଦୀର ନାଁ ତ ଜାଣିଥ୍‌ବ ? 
ମହାନଦୀ ! 


ହଁ, ମହାନଦୀ, ମହାନ୍‌ ତା”ର ପ୍ରବାହ, ମହାନ୍‌ ତା'ର ବକ୍ଷ, 
ବିଶାଳ ତା'ର ହୃଦୟ ! ଏହି ମହାନତା ଆମକୁ କଂଣ ଶିକ୍ଷାଦଉଛି 
ଜାଣିଛ ? 


କ'ଣ ? 


ସେ କହୁଛି, ନିଜକୁ ଛୋଟ କରନାହିଁ, ହୀନ କରନାହିଁ, ଜୀବନକୁ 
ବ୍ୟାପକତାର ଦ୍ୂଷ୍ଟିରେ ବୁଝିବାକୁ ଚେଷ୍ଟାକର । ହଜାରୀବାଗ୍‌ 
ଜେଲ୍‌ରୁ ଖସିଆସିବା ପରେ ମୁଁ ତାହାହିଁ ଶିଖୁଛି । ଏଇ ନଦୀର 
କୁଳୁକୁଳୁ ସ୍ରୋତରୁ ମୁଁ, ପ୍ରେରଣା ପାଇଛି । ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ 
ସିଂହାସନରେ ଆସୀନ ହେବା ସ୍ବାର୍ଥକୁ ଜଳାଞ୍ଜଳି ଦେଇ ଦେଶପାଇଁ 
ଜୀବନକୁ ଉତ୍ସର୍ଗ କରିଛି । ଦରଖାସ୍ତରେ ଦସ୍ତଖତ କରିଦେଲି 
କେବଳ ତମର ଅନୁରୋଧରେ, ହେଲେ ବିବେକ ମନା କରୁଛି, 
କହୁଛି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ତୁ ଜଣେ ସଂଗ୍ରାମୀ, ଜଣେ ବିପ୍ଲବୀ, କ୍ଷମତା, 
ପଦପଦବୀ ତୋ ପାଇଁ ତୁଚ୍ଛ । ମୋର ଏହି ମାନସିକତାକୁ ସହୃଦୟ 
ଅନୁଭବ କରି ଆଗକୁ ବଢ଼ିବ ଧରଣୀଧର । 


ଧନ୍ୟ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଧନ୍ୟ ଆପଣ, ଏ ନଦୀପରି ତମେ କେତେ 
ମହାନ୍‌ କେତେ ବିଶାଳ ଆପଣଙ୍କର ଚିନ୍ତାଧାରା ... ମୁଁ ତା’ 
ହେଲେ ଆସୁଚି ଆଞଜ୍ଞା ¬ ! 


ହଉ ତେବେ, ଆସ | 


।। ଅନ୍ତରରାଳର କଣ୍ଡସ୍ଵର ।। 


[ ବାରପାହାଡ଼ର ଡ଼େବ୍ରିଗଡ଼ଠାରେ କମଲ ସିଂ 
ଓ ସାଲି ଗ୍ରାମ ବରିହା ଶତାଧୂକ ସଶସ୍ତ 
ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ ସହିତ ଲୁଚିରହିଥ୍‌ବା ସମ୍ବାଦ 
ପାଇ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ସୈନ୍ଯବଳ ସହିତ 
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୧୧୬ /ଉଁଲ୍ଗୁଲାନ 


ସେଠ କୁ ଯାତ୍ରା କରିଥ୍‌ଲେ । ତେବେ, 
ବିବ୍ରୋହୀମାନଙ୍କୁ ଠାବ କରିବାରେ ସେ ବିଫଳ 
ହେ।ଇଥୁଲେ । ଦୀର୍ଘଦିନ ଧରି ବଣ- 
ପାହାଡ଼ଘେରା ବାରପାହାଡ଼୦ାରେ ପଡ଼ିରହି 
ସୈନ୍ଯଚାଳନା କରିବା ତାଙ୍କ ପକ୍ଷେ ଅସମ୍ଭବ 
ହୋଇପଡ଼ିଲା । ଘଞ୍ଚ ଅରଣ୍ୟର ଅସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟକର 
ପରି ବେଶରେ ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେ ଅସୁସ୍ଥ 
ହୋଇପଡ଼ିଲେ ଏବଂ ପରେ ସମ୍ବଲପୁର 
ଫେରିଆସି ଏଠାରେ ଶେଷନିଶ୍ବାସ ତ୍ଯାଗ 
କଲେ । ଏଥ୍‌ ପୂର୍ବରୁ ବଡ଼ଲାଟଙ୍କ ନୂତନ ବିଜ୍ଞପ୍ତି 
ଅନୁସାରେ କଟକରୁ ସ୍ଥାନାନ୍ତରିତ ହୋଇ 
ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶର ଶାସନାଧୀନ ହେଲ। | 
ପୋଲିସ୍‌ ବିଭାଗ ପୁନଃସଙ୍ଗଠିତ ହେଲା ଓ 
ଜେ.ଏନ୍‌. ବେରିଲ୍‌ ନାମକ ଜଣେ ଗୋରା 
ଅଫିସର ପୋଲିସ୍‌ ଅଧୀକ୍ଷକ ଭାବରେ 
ସମ୍ବଲପୁରରେ ଯୋଗଦେଲେ |! ୧୮୬୪ 
ମସିହାରେ ମେଜର୍‌ କମ୍ବଲେ, ଇମ୍ଚେଙ୍କ 
ସ୍ଥାନରେ ଯୋଗଦେଲେ । ମେଜର୍‌ କମ୍ବଲୈ 
ଯୋଗଦେବା ପରେ ଇଂରେଜମାନଙ୍କ 
ଶାସନନୀତିରେ ଆମୃୂଳଚୂଳ ପରି ବଭ୍ଁନ 
ଦେଖାଦେଲା ! ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଏବେ ମଧ୍ଯ 
କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ ଓ କମଳ ସିଂ ଆଦି ବିପ୍ଵବୀମାନଙ୍କ 
ସହିତ ଯୋଗସୂତ୍ର ରକ୍ଷାକରୁଥୁବା ଗୁଜବ୍‌କୁ 
ମେଜର୍‌ ଗମ୍ଭୀରତାର ସହିତ ଗ୍ରହଣ କଲେ । 
ଯେଉଁ ଗୌଳ୍ଧିଅଆ ଓ ଜମିଦାର ମାନେ 
ଇଂରେଜମାନଙ୍କୁ ସମର୍ଥନ କରୁ ଥୁଲେ, 
ସେମାନଙ୍କ ଗ୍ରାମଗୁଡ଼ିକୁ ଆକ୍ରମଣ କରି 
ଜାଳିପୋଡ଼ି ଦେବା ଘଟଣା ସହିତ ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ ଏବଂ ଆମ୍ୁସମର୍ପଣ କରି ନ ଥବା 
ବିଦ୍ରୋହୀମାନେ ଉଦ୍ୟମ କରୁଛନ୍ତି ବୋଲି 
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ମୋହନ ସିଂ 
ଦୟାନିଧ୍‌ 


ମୋହନର ସିଂ 
ଦୟାନିଧୂ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନନ/ ୧୧୭ 


କମ୍ବଲୈ ଙ୍କ ମନରେ ଧାରଣା ସୃଷ୍ଟିହେଲ। । 
ଏପରିକି, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଜଙ୍ଗଲକୁ ଫେରି 
ବିପ୍ଲବୀମାନଙ୍କ ସହିତ ମିଶି ପୁଣି ଏକ ନୃତନ 
ସଂଗ୍ରାମ ପାଇଁ ଯୋଜନ। କରୁ ଥ୍‌ବା 
ଗୁପ୍ତଚରମାନଙ୍କ ମାଧ୍ୟମରେ ଜାଣିପାରିଥୂଲେ | 
ତବଲା ଗ୍ରାମର ତନ୍ତୀ ପରିବାରର ଜଣେ 
ମୁଖ୍ୟଯଲେ।କ ଦୟାନିଧ୍‌ ମେହେରଙ୍କୁ 
କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ବେରିଲ୍‌ ଗୁପ୍ତଚର ଭାବରେ ନିଯୁକ୍ତ 
କରି ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ ସନ୍ଧାସବୀାଦୀ 
କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ ସମ୍ପର୍କରେ ଅନେକ ସୂଚନା 
ପାଇପାରିଥୁୂଲେ । ] 


!| ଦ୍ଵିତୀୟ ଦୃଶ୍ଯ ।। 


[ ଇନ୍ସପେକ୍ଟର ମୋହନ ସିଂ ଏବଂ ଦୟାନିଧ୍‌ 
ମେହେର କଥା ହେଉଛନ୍ତି ] 


ଦୟାନିଧ୍ୃଟ ତମେ ଯାହା କହୁଛ, ସତ କହୁଛ ତ ? 


ସତ କହୁନି ତ କଣ ମିଛ କହୁଛି ? ତମ ବେରିଲ୍‌ଙ୍କ ବନ୍ଧୁକକୁ 
କ'ଣ ମୋର ଭୟ ନାହିଁ ? ତମକୁ ମିଛ, ମତେ ସତ, ସେଦିନ 
ରାତିର ଘଟଣା ତ ଶୁଣିଲ । ଖଗେଶ୍ବର କେମିତି ସଫାରଫା 
କରିଦେଲା, ସେ ହିଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଆଉ କମଳ ସିଂ ମଧ୍ଯରେ 
ଯୋଗସୂତ୍ର ରକ୍ଷା କରିଛି । ମେଜର୍‌ ଇମ୍ପେକୁ ମାରିବାପାଇଁ ସୁଦୂର 
ଜୟପୁରଠାରୁ ପାଇକଦଳ ଅଣାଯାଇଛି । ଖାଲି ସେତିକି କୁହେଁ 
ମୋହନ ସିଂ, ଏଇ ଖଗେଶ୍ବର ହିଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଚିଠି ଧରି 
ଲୁଚିଛପି ଯାଇ କମଲ ସିଂଙ୍କୁ ଦେଉଛି ! 


ସତେ ନା କ'ଣ ? 


ଏଥୁରୁ କ'ଣ ଜଣାପଡ଼ୁନି । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଏବେ ବି ସମ୍ବଲପୁରର 
ରାଜା ହେବାପାଇଁ ଉ୍ଵଦ୍ୟଯମ କରୁଛନ୍ତି। ଏ ଖଗେଶ୍ଵରଟା ମୋ 
ନିକ ଲୋକ ତ । ବିଶ୍ବାସରେ ସବୁ କଥା କହିଦେଲା | 
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୧୧୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


ମୋହନ ସିଂ 


ଦୟାନିଧୂ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 


ତମକୁ ଆଉ ପାରିହେଲାନି ଦୟାନିଧ୍‌ । 


(ହସି) ମୋତେ କ'ଣ ପାରିବ ହୋ ମୋହନ, ତମେ ଖାଲି 
ବଂଶୀ ଫ୍ରଙ୍କୁଥାଅନା, ଦେଖୁବ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏର ଗୋଟା ଗୋଟା 
ଫେସାଦ କଥା କୋଉଠୁ ଗୋଟାଇ ଆଣି ଥୋଇଦେବି ଯେ, 
ତମେ ତା'ର ଥଳକୁଳ ବି ପାଇବ ନାହିଁ । ମୁଁ ପରା ନିଶା ବେପାରୀ, 
ଏମିତି ଗଦ ଶୁ୍୍ଦେଇଦେବି ଯେ, ଏ ବିଦ୍ରୋହୀମାନେ ଗୋଟା 
ଗୋଟା କରି ଆପଣାଛାଏଁ ଆସି ଧରାଦେବେ । 


ଏତେ ସହଜ ନୁହେଁ ଦୟାନିଧ୍‌, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଏବେ କ'ଣ 
କରୁଛନ୍ତି । ଅବସର ଜୀବନ କଟାଉଛନ୍ତି ନା ସେ କମଲର ଦଳ 
ସହିତ ମିଶି ପୁଣି ଗୋଳମାଳ କରିବାପାଇଁ ଉଦ୍ୟମ କରୁଛନ୍ତି, ଏ 
କଥା ଜାଣିବା ବଡ଼ କାଠିକର ପାଠ । 


କ”ଣ କାଠିକର ପାଠ, କ'ଣ କାଠିକର ପାଠ ? ତମକୁ ପରା 
କହିଲି ହୋ, ଜୟପୁର ରାଜାଙ୍କ ସହିତ ମିଶି ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ପୁଣି 
ଏକ ସଶସ୍ତ୍ର ଲଢ଼େଇ ଆରମ୍ଭ କରିଦେବା ଉଦ୍ୟମ କରୁଥୁଲେ ! 
ହେଲେ, ଯୋଗାଯୋଗ ଅଭାବରୁ ତାହା ଆଉ ସମ୍ଭବ ହେଲା 
ନାହିଁ । ଏ କଥାଗୁଡ଼ାକ ପରା ମୋରି ଉପସ୍ଥିତିରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ନିଜେ 
ଜଣେ କାବୁଲିବାଲାକୁ କହୁଥୁଲେ । ମୁଁ ନିଜେ ଏଇ କାନରେ 
ଶୁଣିଛି । ଆଉ ଶୁଣ, ଖାଲି ଜୟପୁର ରାଜା ନୁହେଁ, ଏ ପଡ଼ୋଶୀ 
ଗଡ଼ଜାତ ରାଜାମାନଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ଏକ ବଡ଼ଧରଣର ଆକ୍ରମଣ 
ପାଇଁ ସେନା ସାହାଯ୍ୟ ମାଗିଛନ୍ତି । 


ସତରେ ?୨ 


ହଁ ... !!! ଏ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ପୁଅ ମିତ୍ରଭାନୁ ଭେଣ୍ରିଆକୁ ବି କମ୍‌ 
ବୋଲି ଭାବନି, ସେ ବି ଜଡ଼ିଛି । ଏଇ ମିତ୍ରଭାନୁ ନିଜେ 
ସାରଙ୍ଗଗଡ଼, ଥାମୋଡ଼, ଛୋଟ ନାଗପୁର ଆଦି ସ୍ଥାନକୁ ଯାଇ 
ସେଠିକାର ରାଜାମାନଙ୍କୁ ଭେଟୁଛି, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଲଢ଼େଇ 
ପାଇଁ ସାହାଯ୍ୟ ମାଗୁଛି । ସାରଙ୍ଗଗଡ଼ ରାଜା ପରା ପନ୍ଦରଶହ 
ଟଙ୍କା ହାତାହାତି ଧରେଇଦେଲା । ଏ ମିତ୍ରକୁ ଆଉ ମିତ୍ରବୋଲି 
ଭାବନି ମୋହନ: ସିଂ, ବଡ଼ ଖତରା ପିଲାଟାଏ । 
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ମୋହନ ସିଂ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 
ଂଦୟାନିଧ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 


ଦୟାନିଧ୍ 


ମୋହନ ସିଂ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 


ଉଲ୍ମଗୁଲାନୁ/ ୧୧୯ 


¬ ମିତ୍ରଭାନୁ ତ ଖୁଣ୍ଡା ଗାଁକୁ ଫେରିପାଇ ଆରାମ୍‌ରେ ସେଠି ରହିଛି । 


- ଉଁଃ, ଆରାମ୍‌ ନା ଆଉ କଣ ? ମୁଁ ତ ଶୁଣିଛି, ୟା ଭିତରେ 


ଲୁଚିଛପି ସେ ଛୋଟ ନାଗପୁର ଯାଇଥଲା । ସେଠି ପରା ତା'ର 
ସମ୍ପର୍କୀୟ ଅଛନ୍ତି । ସେଠିକାର ଜମିଦାରଙ୍କଠୁ ମଧ୍ଯ ସାହାଯ୍ୟ 
ଲୋଡ଼ିଛି । ମୁଁ କହିରଖୁଛି ଇନ୍ସପେକ୍ଟର ମୋହନ ସିଂ, ଏ ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏଙ୍କୁ କେବେହେଁ ବିଶ୍ବାସ କରିବନି । ବୁଡ଼ିବୁଡ଼ି ପାଣି ପିଇବା 
ଲୋକ ଇଏ । ସେଦିନ ଅଦାଲତରେ ହାଜର ହୋଇ କ'ଣ କହିଲା, 
ଭଲକରି କାନରେ ଶୁଣିଲ ତ ? 


ହଁ ଶୁଣିଲି । 

କ”ଣ କହିଲା, କହିଲ ଦେଖୁ ? 

କହିଲା, ଆଉ କେବେ ଯଦି ଅଦାଲତକୁ ଆସିବ, ତା' ହେଲେ 
ସେ ଏକା ନୁହେଁ, ବଣରେ ଲୁଚିରହିଥ୍‌ବା ହଜାର ହଜାର ବିଦ୍ରୋହୀ 
ପାଇକମାନଙ୍କର ଦଳପତି ଭାବରେ ଆସିବ । 

ବେଶ୍‌, କ'ଣ ବୁଝିଲ ? ମୁଁ କହୁଥିଲି ନା, ମୋ କଥାକୁ ତ ତମେ 
ବୁଝୁନ । ଆଉ, ଶୁଣ ମୁଁ ଓଡ଼ିଆରେ ବୁଝାଇଦଉଛି । ତମେ ତାକୁ 
ଇଂରାଜୀରେ ତମ ସାହିଁବକୁ ଭଲକରି ବୁଝେଇଦେବ । 

ହଁ କହ । 


କମଲ ସିଂ ଏବେ ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ଭେଟିବା ପାଇଁ ଯୋର୍‌ସୋର୍‌ ଉଦ୍ୟମ 
କରୁଛି । ମହାନଦୀ ପାରହୋଇ ଥରେ ଅଧେ ଭେଟି ଜଥାବାର୍ରା 
କଲାଣି ବୋଲି ମୁଁ ଖବର ପାଇଛି । ଏ କଥା ମୁଁ କାହାଠୁ ଜାଣିଲି 
କହିପାରିବ ? 


ନା' ତ! 


କିଛି ତ ଜାଣିନ ଆଉ କି ଇନ୍ସପେକ୍ଟର ହେଇଛ ହୋ ୨? ଖାଲି 
ବଡ଼ ନିଶ ହଳେ ରଖୁଦେଲେ କି ଟୋପିଟାଏ ପିନ୍ଧିଦେଲେ କେହି 
କଂଣ ପୁଲିସ୍‌ବାଲା ହୋଇଯାଏ ? ସଃ ସଃ ... ଆରେ ... ଚେଷ୍ଟା 
କଲେ ତ ଜାଣିବ ? ହଉ ହଉ ଶୁଶ, ପିଠ୍କାବ୍ରୀ ବୋଲି ଜଣେ 


Source: Author, Digitized by PPRACHIN, SOA 


୧୨୦ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ମୋହନ ସିଂ 
ଦୟାନିଧ୍ୂ 


ହକାୟତକୁ କମଲ ସିଂ ହାତେଇସାରିଛି । ସେହି ଡକେଇତ ହିଁ 
କମଲକୁ ନେଇ ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କୁ ଭେଟଉଛି । ଏ କଥା କ”ଣ ମୁଁ କେମିତି 
ଜାଣିଲି ପଚାର । 


କେମିତି ଜାଣିଲ ? 


ତମ ସାହିବଙ୍କ ଅଫିସ୍‌ରେ ପରା ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ଲୋକ ଭରିଛନ୍ତି 
ହୋ, ଚୌକିରେ ବସି ସାହିବଙ୍କ ଅର୍ଡ଼ର ମାନୁଛନ୍ତି । ତମେ 
ପୋଲିସ୍‌ ଲୋକ ହୋଇ କିଛି ଜାଣିନ କିହୋ ? ଖାଲି ସେତିକି 
ନୁହେଁ, ଖଗେଶ୍ବର ଦ।ଓ ବନ୍ଦାରେ ରହୁ ଛି ! କମଲ ସିଂ 
ବାରପାହାଡ଼ରୁ ଓହ୍ଲେଇ ଥରକୁ ଥର ତାକୁ ଦେଖାକରୁଛି । ଏ 
କମଲ ଆଉ ଖଗେଶ୍ବର, ଏ ଦୁହେଁ ଯୋର୍‌ସେ'ର୍‌ ଉଦ୍ୟମ କରୁଛନ୍ତି 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ପୁଣିଅରେ ଜଙ୍ଗଲ ଭିତରନୃ ୮ଣିନେବା ପାଇଁ । 
ତମ କମ୍ବଲୈ ସାହିଁବଙ୍କୁ କହ, ଏ ସୁଗେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଆଉ ତାଙ୍କ 
ଭାଇମାନଙ୍କୁ ସମ୍ବଲପୁରଠୁ ବହୁ ଦୂରକୁ ନେଇ ଥୋଇଲେ ଯାଇ 
ସେ ଶାନ୍ତିରେ ରହିବେ । ନହିଲେ, ମତେ ତ ଯାହା ଜଣାଗଲାଣି, 
ଏମାନେ ସମସ୍ତେ ମିଶି, କେତେବେଳେ ଯେ ତମ ମୁଣ୍ଡଟାକୁ 
ଟଙ୍ଗୁକରି କାଟି ଫୋପାଡ଼ିଦେବେ ଆଉ ସମ୍ବଲପୁର ଗାଦିରେ 
ବସିପଡ଼ିବେ, ତମେ ତା'ର ସୁରାକ୍‌ ବି ପାଇବ ନାହିଁ । ଖଗେଶ୍ଵରକୁ 
ଆଉ ଏ ଭିତରେ ସମ୍ବଲପୁରରେ ଦେଖୁପାରୁଛ ? 


ସେ କଂ ଣ ସମ୍ବଲପୁରରେ ନାହିଁ ? 


ବାସ୍‌, ଏଇ କାମ ବି ମୁଁ କରିବି ? କିଏ ତୁମକୁ ପୋଲିସ୍‌ କଲା 
ହୋ ? ଆଏଁ ? ମୁଁ ଜଣେ ଲୋକ, ବନ୍ଦାକୁ ଯିବି, ବରଗାଁ ଯିବି, 
ଝଖୁଣ୍ଡା ଯିବି, ତମେ ତା” ହେଲେ କ'ଣ କରିବ ଏଠି ରହି ? ହାଇ 
ମାରିବ ନା ପାଣି ପିଟିବ ? ଶୁଣ !!! ଏ ଭିତରେ କମଲ ସିଂର 
ଦାଦା ଗଜରାଜ ସିଂ, ଆନୋଡ଼ର ଜମିଦାର ଚଇତ୍‌ ସିଂ, କମଲ 
ସିଂ 'ସହିତ ଯୋଗଦେଲେଣି । ଏ ଖଗେଶ୍ବର ବି ବୋଧହୁଏ ଏ 
ଭିତରେ ପଙ୍କ ସହିତ ଯୋଗଦେଇପାରେ । କମଲ ସିଂ ହଜାରେ 
ପାଇକଙ୍କ ସହିତ ପାହାଡ଼ ଭିତରେ ଲୁଚିଛି । ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ 
ସହିତ ମିଶି କେତେବେଳେ ଯେ ସମ୍ବଲପୁର ଆକ୍ରମଣ କରିବେ, 
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ମୋହନ ସିଂ 


ଢଯାନିଧୁ 


ମୋହନ ସିଂ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 
ଦୟାନିଧ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 


ବେରିଲ୍‌ 
ମୋହନ ସିଂ 


ବେରିଲ୍‌ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନସ/ ୧୨୧ 


ତା'ର ଠିକଣା ନାହିଁ । ବୁଝିଲ, ବେଳ ଥାଉଁ ଥାଉଁ ବନ୍ଧ ବାନ୍ଧରେ 
କୁମର । ମୋହନ ସିଂହ, ଏ ଦୟାନିଧୁ୍‌ କେବେ ମିଛ କହେ ନାହିଁ । 
ଯାହା ଦେଖେ, ଯାହା ଶୁଣେ, ତାହାହିଁ କହେ | 


ତା” ହେଲେ ଏ ସମତ୍ବମାଦଟା ଅତିଶୀଘ୍ର କେପ୍‌ଟେନ୍‌ ବେରିଲ୍‌ଙ୍କୁ 
ଜଣେଇଦେବା ପାଇଁ ପଡ଼ିବ । ଶୁଣ ଦୟାନିଧ୍ଟ ଏତେ ଖବର 
ରଖୁଛ, ଆଉ କିଛିଦିନ ଏଭଳି ଗୁପ୍ତରେ ଯାଇ ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ 
ଖବର ରଖ । କିଛି ନୂଆଁ ତଥ୍ୟ ପାଇଲାକ୍ଷଣି, ମୋତେ ଖବର 
ଦେବ ! 


ଦେବି, ନିଶ୍ଚୟ ଦେବି । ହେଲେ ମୋହନ ସିଂ, ତମେ ଟିକିଏ 
ଚେଷ୍ଟା କଲେ ସବୁ ହେବ । 


ସବୁ ମାନେ ? 


ଏତେ ଖଟୁଛି, ମୋ ପାଇଁ ଏ ସରକାରଙ୍କ ଆଡ଼ୁ କିଛି ଅଢ଼ିଆର 
ବ୍ୟବସ୍ଥା .., ହେଃ ହେଃ ହେଃ ... 


ହଉ ହଉ, ଠିକ୍‌ ସମୟ ଆସିଲେ ତା'ର ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିବା ¦ 
ମୋ ଅବସ୍ଥା ଜାଣି ବ୍ଯବସ୍ଥା କରିବନା ଆଉ 
(ହସି) ଠିକ୍‌ ଅଛି ଠିକ୍‌ ଅଛି । (ଗଲେ) 

|! ତୃତୀୟ ଦୃଶ୍ୟ 1 


[ କେପ୍ଟେନ୍‌ ବେରିଲ୍‌ଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟ । 
ବେରିଲ୍‌ ଓ ଇନ୍ସପେକ୍ଟର ମୋହନ ସିଂ କଥା 
ହେଉଛନ୍ତି } 


inspector ମୋହନ ସିଂ ! 


Yes sir. 


ଡୟାନିଧୂ ବହୁଟ୍‌ ଖବର ଦେଇଛି । ଏ ସୁରୁନ୍ଦର ସାହୀକୁ 
ସମ୍ବଲପୁରମେ ନହିଁ ରଖ୍ନାହେ 1 He is involved in conspiring 


war against uS. 
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୧୨୨ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ମୋହନ ସିଂ ` - ଅଆ।ପଣ ଠିକ୍‌ କହିଛନ୍ତି ଅା୮. ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଆଉ ତାଙ୍କ 


ବେରିଲ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 


ବେରିଲ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 


ବେରିଲ୍‌ 


ମୋହନ ସିଂ 


ବେରିଲ୍‌ 


5 


ପରିବାରବର୍ଗ, ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାଇଁ, ସରକାର ପାଇଁ ବଡ଼ ବିପଦ । 
ଏମାନଙ୍କୁ ସମ୍ବଲପୁରଠାରୁ ଅନେକ ଦୂରକୁ ନେଇଯାଇ ପାରିଲେ 
ଭଲ ହୁଅନ୍ତା । 


ମେଜର୍‌ ଇମ୍ଚେ ଏ ସୁରୁନ୍ଦରକୁ good man ବିଚାରୁଥୂଲା | ଲେକିନ୍‌ 
ଇଏ ତ ବଦମାସ୍‌ ଅଛି । ହମ୍‌ ପେନ୍‌ସନ୍‌ ଦେତାହୈ, ଫିର୍‌ ଲଢ଼ାଇ 
କର୍‌ନା ଚାହାତା ହୈ ! ଜଙ୍ଗଲ ଯାକର ୮୦୮s ବନ୍ନା ଚାହାତା 
ହୈ | ng ବନେଗା କ୍ୟା ? କୌନ୍‌ ବନାଏଗା king 
ଉନ୍‌କୋ ? ଓ ବଦମାସ୍‌ ଲୋଗ୍‌ ? No No Mohan Singh, 
be prepared to arrest them all. Major କମ୍ବର୍ଲେ ଠ୮ଥ୮ 


କରିଛନ୍ତି, a list of rebels must be prepared as soon as 
possible. The date and timing of arrest should be fixed 
accordingly. 


Yes sir, ଉଦନ୍ତ ସାଏ ତାଙ୍କ ଲୋକବାକ ସହ ତାଲବ୍‌ରେ 
ରହୁଛନ୍ତି । ଅନ୍ୟତମ ଭାଇ ମେଦିନୀ ସାଏ ମଧ୍ଯ ସେଠି ଅଛନ୍ତି । 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ବରଗାଁରେ ଅଛନ୍ତି । ଶୁଣିଛି, ଏ ଭିତରେ ମିତ୍ରଭାନୁ 
ସାଏ ମଧ୍ଯ ବାପାଙ୍କୁ ଭେଟିବା ପାଇଁ ବରଗାଁ ଆସୁଛନ୍ତି । 


Yes, That will be the right time to capture both father 
and son. 


ଆଉ $୨୮ ଦୟାନିଧୁଙ୍କ ଖବର ଅନୁସାରେ ଲୋକନାଥ ପଣ୍ଡା 
ମଧ୍ଯ ବରଗାଁରେ ତାଙ୍କ ଏକ ସମ୍ପର୍କୀୟଙ୍କ ଘରେ ରହି ସୁରେନ୍ଦ୍ରଙ୍କ 
ସହିତ ଯୋଗାଯୋଗ ରଖୁଛନ୍ତି । 


We have to arrest him also. All are rebels. ସେ ଥୁବ 
କାହାଁ ରହତାହୈ ? 


ସେ ଶାସନ ପାଖରେ ତବଲ ଗାଁରେ ତାଙ୍କ ପୁତ୍ରମାନଙ୍କ ସହ 
ରହୁଛନ୍ତି । 


All of them must be arrested. Aseparate team of police 
has been formed to go to Banda to arrest Khageswar. 
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ମୋହନ ସିଂ 


ବେରିଲ୍‌ 
ମୋହନ ସିଂ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 
ବେରିଲ୍‌ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 


ବଵେରିଲ୍‌ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 
ବେରିଲ୍‌ 


ଦୟାନିଧୂ 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାତୃ/ ୧୨୩ 


ଠିକ୍‌ ଅଛି 5. ତା' ହେଲେ ଗିରଫଦାରୀର ଅର୍ଡ଼ର ବାହାର 
କରିଦିଅ ଅନ୍ତୁ S୮. ମୁଁ କେଉଁ କେଉଁ ପୋଲିସ୍‌ ଦଳ, କାହାକୁ ଗିରଫ୍‌ 
କରିଯିବେ, ତା'ର ଏକ ଯୋଜନା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରୁଛି । 

ଆଛ୍ଥା, ଟମ ସହିତ ଡୟାନିଧ୍‌ ଆସିଛି ପରା, ଭୈଜୋ ଉସ୍କୋ ! 
Yes Sir, Good bye Sir. 


(ମୋହନ ସିଂ ଗଲେ, ଆସିଲେ ଦୟାନିଧ୍‌ ) 


ଜୁହାର୍‌ ହଜୁର୍‌ । 


Welcome, Welcome ଦୟାନିଧୂ । ଟମେ ହାମର ବିଶ୍ବାସୀ 
ଆଦ୍‌ମି ଅଛ । ଆଚ୍ଛା ଆଚ୍ଛା ଖବର ଭେଜିଛ ସରକାର ପାଇଁ । 


ଝାଳପୋଛି ପୋଛି ଖଟୁଛି ହଜୁର୍‌ । ଗାଁ ଗାଁ ଯାଇ ଖବର ରଖୁଛି | 
ନଦୀନାଳ ଡ଼େଉଁଛି, ପାହାଡ଼ ପର୍ବତ ଚଢୁଛି, ବାଘ ଭାଲୁଙ୍କ ମୁହଁରୁ 
ବଞ୍ଚୁଛି, କେତେ ପରିଶ୍ରମ କରି ତମ ପାଇଁ ଖବର ଆଣୁଛି, ତମେ 
କ'ଣ ଜାଣୁଛ ସାହେବ୍‌ ? ଚୌକିଟାରେ ବସିଛ, ପିକାଟାଏ ଟାଣି 
ଗୋଲେଇ ଗୋଲେଇ ଧୁଆଁ ଛାଡ଼ୁଛ । 


ହାମେ ବୁଝିବା ଟମର କଥା | |nspector ମୋହନ ଟୁମକଥା 
କହିଛି । ଟୁମକୁ ସରକାର ୮6wଥaଏ ଦେବା । ଆଚ୍ଛା reward 
ଦେବା । ଟମେ ଲେକିନ୍‌ ଆଉରି ଖବର ରଖ ¬ before arrest 
ସୁରୁନ୍ଦର ସାହୀ ମୈସେ କହଁ ଭାଗ୍‌ ନା ପାଏ |! 


କୁଆଡ଼େ ପଳେଇବ ହଜୁର୍‌, ଏପଟେ ନଦୀ, ସେପଟେ ପାହାଡ଼, 
ମଝିରେ ମୁଁ । 


(ହସି) Welldone, Welldone ଡୟାନିଧ୍‌ । We are planning 
to arrest them all, After that, you will be rewarded. 


ଏ ଖଗ୍େଶ୍ବରକୁ ଆଜ୍ଞା ଆଗକରି ବନ୍ଦାଗାରୁ ବାନ୍ଧି ଆଣନ୍ତୁ, ଏ 
ସବୁର ମୂଳ ହଉଛି ସିଏ । କମଲର ଖାସ୍‌ ସାନଭାଇ । ଉପରୁ 
ଉପରୁ ଜଣାପଡୁନି ସିନା, ଭିତରେ ଭିତରେ ତା” ବାପାର ହତ୍ୟାର 
ପ୍ରତିଶୋଧ ପାଇଁ କୁହୁ ଳି ଯାଉଛି । ଉପରୁ ଉପରୁ ବ୍ରାହ୍ମଣୀ 
ସାପଭଳିଅ! ` ବୋଲ ମାନିବ, ଯେମିତି ଆପଣ ଓଲଟି ପଛ 
କରିଦେବେ, କାଳିଆ ନାଗପରି ଫି କରିବା ପରା । 
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୧୨୪ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ବେରିଲ୍‌ 


ଠk ୦k, ମେଳଜର୍ଙ୍କ ସାଗରେ ହାମର କଥାବାରଁ। ସରିଛି । 


Action will be taken soon. ଏବେ ଟମେ ଆସିପାର । 


ଦୟାନିଧ୍‌ 
ବେରିଲ୍‌ 


ଦୟାନିଧ୍‌ 
।। ଅନ୍ତରୀଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ହେଲେ, ମୋ ଅରଜିଟାକୁ ଟିକେ ଶୀଘ୍ର ଦେଖ୍‌ବେ ହଜୁର୍‌ । 
ଠିକ୍‌ ଅଛି ଠିକ୍‌ ଅଛି, ଦେଖ୍ବା, ଟମେ ଆସ । 
ହଉ ହଜୁର୍‌, ଜୁହାର୍‌ । 


[ ଦୟାନିଧୁ୍‌ ମେହେର ଓ ମୋହନ ସିଂ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ ଏବଂ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ 
ଗତି ବିଧ୍‌ ଉପରେ ଲକ୍ଷ୍ଯରଖ୍‌ ବ୍ରିଟିଶ 
ସରକାରଙ୍କ ଗୁପ୍ତଚର ଭାବରେ ସଫଳତାର 
ସହିତ କାର୍ଯ୍ୟ କରିଥୁବାରୁ ସେମାନଙ୍କୁ ପୁରସ୍ତ୍ୃତ 
କରାଯାଇଥୁଲା | ଏମାନଙ୍କ ସହିତ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ 
ବେରିଲ୍‌ ଓ କେପ୍ଟେନ୍‌ ଷୁଆର୍ଟ କୃତିତ୍ଵ “ଜନକ 
କାର୍ଯ୍ୟଦକ୍ଷତା ପାଇଁ ପ୍ରଶଂସିତ ହୋଇଥୂଲେ 
ଚିଫ୍‌ କମିଶନର ଦୟାନିଧୂ ଓ ମୋହନ ସିଂଙ୍କୁ 
ଉତ୍ତମ କାର୍ଯ୍ୟପାଇଁ ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କୁ ଆଠଶହ ଟଙ୍କା 
ଲେଖାଏଁ ପୁରସ୍କାର ଦେବାକୁ ଭାରତ 
ସରକାରଙ୍କୁ ସୁପାରିଶ୍‌ କରିଥୂଲେ । ଏଥ୍‌ ସହିତ 
ବାର୍ଷିକ ଚାରିଶହ ଟଙ୍କା ଖଜଣା ବିଶିଷ୍ଠ 
“ତବଲା” ଗ୍ରାମକୁ ଆଠଭାଗର ଏକଭାଗ 
ଖଜଣାଦେବା ସୂତ୍ରରେ ଦୟାନିଧୁ ମେହେରଙ୍କ 
ସହିତ ବନ୍ଦୋବସ୍ତ କରିଦେବାକୁ ମଧ୍ଯ ସୁପାରିଶ 
କରିଥଲେ, ଯାହାକୁ ବଡ଼ଲ।ଟ ମଞ୍ଜୁର 
କରିଥୁଲେ । ] 


(ଦୃଶ୍ୟ ଶେଷ) 
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!| ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍ସ/ ୧୨୫ 


ନବମ ଭାଗ 


[ ଗୁପ୍ତଚରମାନଙ୍କ ଠାରୁ ସମସ୍ତ ତଥ୍ୟ ହସ୍ତଗତ 
କଲାପରେ ମେଜର୍‌ କମ୍ବର୍ଲେ ଏବଂ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ବ୍ରିଟିଶ ପ୍ରଶାସନିକ ଅଧ୍ଵକାରୀମାନେ ନିଷ୍ଭିତ 
ହେ।ଇଯାଇଥ୍‌ଲେ ଯେ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ 
ବିଦ୍ରୋହୀମାନଙ୍କ ସହିତ ସମ୍ପଙ୍କ ରଖୁ 
ବାରପାହାଡ଼ ଅଞ୍ଚଳର ଏକ ବିର।ଟ 
ପାଇକ୍ରଦଳ ଏକତ୍ରିତ ହେଇ ବିର୍ଭନ୍ନ 
ଇଉରେ।ପୀୟ ଅଫିସରମାନଙ୍କୁ ହତ୍ଯା 
କରିବାର ଗୁପ୍ତମନ୍ତ୍ରଣା କରୁଛନ୍ତି । ସେଥୁପାଇଁ 
ଅବିଳମ୍ବେ ଏମାନଙ୍କ ଗିରଫଦାରୀର ଏକ 
ଯୋଜନା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଗଲା ଏବଂ ୧୮୬୪ 
ମସିହା ଜାନୁଆରୀ ୨୩ ତାରିଖ ରାତିରେ 
ମହାନଦୀ ଜୂଳରେ ଥବା ବରର୍ଗାଁ ବାସଗୃହରୁ 
ମେଜର୍‌ କମ୍ବର୍ଲେଙ୍କ ନେତୃତ୍ଵରେ ଏକ ପୋଲିସ୍‌ 
ଦଳ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ତାଙ୍କ ପୁତ୍ର ମିତ୍ରତାହ ସାଏ, 
ଧରଣୀଧର ମିଶ୍ର, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ପୁତୁରା! 
ମୂଷା ଏବଂ ¿ ବା ସାଏଙ୍କ ଜନୈକ ଅବୈଧ 


. ପୁତ୍ରଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀ କରିପକେଇଲେ ! ତା” ପରଦିନ 
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୧୨୬ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ସକ।ଳେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଅନ୍ୟତମ 
ସହଯୋଗୀ ଲୋକନାଥ ପଣ୍ଡାଙ୍କୁ ମହାନଦୀ 
ଅପର ଖଣ୍ଡିରେ ଥିବା ତାଙ୍କ ଏକ ଆମ୍ବୀୟଙ୍କ 
ବାସଟୃହରୁ ଗିରଫ କରାଗଲା । ପରେ ପରେ 
ତାଲବରୁ ଉଦନ୍ତ ସାଏ, ମେଦିନୀ ସାଏ ଏବଂ 
ତବଲା ଗ୍ରାମରୁ ଧୂବ ସାଏ ଓ ତାଙ୍କ ପୁତ୍ରମାନଙ୍କୁ 
ଗିରଫ୍‌ କରାଗଲ। । ପରଦିନ ସକାଳେ 
ସମ୍ବଲପୁରଠାରୁ ପଚିଶ ମାଇଲ ଦୂରବର୍ 
ବନ୍ଦାଗ୍ରାମକୁ ଯାଇ ଖଗେଶ୍ବର ଦାଓ ଓ ତାଙ୍କ 
ଭାଇମାନଙ୍କୁ ଅଚାନକ ଆକ୍ରମଣ କରି ବନ୍ଦୀ 
କରିବାରେ ନିଜେ କମ୍ବଲୈ ଓ କେପ୍‌ଟେନ୍‌ 
ବେରିଲ୍‌ ସଫଳ ହୋଇଥୂଲେ । ଏହାପରେ 
ଅନେକ ସ୍ଥାନରେ ଚଢ଼ଉ କରାଯାଇ ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏଙ୍କ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଘନିଷ୍ଠ ସହକର୍ମୀ ଜଗବନ୍ଧୁ 
ହୋତା, ପନ୍ମନାଭ ଗୁରୁ ଏବଂ ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟ 
ପାଣିଗ୍ରାହୀଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀ କରିଥୁଲେ ¦ ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏଙ୍କ ଉଲ୍ଗୁଲ।ନ୍‌ଢକୁ ସମୂଳେ ଦମନ 
କରିବାପାଇଁ ଡେପୁଟୀ କମିଶନର୍‌ଙ୍କ ପ୍ରସ୍ତାବ 
ଅନୁସାରେ ସମ୍ବଲପୁର ରାଜ୍ୟର ବିଭିନ୍ନ 
ଅଞ୍ଚଳରୁ ବିଦ୍ରୋହୀ ନେତା କମଲ ସିଂ, କୁଞ୍ଲ 
ସିଂ, ହାତୀ ସିଂ, ବଏରୀ ସିଂ ଏବଂ ସାଲିଗ୍ରାମ 
ବରିହା ପ୍ରମୁଖଙ୍କୁ ଗିରଫ୍‌ କରାଯାଇଥ୍‌ଲା ! ] 


|| ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ ॥। 


[ କାଠଗଡ଼ାରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଏବଂ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ବିଦ୍ରୋହୀମାନେ ଠିଆ ହୋଇଛନ୍ତି । ସେସନ୍‌ସ୍‌ 
ଜଳଜ୍‌ ସେମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ନିଆଯାଇଥ୍‌ବା 
ଅଭିଯୋଗ ପତ୍ର ପଢ଼ି ଶୁଣଉଛନ୍ତି ] 
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ଉଲ୍ଗୁଲାନନ/ ୧୨୭ 


ସେସନ୍‌ସ୍‌ ଜଜ୍‌ (1) The systematic raids on the witd-frontiers were 
compassed by men with whom prisoners had one 
closely associated. As the prisoners had 
communication with them it was likely enough that 
the prisoners had secretly and indirectly encovered 
ihose outtrasing trouble. 


oe 
< 


~ ne existence of S. Sai in Sambalpur was regarded 
by his rebels and the outlaws as a possible rallying 
point and that the restoration of this party to power 
vas looked upon as an object work fighting for. This 
:ot collaborated by the circumstances that after the 
arrest of Surendra Sai there has been no more troubles 
and no more outraisers. 


{ } Though the prisoners were not guilty of preson as 
ad afined by the sessons court they were guiity on mora! 
and political point of view. Though Surendra Sai has 
10 claim to the Gaddi of Sambalpur he took the 
advantage of the meeting to raise the vebellion in 
Sambalpur. 


(4) The Prisions are allowed to reside at Sambalpur under 
genera! surveligence but they became party to the 
education. 


(5) The outraisers of Kamal king was committed with a 
view to the restoration of a native rule of Sambalpur 
with Surendra Sai as its head. 


(6) The Possession of the paper porporting to come forth 
by a parden rebel the British felt uneasy. 


(7) The Conduct of the prisoner at Sambalpur has been 
the cause of the outraiser and the peace could never 


be secured contess the prisners were detained. 


!। ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


[ ବଡ଼ଲାଟଙ୍କ ଆଦେଶରେ ୧୮୬୪ ମସିହା 
ହାନୁଆରୀ ୨୬ ତାରିଖରେ ସମ୍ବଲପୁରଠାରେ 
ଅବସ୍ଥାପିତ ବ୍ରିଟିଶ ପଦାଧ୍‌ କାରୀମାନେ 
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୧୨୮ ,/ ଉଲ୍ରୃୂଲାନୁ - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ତାଙ୍କ ଭାଇ ଉଦନ୍ତ ସାଏ, 
ଧ୍ରୁବ ସାଏ, ମେଦିନୀ ସାଏ, ପୁତ୍ର ମିତ୍ରଭାନୁ 
ସାଏ, ଧୁବ ସାଏଙ୍କ ଚାରିପୁତ୍ରୟ ଖଗେଶ୍ବର 
ଦାଓ ଓ ତାଙ୍କ ଦୁଇଭାଇ, ଲୋକନାଥ ପଣ୍ଡା, 
ଧରଣୀଧର ମିଶ୍ର, ଶ୍ରଦ୍ଧାକର ମଲ୍ଲିକ ପ୍ରମୁଖଙ୍କୁ 
ର।ଜବନ୍ଦୀ ଭାବରେ ରାୟପୂୁରକ୍କ 
ପଠେଇଥ୍‌ଲେ । ପୁନରାୟ ମଧ୍ଯପ୍ରଦେଶ ଚିଫ୍‌- 
କମିଶନରଙ୍କ ପ୍ରସ୍ତାବ ଅନୁ ସାରେ ଏହି 
ବନ୍ଦୀମାନଙ୍କୁ ରାୟପୁର ଠାରୁ ନାଗପୁରକୁ 
ସ୍ଥାନାନ୍ତରିତ କରାଯାଇଥ୍‌ଲା । କେପ୍‌୍ଟେନ୍‌ 
ମର୍କ ର୍‌ଙ୍କ ନେତୃତ୍ଵରେ ସଶସ୍ତ୍ର ପୋଲିସ୍‌ 
ବାହିଁନୀଙ୍କ ସହାୟତାରେ ଏମାନଙ୍କୁ ନାଗପୁର 
ନିଆଯାଇଥୂଲା । ନାଗପୁରଠାରେ ପୋଲିସ୍‌ 
ଡ।କ୍ତରଖାନ। ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ତି ଆରି 
କରାଯାଇଥୂୁବା ଏକ କୋଠାରେ ଏମାନଙ୍କୁ 
ବନ୍ଦୀ ଭାବରେ ଅଟକ ରଖାଯାଇଥୁଲା ! 
ଛତିଶଗଡ଼ କମିଶନର୍‌ଙ୍କ ପ୍ରସ୍ତାବ ଅନୁସାରେ 
ଏହି ବନ୍ଦୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଯେଉଁମାନଙ୍କ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ରାଜଦ୍ରୋହର ଯଥେଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣ 
ଅଛି, ସେମାନେ ହିଁ କେବଳ ଆଇନ୍‌ଗତ 
ବିଚାରର ସମ୍ମୁଖୀନ ହେବେ ଏବଂ ଅନ୍ୟମାନେ 
ରାଜନୈତିକ କାରଣରୁ ଅଟକବନ୍ଦୀ ଭାବରେ 
ରହିବେ ବୋଲି ନିଷ୍ପର୍ରି ନିଆଯାଇଥୂଲା | 
ସର୍ବମୋଟ କୋଡ଼ିଏ ଜଣ ସାକ୍ଷୀ ଓ କୋଡ଼ିଏଟି 
ତାଳପତ୍ର ଚିଠି ଆଦାଲତରେ ପ୍ରମାଣ ସ୍ଵରୂପ 
ଦାଖଲ କରାଯାଇ ମକଦମା କାର୍ଯ୍ୟ ଆରମ୍ଭ 
ହୋଇଥଲା ! ରାୟପୁର ସେସନ୍‌ସ୍‌ ଜଜ୍‌ଙ୍କ 
ଅଦାଲତରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ବିରୁଝ୍ରେ 
ଛଅଦଫା ସମ୍ମିଳିତ ଅଭି ଯୋଗ ପତ୍ର 
ଉପସ୍ଥାପନ କରାଗଲା ¦ ] 
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ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୧୨୯ 


କେମ୍ପବେଲ୍‌ଙ୍କ କଣ୍ଚସ୍ଵର- 

Sambalpur Police made the investigation of the trial 
in police styie. This police didn't do any thing to Kamal 
singh and his companions who were involved in violent 
act hiding in the jungle. Is it the only means to punish 
those who are the friends of these rebels ? Is it not 
mistaken to give verdict like this ? This police official 
made false case against these culprits without 
evidence. The witness and proof they have presented 
are all false and fabricatted. It is evident that attempt 
has been made to involve the culprits in false allegation. 
In my opinion although the evidential documents are 
believed the allegation prepared against the rebels is 
not proved. Of course, in some cases, allegation 
against the rebels is unbelievable. ! realise that the 
letters submitted before the court have been made in 
fake manner by selfish fellows or by the enemies of 
these culprits. So in my opinion these prisoners are 
innocient and acquitted. | 


| ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାନ୍ତର ।। 


[ ସମ୍ବଲପୁର ପୋଲିସ୍‌ ମକଦ୍ଦମାର ଅନୁସନ୍ଧାନ 
ପୋଲିସ୍‌ ଢଙ୍ଗରେ କରିଥ୍‌ଲେ । ଏହି ପୋଲିସ୍‌ 
ଜଙ୍ଗଲରେ ଲୁଚିଛପି ହିଂସାକାଣ୍ଡରେ ଲିପ୍ତଥ୍‌ବା 
କମଳ'ଂ ସିଂ ଆଉ ତା'ର ସହଯୋଗୀମାନଙ୍କୁ 
କିଛି କରିପାରିଲେ ନାହିଁ । ଏହି 
ବିଦ୍ରେହୀମାନଙ୍କର ଯେଉଁମାନେ ବନ୍ଧୁ, 
ସେମାନଙ୍କୁ ଧରି ଦଣ୍ଡଦେବା କ'ଣ ଏକମାତ୍ର 
ପନ୍ଥା ? ଏଭଳି ବିଚାର କରିବା କ'ଣ ଧୃଷ୍ଟତା 
ନୁହେଁ ? ଏହି ପୋଲିସ୍‌ ଅଧ୍‌କାରୀ 
ଆସାମୀମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ବିନା ପ୍ରମାଣରେ 
ଏକ ମିଥ୍ଯା ମକଦ୍ଦମା ରୁଜୁ କରିଥୁଲେ । 
ସେମାନେ ଉପସ୍ଥାପନ କରିଥୁବା ସମସ୍ତ ସାକ୍ଷ୍ୟ 
ଓ ପ୍ରମାଣପତ୍ର ସବୁ ଜାଲ୍‌ ଓ କପୋଳକଳ୍ଜିତ । 
ଏଥରୁ ସ୍ପଷ୍ଟ ଜଣାପଡ଼ୁଛି ଯେ, ଆସାମୀମାନଙ୍କୁ 
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୧୩୦ / ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


!! ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ଅଥ୍ୟା ଅକ୍ରଙ୍ମାରେ ଲିପ୍ତ କରିବାର ପ୍ରୟାସ 
କରାଯାଇଛି । ମୋ ମତରେ, ଏହି ପ୍ରମାଣପତ୍ର 
ଗୁଡ଼ିକୁ ବିଶ୍ଵାସ କଲେ ମଧ୍ଯ ଆସାମୀମାନଙ୍କ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ରାଜଦ୍ରୋହ ଅପରାଧ ପ୍ରମାଣିତ 
ହେଉନାହିଁ । ଅବଶ୍ୟ, କେତେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଆସାମୀମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଅବିଶ୍ବଵାସଭାବ 
ଉଦ୍ଧେକ ହେଉଛି । ଅଦାଲତରେ ଦାଖଲ 
କରାଯାଇଥ୍ବ!| ଚିଠିସବୁ କେତେକ 
ସ୍ଵାର୍ଥପରାୟଣ ବ୍ୟକ୍ତିମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବା ଏହି 
ଆସାମୀମାନଙ୍କ ଶତ୍ୁମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଜାଲ୍‌ରେ 
ତିଆରି ହୋଇଛି ବୋଲି ମୋର ହୃଦ୍‌ବୋଧ 
ହେଉଛି । ତେଣ୍ଡୁ ମୋ ମତରେ ଏହି 
ବନ୍ଦୀମାନେ ନିର୍ଦ୍ଦୋଷ । ] 


X X X X 


[ ଦୀର୍ଘକାଳର ବିଚାରପରେ ଛତିଶଗଡ଼ର 
କମିଶନର୍‌, ସେସନ୍ସ୍‌ ଜଜ୍‌ ୧୮୬୪ ମସିହା 
ଜୁନ୍‌ ୨୩ ତାରିଖରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଉଦନ୍ତ 
ସାଏ ଓ ଖଗେଶ୍ବର ଦାଓଙ୍କୁ ଭାରତୀୟ 
ଦଣ୍ଡବିଧ୍ୂ ଆଇନ୍‌ର ୧୨୨/୧୦୯ ଦଫାରେ 
ଦୋଷୀ ସାବ୍ୟସ୍ତ କରି ଯାବଜୀବନ କାରାଦଣ୍ଡ 
ଆଦେଶ ପ୍ରଦାନ କଲେ । ଏଥୁ ସହିତ 
ସେମାନଙ୍କର ସମସ୍ତ ସମ୍ପତ୍ତି ବ୍ୟାଜ୍ୟାପ୍ତ 
କରିବାପାଇଁ ମଧ୍ଯ ଆଦେଶ ହୋଇଥଲା । ଧ୍ରୁବ 
ସାଏ, ମେଦିନୀ ସାଏ, ଲୋକନାଥ ଗଡ଼ତିଆ, 
ଶ୍ରଦ୍ଧାକର ମଲ୍ଲିକ, ମୃତ୍ୟୁଞ୍ଜୟ ପାଣିଗ୍ରାହୀ ଓ 
ଜଗବନ୍ଧୁ ହେ।ତ। ପ୍ରମୂଖ ବି ଦ୍ରୋହୀ 
ନେତାମାନେ ମଧ୍ଯ ଦୋଷୀ ସାବ୍ଯସ୍ତ ହୋଇ 
ଆଜୀବନ କାରାଦଣ୍ଡ ପାଇଲେ । ଏମାନଙ୍କ 
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ଚିଫ୍‌ କମିଶନର୍‌ଙ୍କ କଣ୍ଠସ୍ଵର- 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୧୩୧ 


ସମ୍ପଭି ମଧ୍ଯ ବ୍ୟାଜ୍ୟାପ୍ତ କରାଗଲା ! ମିତ୍ରଭାନୁ 
ସାଏ, ମୋହନ ଦାଓ, ଧରଣୀଧର ମିଶ୍ର, 
ପଦ୍ମନାଭ ଗୁରୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସାତବର୍ଷ ଲେଖାଏଁ 
କାରାବାସ ଦଣ୍ଡ ଆଦେଶ ପାଇଲେ । ଏହି 
ଅ।ଦେଶ ପାଇବ! ପରେ ବନ୍ଦୀମାନେ 
ମଧ୍ଧ ପ୍ରଦେଶର ସର୍ବୋଚ୍ଚ ବିଚାର ବିଭାଗୀୟ 
କମିଶନର୍‌ ଜନ୍‌ ଷ୍ଟାରଲେଟ୍‌ କେଞ୍ଚ୍‌ବେଲ୍‌ଙ୍କ 
ଅଦାଲତରେ ଏକ ଅପିଲ୍‌ ଦାଖଲ କଲେ । 
ବିଚ।ର ବିଭାଗୀୟ କମିଶନର ଜନ୍‌ 
କେମ୍ପ୍ବେଲ୍‌, ସେସନ୍ସ୍‌ କୋର୍ଟଙ୍କ ରାୟକୁ 
ଦୃଢ଼ତାର ସହ ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କରି ବନ୍ଦୀମାନଙ୍କ 
ନିର୍ଦ୍ଦୋଷ ସାବ୍ୟସ୍ତ କରିଥୁଲେ ! ] 


X X X X 


Probably Sambalpur is the last district of India, where 
the flame of rebellion extinguished in 1857. Surendra 
Sai of the former Royal family of Sambalpur started 
rebelling against the British power. He remained 
confined to Hazaribag Jail at the instruction of the 
king and escaped in the begnning of Sepai Mutiny. 
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[ ବୋଧହୁଏ ସମ୍ବଲପୁର ଭାରତର ସର୍ବଶେଷ 
ଜିଲ୍ଲା ଯେଉଁଠି ୧୮୫୭ ମସିହାର ବିଦ୍ରୋହ 
ଶିଖା ସର୍ବଶେଷରେ ନିର୍ବାପିତ ହୋଇଥୁଲା । 
ସମ୍ବଲପୁରର ପୂର୍ବତନ ରାଜ ପରିବାରର ସୁରନ୍ଦ୍ର 
ସାହୀ ବ୍ରିଟିଶ ଶକ୍ତି ବିରୁଦ୍ଧରେ ଏକ ବିଦ୍ରୋହର 
ସୂତ୍ରପାତ କରିଥୂଲେ ! ସେ କିଛି ବର୍ଷଧରି 
ରାଜାଙ୍କ ଇଙ୍ଗିତରେ ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ରେ 
¬ ଆବଦ୍ଧ ହୋଇଥୁୂଲେ ଏବଂ ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହର 
ପ୍ରାରମ୍ଭରେ ଖସି ପଳାଇଥୁଲେ । ] 


X X X X 
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୧୩୨ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


{¦ ଅନ୍ତରୀଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


{ ବିଚାର ବିଭାଗୀୟ କମିଶନର୍‌ଙ୍କ ଏହି ରାୟ 
ସମ୍ବଲପୁର ଜିଲ୍ଲାରେ ପୋଲିସ୍‌ ଓ ମାଜିଷ୍ଟେଟଙ୍କ 
ପ୍ରଶାସନିକ ସଂସ୍ଥା ଉପରେ ପ୍ରଚଞ୍ଡ ପ୍ରଭାବ 
ପକାଇଥୁୂଲା । ମକଦ୍ଦମା, ଜାଲ୍‌ରେ ତିଆରି 
ହେ।ଇଥୂବା ବିଷୟ, ବିଚାର ବିଭାଗୀୟ 
କମିଶନର୍‌ ସାବ୍ୟସ୍ତ କରିଦେବା ହେତ୍ତ 
ମଧ୍ଯପ୍ରଦେଶ ଚିଫ୍‌ କମିଶନର୍‌ ମି : ଟେମପଲଙ୍କୁ 
ଛତିଶଗଡ଼ କମିଶନରଙ୍କ ଆଦେଶରେ 
ସମ୍ବଲପୁର ମାଜିଷ୍ଟ୍ରେଟ ଓ ପୋଲିସ୍‌ ଉଚିତ୍‌ 
ଭାବରେ ଆସାମୀମାନଙ୍କୁ ଗିରଫ ଓ ଅଟକ 
ରଖୁଛନ୍ତି ବୋଲି ପ୍ରତିପାଦିତ କରିବାକୁ 
ପଡ଼ିଲା । ଶେଷରେ ଚିଫ୍‌ କମିଶନର୍‌ ପ୍ରମାଣିତ 
କରିବାକୁ ସମର୍ଥ ହୋଇଥୂଲେ ଯେ ୧୮୧୮ 
ମସିହା ୩ ନମ୍ବର ରେଗୁଲେସନ୍‌ ଅନୁସାରେ 
ମୁଦାଲାମାନଙ୍କୁ ନ୍ୟାର୍ଯ୍ୟ ଭାବରେ ଗିରଫ 
କରାଯାଇଛି । ଚିଫ୍‌ କମିଶନର୍‌ ଅନେକ ଯୁକ୍ତି 
ଉପସ୍ଥାପନ କରି ପ୍ରତିପାଦନ କରିଥ୍‌ଲେ ଯେ, 
ଅସ୍ଥାୟୀ ଚିଫ୍‌ କମିଶନର୍‌ କର୍ଣ୍ତେଲ୍‌ ଏଲିଅଟଙ୍କ 
ଆଦେଶରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ଗିରଫଦାରୀ 
ଓ ଅଟକ ଯଥାର୍ଥ । କେବଳ ସେତିକି ନୁହେ, 
ଯେଉଁଭଳି ଭାବରେ ସେମାନଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀ 
କରାଗଲା, ତାହାର  ଭୁୟସୀ ପ୍ରଶଂସା ମଧ୍ଯ 
କରିଥୂଲେ । ଏଭଳି ଏକ କୃତ୍ରିମ ବିଚାର 
ଫଳରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଓ ତାଙ୍କ ଭାଇମାନଙ୍କ 
ସହିତ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବିପ୍ଳବୀ ନେତାମାନେ 
ନାଗପୁର ଜେଲ୍‌ରେ ଅଟକ ହୋଇ ରହିଲେ ! 
ଦେଶର ସ୍ଵାର୍ଥ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏବଂ ବ୍ରିଟିଶ ପ୍ରଶାସନକୁ 
ଆଭ୍ୟନ୍ତରୀଣ ଅଶାନ୍ତି ତଥା ବିଶୃଙ୍ଖଳାରୁ 
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ମିତ୍ରଭାଚୁ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ମିତ୍ରଭାନୁ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍ନ/ ୧୩୩ 


ରକ୍ଷାକରିବ। ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଏମାନଙ୍କୁ 
ସତ୍ବଲପୁରଠାରୁ ବହୁ ଦୂର ସ୍ଥାନରେ ଅଟକ 
ରଖୁବାକୁ ନିଷ୍ପତ୍ତି ନିଆଯାଇଥୂଲା । ମଧ୍ଯପ୍ରଦେଶ 
ପୋଲିସ୍‌ ବିଭାଗୀୟ ମୁଖ୍ୟଙ୍କ ରିପୋର୍ଟ 
ଆଧାରରେ ଏହି ବନ୍ଦୀମାନଙ୍କୁ ୧୮୭୫ ମସିହା 
ଜୁନ୍‌ ମାସ ୮ ତାରିଖରେ ନାଗପୁରସ୍ଥିତ 
ଅସିରଗଡ଼ ଦୁର୍ଗକୁ ସ୍ଥାନାନ୍ତରିତ କରାଗଲା ! 
ଅବଶ୍ୟ, ଏଥ୍‌ପୂର୍ବରୁ ୧୮୭୮ ମସିହାରେ 
ମଧ୍ଯ ପ୍ରଦେଶର ଚିଫ୍‌ କମିଶନର୍‌ ମିତ୍ରଭାନୁ ସାଏ 
ଓ ଧ୍ରୁବ ସାଏଙ୍କର ମୁକ୍ତି ମଞ୍ଜୁର କରିଥୁଲେ । 
ବଣାଇ ରାଜା ମିତ୍ରଭାନୁ ସାଏଙ୍କୁ ପାଞ୍ଚହଜାର 
ଟଙ୍କା ଜାମିନନାମା ଦାଖଲ କରି ବଣାଇକୁ 
ନେଇ ଆସିଥୂଲେ । ] 


Xx X X ୪X 


[ ନାଗପୂର ଜେଲ୍‌ । ମିତ୍ରଭାନୁ ମୁକ୍ତିପାଇବା 
ପରେ ଶେଷଥର ପାଇଁ ପିତା ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ 
ସାକ୍ଷାତ୍‌ କରିବାପାଇଁ ଆସିଛନ୍ତି ] 


ବାପା ! ବାପା ! 
କିଏ ! ମିତ୍ରଭାନୁ । 


* ମତେ ମୁକ୍ତି ମିଳିଯାଇଛି ବାପା ! 


ମୁକ୍ତି ? କାହାକୁ ମିଳିଛି ? ତୋତେ ? ମତେ ଆଗ କହ, ମାଟି 
ମାକୁ ମୁକ୍ତି ମିଳିଛି ନା ନାହିଁ ୨ ଏ ଗୋରା ଲୋକେ ମୋ! ଦେଶ 
ଛାଡ଼ି ଗଲେଣିନା, ନାହିଁ ? ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ମୋହରେ ପଡ଼ିଯାଇଥୁଲି, 
ଗୋରା ଲୋକଙ୍କ ହାତରେ ବନ୍ଧା ପଡ଼ିଲି । ଆଉ ଏବେ ତୁ କହୁନ୍ଛ, 
ତତେ ମୁକ୍ତି ମିଳିଯାଇଛି ! ଏଥୁରେ ଖୁସି ହେବାର କ”ଣ ଅଛି ? 
ଯା”, ମୋ ପାଖକୁ କାହିଁକି ଆସିଛୁ ? 
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୧୩୪ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ମିତ୍ରଭାନୁ - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ବାପା ! ତୁମକୁ ଆଉ କେବେ ଦେଖ୍ପାରିବି, ଏ ଆଶା ତ ମୋର 
ନ ଥୁଲା ! ଚାଲିଆସିଲି ତୁମକୁ ଦେଖବାକୁ | 


ମୋତେ ଦେଖ୍‌ବୁ ? କାହିଁକି ଦେଖ୍ବୁ ? ତୋ ବାପାକୁ କେବେ 
କ'ଣ ଦେଖୁନୁ ? ଏଇ ଦେଖ, ଭଲ କରି ଦେଖୁଥା ତୋ' 
ବାପାକୁ ? ହାତରେ କଡ଼ି, ଗୋଡ଼ରେ ଶିକୁଳି, ଭଲକରି ଦେଖ୍ଥା । 
ତୋ ବାପାର ଏଇ ରୂପକୁ ? ମିତ୍ରଭାନୁ, ତୋ ବାପା ତ କେବେଠୁ 
ମରିସାରିଛିରେ, ଏଇ ତୋ ସାମ୍ନାରେ ଜେଲ୍‌ର ଲୁହାବାଡ଼ ଭିତରେ 
ଯେଉଁ ବାପାକୁ ଦେଖୁଛୁନା, ସେଟା ଗୋଟେ ଖାଲି କଙ୍କାଳଟେ 
¬ ରକ୍ତ, ମାଂସହୀନ କେତେଗୋଟି ହାଡ଼ରେ ତିଆରି ଗୋଟିଏ 
ଯନ୍ତ୍ର ମାତ୍ର । ବସ୍‌ କହିଲେ ବସୁଛି, ଉଠ୍‌ କହିଲେ ଉନ୍ଦୁଛି, ଖା' 
କହିଲେ ଖାଉଛି, ଭୋକରେ ପଡ଼ିଥା କହିଲେ ସେମିତି ପଡ଼ିରହୁଛି ! 


ବାପା, ତମକୁ କ”ଣ ହୋଇଛି ବାପା, ଏସବୁ ତମେ ମତେ କାହିଁକି 
କହୁଛ ? 


ମୁଁ ତୋତେ କଂଣ କହିଲି, ମୁଁ ତ ତୋତେ କିଛି କହୁନି । ମତେ ତ 
କିଛି ହେଇନି, ମତେ କାହିଁକି କ'ଣ ହେବ ? ଯାହା ହେବାର ତ 
ହେଇଯାଇଛି, ଛବିଳକୁ ମାରି ଦେଲେ ! ଉଡ଼ଳକୁ ଫାଶୀ 
ଦେଇଦେଲେ । ଏଇଠି ମେଦିନୀ ମୋ ଆଖୁ ଆଗରେ ଜୀବନ 
ଛାଡ଼ିଦେଲା । ତୁ କହୁଛୁ, ତତେ ମୁକ୍ତି ମିଳିଗଲା । ତୁ ଏଠୁ ଚାଲିଯାଇ 
ତୋ ଘରସଂସାର ଦେଖୁବୁ । ଏତେ ସବୁ ଘଟଣା ଘଟିଗଲା, 
ଆଉ ପୁଣି କ'ଣ ହେବାର ଅଛି । 


(କାନ୍ଦ କାନ୍ଦ ହୋଇ ) ମୁଁ କ'ଣ କରିବି ବାପା, କହ ମତେ, ମୁଁ 
କ”ଣ କରିବି । ଧ୍ରୁବ ଭାଇ ଆଉ ମୋତେ ଏଇ ଜେଲ୍‌ଖାନାରୁ 
ଖଲାସ୍‌ କରିଦେବା ପାଇଁ ନିର୍ଦ୍ଦେଶ ଆସିଛି । ବଣେଇରୁ ଶ୍ଵଶୁର 
ଆସିଛନ୍ତି ମୋତେ ନେଇଯିବାପାଇଁ । ହେଲେ ତମକୁ ଛାଡ଼ି 
ଚାଲିଯିବା ପାଇଁ ମୋର ଟିକିଏ ହେଲେ ଇଚ୍ଛା ନାହିଁ । ଇଚ୍ଛା 
ହେଉଛି, ଏଇଠି ରହି ତୁମ ସେବା କରନ୍ତି । 


ନା ନା, ମୋର ସେବା ଦରକାର ନାଇଁରେ ବାବୁ, ସରକାର 
ତତେ ଖଲାସ୍‌ କରିଛନ୍ତି । ଧୁବକୁ ଛାଡ଼ି ଦେଉଛନ୍ତି । ତମେମାନେ 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ମିତ୍ରଭାନୁ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଲଗୁଲାନୁ/ ୧୩୫ 


ଆଉ ମେଦିନୀ ଭଳିଆ ଏଠି କାହିଁକି ସଢ଼ିପଚି ମରିବ । ଯାଅ, 
ଯିଏ ଯେଉଁଠିକୁ ପାରୁଛ ଯାଅ । ମୋତେ ଏକା ଛାଡ଼ିଦିଅ, ଯାଅ 
ଯାଅ ଯାଅ ଏ ପଥରକାନ୍ଥର ଅନ୍ଧାରୁଆ କୋଠରୀ ଭିତରେ 
ମୋତେ ଥରେ ମୋ ସହିତ କଥା ଲାଗିବାକୁ ସୁଯୋଗ ଦିଅ । ମୁଁ 
ମୋ ସହିତ ଥରେ କଥା ହେବା ପାଇଁ ଚାହେଁ । 


( କୋହଭରା) ବାପା, ବନ୍ଦକର ବାପା, ବନ୍ଦକର । ମୁଁ ଆଉ 
ଶୁଣିପାରୁନି । ମୁଁ ଖାଲି ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀଙ୍କୁ ଡାକୁଛି, ମୋ ଭଳି, 
ତୁମକୁ ମଧ୍ଯ ଅତିଶୀଘ୍ର ଏ କାରାବାସରୁ ମୁକ୍ତି ମିଳୁ । ଆମେ 
ଆମ ଗାଁ ଖୁଣ୍ଡାରେ ରହିବା । ନୂଆକରି ଗଢ଼ିବା ଆମ ଗାଁ ! 
ଆମ ଗାଁ ଲୋକଙ୍କ ସହିତ ରହିବା । ସମସ୍ତଙ୍କ ଦୁଃଖ ସୁଖ ବୁଝିବା । 


ତୋ ପାଇଁ ହୁଏତ ସେ ସମୟ ଆସିପାରେ ମିତ୍ରଭାନୁ । ହେଲେ 
ମୋ ପାଇଁ ସମ୍ବଲପୁର, ମୋ ଗାଁ ଆଉ କେବେ ଫେରିବ ନାହିଁ । 
ଖ୍ଣ୍ଡାା ବରଗଁ, ସମ୍ବଲପୁର ମୋଠାରୁ ବହୁ ଦୂରରେ ¬ 
ବେଳେବେଳେ ସେହି ଅଞ୍ଚଳର ଦୃଶ୍ୟ ମୋର ମନେପଡ଼ିଯାଏ ¬ 
ମଉଲ।ଭନ୍‌ଜା ପାହାଡ଼, ମହାନଦୀର ନିର୍ମଳ ପାଣିଧାର, 
ବାରପାହାଡ଼ର ସବୁଜ ଅରଣ୍ୟ, ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀଙ୍କ ଲାଲ ଜରଜ୍‌ର 
ମୁହଁ, ସବୁ ମନେପଡ଼େ । କିଛି କରିପାରିଲି ନାହିଁ, ମୋ ମାଁ 
ମାଟି ପାଇଁ କିଛି କରିପାରିଲି ନାହିଁରେ ମିତ୍ରଭାନୁ । ତତେ ମୁକ୍ତି 
ମିଳିଛି, ତୁ ଯା' ମୋ ଗାଁର ଲୋକମାନଙ୍କୁ କହିଦେବୁ ! ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏକୁ ସମସ୍ତେ ଯେପରି ଭୁଲିଯିବେ, ସେ ଲଢ଼େଇରେ 
ହାରିଯାଇଛି, ତାଙ୍କ ପାଇଁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ମରିଯାଇଛି, ମରିଯାଇଛି, ¬! 
(କାନ୍ଦିଛନ୍ତି ) 


(କାନ୍ଦ କାନ୍ଦ ହୋଇ ) ବାପା, ତମେ କାନ୍ଦୁଛ ? 


ହଁରେ, ତୋ ବାପା ଆଜି କାନ୍ଦିବାପାଇଁ ବାଧ୍ଯ ହଉଛି । ତୋର 
ଚେହେରାଟି ଆଉ କେବେ ଦେଖୁପାରିବି କି ନାଇଁ, କେଜାଣି 
ବାପର ହୃଦୟ ତୁ କୁଆଡ଼େ ବୁଝିବୁରେ ମିତ୍ରଭାନୁ ? ଯା; ଭଲରେ 
ଭଲରେ ଯିବୁ ¬ 
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୧୩୬ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ମିତ୍ରଭାନୁ - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ସରକାର ମତେ ସମ୍ବଲପୁର ପ୍ରବେଶ କରିବାପାଇଁ ମନା 
କରିଦେଇଛି ବାପା ¬ ସେଇଥୂପାଇଁ ତ ବଣେଇଗଡ଼ ଯାଉନି, 
ସେଇଠି ରହିବି । 

କ”ଣ କହିଲୁ ? ସମ୍ବଲପୁରକୁ ତତେ ପଶେଇଦେବେ ନାହିଁ ? 
ଏବେ ବି ଭୟକରୁଛି ଏ ସରକାର ଆମକୁ ? ସମ୍ବଲପୁରରେ 
ରଖେଇ ଦେଲାନାହିଁ, ଗାଁରେ ରଖେଇ ଦେଲାନାହିଁ, ରାୟପୁରରେ 
ରଖେଇୁ ଦେଲାନାହିଁ, କ'ଣ ଭାବୁଛି ସରକାର ଆମକୁ ? ଆମେ 
କ'ଣ ଚୋର-ତସ୍କର, ହତ୍ୟାକାରୀ-ଡକାୟତ, କାହାକୁ ମାରିବୁ, 
ହାଣିବୁ ନା କାହା ଘର ଜଳେଇଚବୁ ? କୁଆଡ଼େ ଗଲା ମୋ 
ତରବାରୀ, ଆଣ ମିତ୍ରଭାନୁ, ହାତରେ ମୋର ବାରହାତର 
ତରବାରୀ ଧରେଇଦେ, ଏଇକ୍ଷଣି ମୁଁ ଧାଇଯିବି ସେ ଗୋରା 
ଫିରିଙ୍ଗିମାନଙ୍କୁ ହାଣିପକେଇବି । ଡାକ ସେ କୁଞ୍ଜଲକୁ, କମଳ, 
ଚାଲ ମାଡ଼ିଯିବା ପୁଣିଥରେ ସମ୍ବଲପୁର ଆଡ଼କୁ, ମୋର ପ୍ରିୟ 
ପାଇକମାନଙ୍କୁ ଖବର ଦେଇଦେ । ଚାଲ, ବନ୍ଧୁକ, ବର, ଧନୁତୀର 
ଧରି ସମସ୍ତେ ମାଡ଼ିଚାଲ - ମୋ ସାଙ୍ଗରେ ଏକସଙ୍ଗରେ ସ୍ଵର 
ମିଳାଅ ¬ 'ମାଁ ସମଲେଶୃରୀ କି ... 


ବାପା, ଏଇଟା .ବାରପାହାଡ଼ ନୁହେଁ, ଏଇଟା ନାଗପୁର ଜେଲ୍‌ ¬ 
ଏଠି ଆମେ ବନ୍ଦୀ ¬ 

(ସଚେତନ ହୋଇ ) ଓ, ଏଇଟା ପରା .ଜେଲ୍‌କୋଠରୀ ¬ ହଁ, 
ତୁ କ'ଣ କହୁଥ୍‌ଲୁ ¬ 

ମୋତେ ଆଶୀର୍ବାଦ କର ବାପା, ତମ ଆଶୀର୍ବାଦ ଥୁଲେ ହୁଏତ 
ମୁଁ ପୁଣିଥରେ ଏଇ ଜୀବନରେ ତୁମ ସହିତ ଭେଟ ପଡ଼ିପାରିବି । 


ଯା ମିତ୍ରଭାନୁ ଯା, ଧୁବ ସହିତ ଦେଖା ହେଲାନାହିଁ ¬ କହିଦେବୁ, 
ମୁଁ ତାକୁ ମନେ ପକଉଥୁଲି - 

ଯା' ¬ (କୋହ) ଯାଂ ... (କାନ୍ଦ) ଯାଂ ମିତ୍ରଭାନୁ ଯା' - 
(Pause) ହେ ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀ ... ତୋର ଏଇ ପୁଅର ଅବସ୍ଥା 
କ”ଣ ଦେଖୁପାରୁଛୁ ମାଁ, ଆଉ କେତେ ଦିନ ମତେ ଏମିତି କଷ୍ଟ 
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ଉଲ୍ଗୁଲାନନ/ ୧୩୭ 


ଦେବୁ ମାଁ ¬ ମୋତେ ତୋ କୋଳକୁ ନେଇ ଯା' ମା - ତୋ 
କୋଳକୁ ନେଇଯା” - । 


!। ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


[ ମିତ୍ରଭାନୁ ଓ ଧ୍ୁବସାଏଙ୍କ ମୁକ୍ତିପରେ ତଥା 
ମେଦିନୀ ସାଏଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ଅସିରଗଡ଼ 
ଦୁର୍ଗରେ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କ ସମେତ ତାଙ୍କ ଭାଇ 
ଉଦନ୍ତ ସାଏ, କମଳ ସିଂ ଓ ଖଗେଶ୍ବର ଦାଓ 
ଆଜୀବନ କାରାଦଣ୍ଡ ବରଣ କଲେ । ଏହି 
ଚାରିଜଣ ବିପୃବୀ ଜୀବନର ଅନ୍ତିମ ମୁହୂ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏହି ଏତିହାସିକ କାରାବାସରେ 
ରହିଥୂଲେ । ଦୀର୍ଘକାଳ ବ୍ରିଟିଶ ଶାସକମାନଙ୍କ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ଲଢ଼େଇ କରି ସତେ ଯେପରି 
ସବୁଦିନ ପାଇଁ କ୍ଲାନ୍ତି ଅପନୋଦନ କରୁଥ୍‌ଲେ 
ଏହି ମୁକ୍ତି ଯୋଦ୍ଧାମାନେ ତାଙ୍କ ପ୍ରିୟ ଭୂମି 
ସମ୍ବଲପୁରଠାରୁ ଅନେକ ଦୂର, ଅସିରଗଡ଼ 
ପାହାଡ଼ ଶିଖରରେ ଥୁବା କାରାବାସରେ । ] 
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୧୩୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ 


¦! ଅନ୍ତରାଳରୁ ଶୁଭିଛି ।। 


ଶେଷ ଭାଗ 


[ ଅସିରଗଡ଼ର ଅଜ୍ଞାତ କାର।ବ!ସରେ 
ବନ୍ଦୀଜୀବନ ଅତିବାହିତ କରୁ ଥୂବାବେଳେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ, ଉଦନ୍ତ ସାଏ, କମଳ ସିଂ ଓ 
ଖଗେଶ୍ବର ଦାଓଙ୍କୁ ମୁକ୍ତି ପ୍ରଦାନ କରିବାପାଇଁ 
ଅନେକବାର କମିଶନ ସ୍ତରୀୟ ବିଚାର ¬ 
ବିମର୍ଷ ହୋଇଥୁଲ। । ତେବେ, ୧୮୭୦ 
ମସିହାରେ ପାଟଣାରେ କନ୍ଧମାନଙ୍କ ପ୍ରଚଣ୍ଡ 
ବିଦ୍ରୋହ ଉପୁଜିବାରୁ କର୍ତୃପକ୍ଷ ଏଭଳି ନିଷ୍ପରି 
ନେବାରୁ ନିବୃତ୍ତ ରହିଥୂଲେ । ତା' ବଦଳରେ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଏବଂ ଅନ୍ୟ ତିନିଜଣ ବନ୍ଦୀଙ୍କ 
ବିରୋଧରେ କଡ଼ାକଡ଼ି ଜଗୁଆଳୀ ବ୍ଯବସ୍ଥା 
ନକରି କୋହଳ ନୀତି ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଥୁଲା ! 
ଫଳସ୍ବରୂପ, ଏହି ବନ୍ଦୀମାନେ ଜେଲ୍‌ 
କୋଠରୀରୁ ବାହାରି ମୁକ୍ତାକାଶ ତଳେ ସୀମିତ 
ଅଞ୍ଚଳ: ମଧ୍ୟରେ ବିଚରଣ କରିବାର ସୁଯୋଗ 
ପାଇଥୂଲେ ଏବଂ ନିକଟସ୍ଥ ଶିବମନ୍ଦିରକୁ ମଧ୍ଯ 
ଦର୍ଶନ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଯାଇପାରୁ ଥୁଲେ । 
୧୮୮୩-୧୮୮୪ ମସିହା ବେଳକୁ ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ସାଏ ବୃଦ୍ଧ ହେୋାଇଯାଇଥ୍‌ଲେ ଏବଂ 
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ଜଗୁଆଳୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଜଗୁଆଳୀ 


ସମରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୧୩୯ 


ବୟସାଧକ୍ୟ ଯୋଗୁଁ ଶାରୀରିକ ଅସୁସ୍ଥତାବଶତଃ 
କଷ୍ଟକର ଜୀବନଯାପନ କରୁଥୂଲେ । ] 


X × X × 
!। ପ୍ରଥମ ଦୃଶ୍ୟ ।| 


[ ଅସିରଗଡ଼ ଜେଲ୍‌ର କୋଠରୀ । ବୃଦ୍ଧ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ ଶୋଇପଡ଼ିଛନ୍ତି । ସକାଳ 
ହେଲାଣି । ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର କାକଳୀର ଶହ, 
ଦୂରରୁ ଶିବମନ୍ଦିରର ଘଣ୍ଟ ଶଙ୍ଖ ଶୁଭୁଛି । 
ଏତିକିବେଳେ ପ୍ରହରୀ / ଜଗୁଆଳୀ ଆସି 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କୁ ଉଠେଇଛି । ] 


ବୁଢ଼େ, ବୁଢ଼େ ଉଠିନା, ସକାଳ ହେଲାଣି ପରା । 
(ଉଠି) କିଏ ? (ଥରିଲା ଥରିଲା କଣ୍ଡସ୍ଵର) 
ମୁଁ ଜଗୁଆଳୀ । 

ଓ, ତୁ ଆସିଗଲୁଣି ? 


ହଁ, ମୋର ପରା ଦିନବେଳାର କାମ । ଉଠ, ଆଉ କେତେ 
ଶୋଇଛ, ବାହାରେ ଆଲୁଅ ପଡ଼ିଲାଣି । 


ଏ କୋଠରୀ ଭିତରେ ଆଲୁଅ କ'ଣ ଆଉ ଅନ୍ଧାର କ'ଣ ? ସବୁ 
ଏକାକାର | 


ତମେ ଖୁବ୍‌ ବୃଦ୍ଧ ହୋଇଗଲଣି ବୁଢ଼େ ! 


ବୟସକୁ କିଏ କ'ଣ ଠକିଦେଇପାରେ କିରେ ? ଆଏଁ ? ତୁ 
ରାଜା ହୋଇଥା' କି କଟୁଆଳ, ଧନୀ ହୋଇଥା” କି ଗରିବ, 
ବୟସ ହେଲେ ସଭିଏଁ ପରା ସମାନ ହୋଇଯାଆନ୍ତି । କହିଲୁ 
ଦେଖ୍‌, ବଳ-ବୟସ ଥୁଲେ ତମର ଏଇ ଅସିରଗଡ଼ ପାଚେରୀ 
ଡ଼େଇଁ ମୋ ସମ୍ବଲପୁରକୁ ଖସି ପଳେଇବା ପାଇଁ ମତେ କେତେ 
ସମୟ ଲାଗନ୍ତା ? 
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୧୪୦ /ଭଲ୍ଗୁଲାନ 


ଜଗୁଆଳୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ ` 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


(ହସି) ବୁଢ଼େ, ଏବେ ବି ତମେ ଖସି ପଳେଇବାର ଚିନ୍ତା 
କରିପାରୁଛ ? ହାଡ଼ କେଇଟା ଧରି ସମ୍ବଲପୁରଠାରୁ କାହିଁ କେତେ 
ଦୂରେ, ଅସିରଗଡ଼ ପାହାଡ଼ ଉପର ଏଇ ଜେଲ୍‌ଖାନାରେ ପଡ଼ିରହିଛ 
ପରା ! 


ହଁ, ତୁ ସତ କହୁଛୁ, ମୋ ଦେହରେ ଏବେ ଖାଲି ହାଡ଼ କେଇଟା 
ରହିଛି, ହେଲେ ମୋର ଏଇ ଶରୀରଟା କ'ଣ ସବୁକିଛି ? ମୋର 
ମନ ବୋଲି କିଛି ନାହିଁ ୨ ମୋର ନିଜର ଇଚ୍ଛାଶର୍ତି ବୋଲି କିଛି 
ନାହିଁ ୨ ତମେ ସବୁ ମୋର ଏଇ ଶରୀରଟାକୁ ବନ୍ଦୀକରି ଦେଇଛ 
ବୋଲି କ”ଣ ମୋର ମନର ସ୍ଵାଧୀନତାକୁ ହରଣ କରିନେଇଛ 
ବୋଲି ଭାବୁଛ ? ତମପାଇଁ ମୁଁ ଏଇ ଅସିରଗଡ଼ରେ ବନ୍ଦୀ, ହେଲେ 
ମୋ ପାଇଁ, ମୁଁ ଏବେ ବି ମୋ ପବିତ୍ର ଭାରତ ଭୂଇଁରେ ବଞ୍ଚଛି । 
ଏ ମାଟିକୁ ଛୁଇଁଥବା ଯାଏଁ, ମୁଁ ମୁକ୍ତ, ମୁଁ ସ୍ଵାଧୀନ । 


ଏମିତି ସୁନ୍ଦର ସୁନ୍ଦର କଥାମାନ ଶୁଣିବାପାଇଁ ତ ମୁଁ ରୋଜ୍‌ ସକାଳୁ 
ଆସି ତମକୁ ଦେଖାକରେ । ତମ ଯୁବାବୟସର କଥା, ତମ 
ଲଢ଼େଇର କଥା, ସେ ସବୁ ଶୁଣିବାପାଇଁ ଭାରୀ ଭଲ ଲାଗେ । 


କଂ ଣ କହିବିରେ ପ୍ରହରୀ, ଯେଉଁ କଏଦୀଟି ଖସି ପଳେଇବ ବୋଲି, 
ତୁ ତାକୁ ଦିନ-ରାତି ପହରା ଦଉନୁନା, ସେହି କଏଦୀ ଦିନେ 
ସାରା ସମ୍ବଲପୁରକୁ ଏଇ ଗୋରାମାନଙ୍କ କବଳରୁ ରକ୍ଷାକରିବା 
ପାଇଁ କର୍ଲାପାଟ୍‌ ଘୋଡ଼ାରେ ଚଢ଼ି ଏ ପାହାଡ଼ରୁ ସେ ପାହାଡ଼, ଏ 
ଜଙ୍ଗଲରୁ ସେ ଜଙ୍ଗଲ ଘୂରି ଘୂରି ପହରା ଦେଉଥ୍‌ଲା । ଜାଣିଛ, 
ରାମପୁର ଜମିଦାର ଦୁର୍ଜୟ ଆଉ ଦରିଆର, ଆମ ସହିତ 
ବିଶ୍ଵାସଘାତକତା କରିଥୂଲେ, ଆମ ପିଠିରେ ଛୁରୀ ଭୁଷିଥୂଲେ, 
ମୁଁ ଆଉ ଉଦନ୍ତ ଏକାରାତିରେ ପରା ଦୁଇ ଭାଇଙ୍କୁ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡକରି 
ହାଣିପକେଇଥ୍‌ଲୁ ।! କହିଲୁ ଦେଖୁ, ଧନ, ଜମିବାଡ଼ି ଲୋଭରେ 
ପଡ଼ି ତୁ ଏତେ ତଳକୁ ଖସିଯାଇପାରିବୁ ? ନିଜ ମା” ମାଟିର 
ମୁହଁରେ କଳା ବୋଳିଦେବୁ ? ନିଜ ଲୋକ, ନିଜ ଜାତି ଛାଡ଼ି 
ବର୍ବର-ସଇତାନ୍‌ ଫିରିଙି ଲୋକମାନଙ୍କ ପାଦ ଚାଟିବୁ ? ଯାଃ 
... ହାଣି ପକେଇଲୁ ସମସ୍ତଙ୍କୁ, ଗାଁଟାକୁ ପୋଡ଼ିଜାଳି ଛାର୍ଖାର୍‌ 
କରିଦେଲୁ ! 
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ଜଗୁଆଳୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ 


ଉଲ୍ମଗୁଲାନୁ/ ୧୪୧ 


ତମେ କୁଆଡ଼େ ବୁଢ଼େ ସମ୍ବଲପୁର ରାଜବଂଶର ଲୋକ ଥୂଲ 
ପରା ? 


ଚୋପ୍‌, ଥଲ କ”ଣ କହୁଛୁ ? ମହାରାଜା ସାଏର ମୃତ୍ୟୁପରେ 
ସମ୍ବଲପୁରର ରାଜଗାଦି ଉପରେ ପରା ମୋର ପ୍ରଥମ ଅଧ୍ବକାର 
2 ଲା । ହେଲେ ମତେ ତ ସେଇ ମୋହନକୁମାରୀ ଆଉ ନାରାୟଣ 
ଘ,° ରାଜା କରେଇ ଦେଲେ ନାହିଁ । ମୋତେ ନ କଲେ ନାଇଁ, 
ଏବେ ବି ମୋର କିଛି ଦୁଃଖ ନାଇଁ । ହେଲେ ଏଇ ଗୋରାମାନଙ୍କ 
ହାତରେ ରାଜଗାଦିଟାକୁ ଟେକିଦେଲେ ଏମାନେ, କେମିତି ବା 
ସହିଥାନ୍ତି, ତୁ ହେଲେ କହ ତ ? 


ବୃଢ଼େ, ତମଠୁ ରାଜଗାଦୀ ଛଡ଼େଇନେଲେ ବୋଲି ଏତେ ରାଗିଗଲ, 
ହତ୍ୟାକାଣ୍ଡରେ ଜଡ଼ିତ ହୋଇଗଲ ୨? 


ଅପମାନ, ସମ୍ବଲୟଯୁର ରାଜସିଂହାସନର ଅପମାନ ବରଦାସ୍ତ 
କରିପାରିଲି ନାହିଁ ? ଯୁବକ ଥଲି ତ, ଦେହର ରକତ ସବୁବେଳେ 
ହୋରି ଖେଳୁଥିଲା । ଆଗପଛ, କିଛି ଜଣାଯାଉ ନ ଥୁଲା । ସତର 
ବର୍ଷ ପଡ଼ିରହିଲି ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ରେ । ଦୀର୍ଘ ସତରବର୍ଷ । 
କାହାଣୀ ଭଳିଆ ଲାଗୁଛି ଏବେ । ସେହି ସତରବର୍ଷ ଭିତରେ 
ଏଭଳି ଦିନଟିଏ ବି ମୁଁ କଟେଇନାହିଁ, ଯେଉଁଦିନ ମୁଁ ମୋ ଜନମଭୂଇଁ 
ସମ୍ବଲପୁରକୁ ସୁମରି ନାହିଁ ¬ ମୋ ଛାତିରେ ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀଙ୍କୁ 
ଦେଖୁ ନାଇଁ ! I 


ସେଇଠୁ ଖସିଆସିଲ ପରା ? ସେଠୁ ଆସିଲାପରେ ତମ ଗାଁ 
ଲୋକ ତ ତୁମକୁ ପାଇ ଭାରୀ ଖୁସି ହୋଇଥୂବେ ? 


ଆରେ କହନା, କହନାରେ ଜଗୁଆଳୀ, ସେ କଥା ଆଉ 
ମନେପକାନା, ଏଇ ହାଡ଼ୁଆ ଦେହରେ କି ନିଆଁ ଜଳିଯାଇଛି । 
ଶହ ଶହ ପାଇକ, ହଜାର ହଜାର ଲୋକ ମୋ ନାଁରେ ଜୟ 
ଜୟକାର କରି ଖୁଣ୍ଡା ଗାଁଟିକୁ ମୁଖରିତ କରିଦେଇଥୂଲେ, ମନେ 
ପଡ଼ିଯାଉଛି ମୋର ସେଇ ଦିନର ସମ୍ବର୍ବନାଭରା ଘଟଣା ସବୁ 
ବକ୍ର ଭଳି କଣ୍ଠସ୍ଵର ମୋର ଖୁଣ୍ଡା, କୋଲବିରା, ମଉଲା-ଭନ୍ଜା 
ପାହାଡ଼କୁ ସୁଦ୍ଧା ଛୁଇଁ ପକଉଥୁଲା । 
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୧୪୨ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ଜଗୁଆଳୀ - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର _ 


ଜଗୁଆଳୀ - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ଜଗୁଆଳୀ ¬ 


(ଖୁଣ୍ଡାର ସମ୍ବର୍ବନା ଦୃଶ୍ୟ, ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏଙ୍କର ଭାଷଣର କିୟଦଂଶ 
ଅନ୍ତରୀାଳରୁ ଶୁଣାଯିବ ) 


( ପାଟିକରି ଉଠି) କୁଆଡ଼େ ଗଲେ ମୋର ଖୁଣ୍ଡାବାସୀ, କୁଆଡ଼େ 
ଗଲା ମୋର କର୍ଲାପାଟ ଘୋଡ଼ା, ଆଣ ମୋର ବାରାହାତର 
ତରବାରୀ ଆଣ, ଉଦନ୍ତ, କୁଞ୍ଜଲ ସିଂ, ହାଥୀ ସିଂ, ଚାଲ 
ବାରପାହାଡ଼କୁ ଯିବା, ସେଇଠୁ ଅତର୍କିତ ଆକ୍ରମଣ କରିବା, ଏ 
ଗୋରା ଫଉଜଜକୁ ପଶେଇ ଦିଅନାହିଁ, ଗୋଟା ଗୋଟା କରି 
ହତ୍ୟାକଗ ... ଆସ, ମୋ ସାଙ୍ଗରେ ଆସ ... ଧନୁତୀର, ବର୍ଚ୍ଛା 
ଯାହା ପାରୁଛ ଧରି ଆଣି ମୋ ସାଙ୍ଗରେ ଆସ ¬ 


(ଉଠି ପଳଉଥୂଲେ) 


ବୃଢ଼େ/ ବୁଢ଼େ କୁଆଡ଼େ ଯାଉଛ ? ଏଇପରା ଅସିରଗଡ଼ ଦୁର୍ଗ, 
ଏଠି କୁଆଡ଼େ ପାଇଲ ବାରପାହାଡ଼, ଏଠି କୋଉଠୁ ପାଇବ 
ତୀର, ବର୍୍ଚ। ଏଠି ପରା ତମେ ଜଣେ କଏଦୀ ! 


(ରହିଯାଇ) ଏଁ ... କ'ଣ କହିଲୁ ? ମୁଁ କଏଦୀ, ମୁଁ କଏଦୀ ? 
ମୋତେ କିଏ କଏଦ୍‌ କରିବ ? ମୋତେ କଏଦ୍‌ କରିବାର ଶକ୍ତି 
କା' ପାଖରେ ଅଛି ? ଡାକିଆଣ ତାକୁ, ଗଡ଼ ଗଡ଼ କରି ହାଣି 
ପକେଇବି, ତା” ମୁଣ୍ଡରୁ ଗଣ୍ଡିଟାକୁ ଅଲଗା କରିଦେବି । ଛାଡ଼, 
ଛାଡ଼ ମତେ - 


ବୁଢ଼େ, (ଧରିପକେଇ ) ଚାଲ, ଚାଲ ଭିତରକୁ । ତମ କୋଠରୀକୁ 
ଚାଲ, ତମେ ଭ୍ରମରେ ପଡ଼ିଯାଇଛ - ଏବେ ତୁମେ ଅସିରଗଡ଼ରେ 
ବନ୍ଦୀ ଜୀବନ କାଟୁଛ । 


(ସଚେତନ ହୋଇ) ଏ ... ହଁ ହଁ ... ବନ୍ଦୀ ... ଅସିରଗଡ଼ର 
କାଳକୋଠରୀ ଭିତରେ ମୁଁ ବନ୍ଦୀ ... (ଅaଧse) ପାରିଲି ନାହିଁରେ 
ପ୍ରହରୀ - ମୋ ହାତରୁ ତରବାରୀ ଛଡ଼େଇ ନେଇଗଲେରେ 
ସେମାନେ, ଗୋରାମାନଙ୍କ ନାଗଫାଶରେ ପଡ଼ିଗଲି ... ମୋ 
କର୍ଲାପାଟ ଘୋଡ଼ାକୁ ଗୁଳିକରି ମାରିଦେଲେ ... (କାନ୍ଦ) 


ବୁଢ଼େ, କାନ୍ଦୁଛ ? 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ଜଗୁଆଳୀ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ 


Hi 
¢ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ// ୧୪୩ 


ନାଇଁରେ, କାନ୍ଦିବି କାହିଁକି ୨ ଏ ଆଖୁ ଯୋଡ଼ିକ ତ ଦରିଆ, 
ଥରକୁ ଥର ଢ଼େଉ ଉଠୁଛି । ଜୂଳ ଛୁଇଁ ଛୁଇଁ ପୁଣି ଫେରିଯାଉଛି - 
ଏ ଢ଼େଉ ଖେଳିବାର କ'ଣ ଶେଷ ଅଛି ? ଏ ଆଖୁ ଦରିଆର 
କ'ଣ ସୀମା ଅଛି ? 


ଚାଲ ଚାଲ, ଏଇ ମୋ ହାତ ଧର, କୋଠରୀରେ ବିଶ୍ରାମ ନେବ 
ଚାଲ ¬ 


ହଁ, ମୋତେ ମୋର ବନ୍ଦୀଶାଳାକୁ ନେଇଚାଲ, ନଇଲେ ଦିବାସ୍ଵପ୍ନ 
ଦେଖୁବାର ଶେଷ ହେବ କେମିତି ? 


ହଁ, ଏଇଠି ବସ । 
(ବସିଲେ) ହଇରେ ଜଗୁଆଳୀ ? 
କ'ଣ ବୃଢ଼େ ? 


(ହସ) ମତେ ଆଉ କେତେ ଜଗୁନ୍‌ରେ ? ସତରେ କ'ଣ ମୁଁ 
ଆଉ, ଏ ବୟସରେ ଉଲ୍ଲଗୁ୍ଦାନ୍‌ତୁ ଡିଆଁ ମାରିପାରିବି ? 


ଏ ଗୋରାଙ୍କର ନଉକର ହେଇଛି ବୋଲି ଜଗୁଛି ବୁଢ଼େ । ପେଟ 
ପାଇଁ, କୁଟୁମ୍ମ ପାଇଁ ଜଗୁଛି ବୁଢ଼େ । ଦରମା ଗଣ୍ଡାକ ପାଇଁ ହାତରେ 
ଲାଠିଟାଏ ଧରି ବାମ- ଡାହାଣ, ଡାହାଣ-ବାମ ପାଦ ପକାଇ 
ପକାଇ ପଇଁତରା ମାରୁଛି ? ନଇଲେ, ମୋର କ'ଣ ଇଚ୍ଛା ନାହିଁ 
ବୁଢ଼େ୍‌ ଏ ସଇତାନ୍‌ ଗୋରା ପୁଲିସ୍‌ଙ୍କୁ ଗୋଟା ଗୋଟା କରି 
ଗୁଳି କରିଦେବା ପାଇଁ - ଏ ବୟସରେ ତମେ ବାରହାତର 
ତରବାରୀ ଧରି ଏମାନଙ୍କୁ ହାଣିବାପାଇଁ କୁଦିପଡ଼ୁଛି - ଆଉ ମୁଁ, 
ଏଇ ଯୁବାବୟସରେ କ'ଣ କାପୁରୁଷଙ୍କ ଭଳିଆ ମୁଶ୍ଡପାତି ସହୁଥାନ୍ତି 
ବୃଢ଼େ ? ମୋ ଦେଶ ପାଇଁ, ମୋ ମାଟି ପାଇଁ, ମୋର କଂଣ 
କିଛି କର୍ରବ୍ୟ ନାହିଁ ... ମୋର ଦୁର୍ଭାଗ୍ୟ । ତୁମଭଳି ବୀରପୁରୁଷର 
ଓରସରୁ ଜନମ ହୋଇପାରିଲି ନାହିଁ - କଥା ଦଉଛି ବୁଢ଼େ ¬ 
ଆଜି ନହେଲେ କାଲି, ଏ ହାତର ଲାଠି, ଏ କାନ୍ଧରେ ଝୁଲୁଥୁବା 
ବନ୍ଧୁକ, ତୁମ ଭଳିଆ ବୀରପୂରୁଷଙ୍କୁ ପହରା ଦେବାପାଇଁ ନୁହେଁ, 
ବରଂ, ବିଦେଶରୁ ଆସି ଯେଉଁ ଗୋରାମାନେ ଆମରି ଉପରେ 
ନାଲି ଆଖୁ ଦେଖାଇ ଶାସନ କରୁଛନ୍ତି, ତାଙ୍କ ଉପରକୁ ଚଳିଯିବ । 
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୧୪୪ / ଉଲ୍ଗୁଲାନ୍‌ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର - ବାବୁରେ, ତୋ କଥା ଶୁଣି ମୋ ପେଟ ଭରିଯାଉଛିରେ ବାବୁ ... 
ମୋର ଭୋକଶୋଷ ଉଡ଼ିଯାଉଛି ... ମୋ ଓଁରସରୁ ନ ହେଲେ 
କ”ଣ ହେଲା ¬ ତୁ ତ ମୋ ପୁଅଭଳି ... ମିତ୍ରଭାନୁ ତ ଏଠୁ ମୁକ୍ତି 
ପାଇଗଲା ¬ ତାକୁ ଏଠି ଖୋଜିଲେ କ'ଣ ପାଇବି ? ମତେ 
ଟିକିଏ ଦେଖୁଥବୁରେ ପୁଅ । ମୋ ଆଡ଼େ ଟିକିଏ ନଜର ଦଉଥୂବ 
- ଏ ବୟସଜୁ ବିଶ୍ବାସ ନାଇଁ ... କେତେବେଳେ ଯେ ଢଳିପଡ଼ିବି, 
ତା'ର କ'ଣ ଠିକଣା ଅଛି ... 


ଜଗୁଆଳୀ - ମୁଁ ଅଛି, ତମେ ଚିନ୍ତା କରନାହିଁ ବୁଢ଼େ, ମୁଁ ଅଛି । ମୁଁ ତମର 
ଖାଇବା ଜିନିଷ ଆଣିଦଉଛି ... ସକାଳୁ ଭୋକରେ ଥୁବ ତ ... 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର - ଯାଂ ବାପା, ଯା’ 
(Music) 
|! ଅନ୍ତରାଳରୁ ସ୍ଵର ।। 


[ ହଜାରୀବାଗ୍‌ ଜେଲ୍‌ରେ ସତରବର୍ଷ, 
ଅସିରଗଡ଼ ଜେଲ୍‌ରେ ଆହୁରି -କୋଡ଼ିଏ ବର୍ଷ, 
ଏମିତି ଦୀର୍ଘ ସଇଁଝିରିଶ ବର୍ଷ କାରାଦଣ୍ଡ ଭୋଗ 
କରିଥୁବା ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମୀ, ସମଗ୍ର ବିଶ୍ବ 
ଇତିହାସରେ ବିରଳ | ୧୮୫୭ ମସିହାର 
ସିପାହୀ ବିଦ୍ରୋହ ପରେ ସମ୍ବଲପୁର ଫେରିଆସି 
ବର୍ବର ଫିରଙ୍ଗିଶାସନ ବିରୁଦ୍ଧରେ ସଶସ୍ତ 
ସଂଗ୍ରାମ ଜାରିରଖୁ ଦେଶବାସୀଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଏକ 
ନୂତନ ଜାତୀୟତ।-ବେ।ଧର ସନ୍ଦନ 
ଖେଳାଇବାରେ ଯେଉଁ ବୀର, ଯେଉଁ ଯୋବା 
ସଫଳ ହୋଇପାରିଥ୍‌ୁଲେ, ସେଇଭଳି ଜଣେ 
ଅନନ୍ୟ ଦେଶପ୍ରେମୀ, ମାତୃଭୂମି ପ୍ରତି ପ୍ରଗାଢ଼ 
ମମତା ରଖୁଥବା କ୍ରାନ୍ତିପୁରୁଷ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ 
ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଅନ୍ତିମାବସ୍ଥା ନାଗପୁରସ୍ଥିତ 
ଅସିରଗଡ଼ ଜେଲ୍‌ରେ ହିଁ କଟାଇଥୁଲେ । ଭଗ୍ନ 
ଶରୀର, ଶାରୀରିକ ଅସୁସ୍ଥତା ସତ୍ତ୍ଵେ ଶେଷ 
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ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


. ଉଲ୍ଗୁଲାନୁ/ ୧୪୫ 


ନିଃଶ୍ବାସ ଥ୍‌ବାପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଦେଶପ୍ରତି, ଜାତିପ୍ରତି 
ତାଙ୍କର ଯେଉଁ ଉସ୍ସର୍ଗୀକୁତ ଚିନ୍ତାଧାରା, 
ଇଂରେଜ ଶାସନ ବିରୁଵ୍ରେ ଉଗ୍ର ¬ 
ମାନସିକତା, ମୃତ୍ୟୁପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରଶମିତ ହୋଇ 
ନ ଥୂଲା । ସାଂସାରିକ ସୁଖ-ସମ୍ଭୋଗକୁ 
ଜଳାଞ୍ଜଳିଦେଇ, ରାଜ ସିଂହାସନ ପ୍ରତି ଶତ 
ଧ୍କ୍କାର କିର ଏକାଞ୍ଚ ଚକ୍ରବର୍ଭୀ ପୁରୁଷ ଭାବରେ 
ଭାରତର ସ୍ଵାଧୀନତା ପାଇଁ ଆଜୀବନ 
ସଂଘର୍ଷରତ ରୌଦ୍ର ବୀର ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ 
ଜୀବନର ଅନ୍ତିମ ମୁହୂ ଇଁ ରେ ଅତିପଫ୍ରିୟ 
ସମ୍ବଲପୁରର ସାନ୍ିଧ ଲାଭ କରି ନପାରି 
ଅସିରଗଡ଼ କାରାବାସର ଅନ୍ଧାରୁଆ କୋଠରୀ 
ମଧ୍ୟରେ ଅବଶୋଷର ଶେଷ ମୁହୂଭ୍ରକୁ 
ପ୍ରତୀକ୍ଷାକରି ପଡ଼ି ରହିଥ୍‌ଲେ । ୧୮୮୪ ମସିହା 
ଫେବୃଆରୀ ମାସ ୨୮ ତାରିଖର ମଧ୍ଧାହ୍ନ 
ସମ୍ବଲପୁର ତଥା ସମଗ୍ର ଭାରତବର୍ଷ ପାଇଁ ଏକ 
ଅଶୁଭ ମୁହୂର୍ଭ, ଯେତେବେଳେ ଏହି ମହାନ୍‌ 
କ୍ରାନ୍ତିକାରୀ ମାନବ ମୃତ୍ଯୁ ସହିତ ଶେଷ 
ସଂଗ୍ରାମ କରୁଥୂଲେ ! ] 


| ଦ୍ଵିତୀୟ ଦୃଶ୍ଯ || 


[ ବନ୍ଦୀଶାଳାରେ ଶୋଇପଡ଼ି ଖୁ ଖୁ କାଶୁଛନ୍ତି 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସାଏ । ନିଜ ସହିତ ନିଜେ କଥା 
ହେଉଛନ୍ତି ] 


- ଏ ... ଉଦନ୍ଧ ... ଏ ଛବିଳ, - ଏ ଉଜ୍ଜଳ ... ଆରେ କୁଆଡ଼େ 
ଗଲକିରେ ... (କାଶ) ଏ ତରବାରୀଗୁଡ଼ିକ ଧାର କରିଦିଅରେ ... 
କଳଙ୍କି ଲାଗିଗଲ।ଣି ପରା ... କେମିତି ଲଢ଼େଇକୁ ଯିବ, 
କେଜାଣି ? (ହାଲିଆ ହୋଇପଡ଼ି) ସେ ସୁନାକୁମାରୀଟା କୁଆଡ଼େ 
ଗଲା ... ଥାଳଧରି ଆସୁନି କାହିଁକି ? ଚନ୍ଦନ-ତିଳକ ନାଇଲେ 
ତ ପୁଣି ଆମେ ବାହାରିବୁ ! ଏ ... ମିତୃଭାଚୁ ... ମିତରଭାନୁରେ 
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୧୬ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


ଜଗୁଆଳୀ - 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


ଜଗୁଆଳୀ - 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର ¬ 


.. କୋଉଠି ଅଛୁ ପୁଅ † ଖାଇନୁ କିରେ ? ଭୋକ କରୁଛି ... 
ଏ ଘାହାଡ଼ ଜଙ୍ଗନ ରେ ତତେ ଭାତ କିଏ ଦେବ ବା ... ପଥରଲସା 
ମେଞ୍ଚାଏ ଗିଳିଦଉନତୁ ... ଭୋକ ଏକାବେଳକେ ମରିଯିବ ... 
ଦେଖୁବୁ ... କେମିତି ତୋ ଦେହରେ ଷାଠିଏ ସିଂହର ବଳ ଭରତି 
ହୋଇଯିବ ... ମହଣ ମହଣ ଓଜନର ପଥର ସବୁ ଟେକିପାରିବୁ 
ପରା ... (ଜାଶ) ଏ ଅଞ୍ଜନା ... କାନ୍ଦୁଛୁ କାହିଁକିରେ - ବାହା 
ହୋଇଫାରିଲୁନି ବୋଲି ମନମାରି ବଇଛୁ କି ? ପୋଛିଦେ 
ପୋଛିଦେ ... ଆଖ୍ର ପାଣି ସବୁ ପଣତରେ ପୋଛିଦେ 

ଆମେ ପରା ଲଢ଼ୁଆ ଜାତିର ଲୋକ ... ଆମ ଆଖ୍ରୁ ଲୁହ 
ଗଡ଼ିଲେ ପରା ମାଁ ସମଲେଇ କାନ୍ଦେ ... ପୋଛିଦେ ପୋଛିଦେ ... 


( ଜଗୁଆଳୀର ଯୋତା ଶହ୍ଦ ଶୁଣାଯାଇଛି ) 


କିଏ ଆସିଲ, ମୋର ଏଇ ଦୁର୍ଗକୁ କିଏ ଆସିଲ ? କେପ୍‌ଟେନ୍‌ 
ଉଡ଼୍‌ ? ଉଡ଼ବ୍ରିଜ ? ମେଜର୍‌ ବେଟସ୍‌ ... କମଲ ସିଂ ... ହାଥୀ 
ସିଂ ... ହେଇ ଦେଖ ... ଗୋରା ପଲଟନ୍‌ ଆସୁଛନ୍ତି, ପ୍ରସ୍ତୁତ 
ହୋଇରହ, ସେମାନେ ଯେଇମିତି ଏଇ ରାସ୍ତା ଦେଇ ଆସିବେ, 
ଗୋଟା ଗୋଟା ପଥର ପାହାଡ଼ ଉପରୁ ତଳକୁ ଛାଡ଼ିଦେବ ¬ 
ପଥର ମାଡ଼ରେ ସେମାନେ ଗୋଟା ଗୋଟା କରି ଦଳିମକରି 
ଯିବେ ... ହଁ (ପାଟିକରି) ଉଠାଅ ... ଶିଆଳ-ଦଉଡ଼ି ସବୁ କାଟି 
ପକାଅ ... କାଟି ପକାଅ ... 


( ଜଗୁଆଳୀ ଆସିଛି) 
ବୁଢ଼େ, ପାଟି କାହିଁକି କରୁଛ, କାହାକୁ ଡାକୁଛ ? 


ଓ, ଜଗୁଆଳୀ ... ତୁ ଆସିଛୁ ... ଭାବୁଥିଲି ସେଇ ବଏରୀମାନେ 
ଆସିଗଲେ ବୋଲି ... 


ବୃଢ଼େ, ଦ୍ଵିପ୍ରହର ବେଳା ହୋଇଗଲାଣି ପରା । ଏଯାଏଁ ତମେ 
ଖାଇନ ? 


ଖାଇବି କ”ଣରେ ବାପ ... ଭୋକ ନାହିଁ ... ଶୋଷ ନାହିଁ ... 
ରାତିସାରା ନିଦ ହେଇନାହିଁ ... ଆଖୁଟା ଖୋଲି ବାହାରକୁ 
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କଗୁଆଳୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ 
ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ 


ସୁରେନ୍ଦ୍ର 


ଜଗୁଆଳୀ 


ଉଲ୍ଗୁଲାନ/ ୧୪୭ 


ଅନଭଉଛି ... ସେଇ ଗଛଗୁଡ଼ିକୁ ଦେଖ୍‌ ତ ... କଅଁଳ କଅଁଳ ପତ୍ରସବୁ 
କେତେ ସୁନ୍ଦର ଦିଶୁଛି ¬ ଏ କି ରତୁଟାରେ ? 


ଫଗୁଣ ଆସିଲାଣି ପରା ... ପୁରୁଣା ପତ୍ରସବୁ ଝଡ଼ି ନୂଆଁ ନୂଆଁ 
ପତର ପାଆଁଳେ ... 


ଫଗୁଣ କହିଲୁନା, ଠିକ୍‌ ତ କହିନ୍ତୁ ¦ ପୂରୁଣା ପତର ସବୁ ଶୁ 
ଝଡ଼ିଯାଇ ବାଆବତାସରେ ଉଡ଼ିଯାଏ ଅଜଣା ଜାଗାକୁ । ଆଉ 
ତାରି ଥାନରେ କଅଁଳେ ନୁଆଁ ନୂଆଁ ପତର ... ସେ ପତରଗୁଡ଼ିକର 
ରଙ୍ଗ ନାଲିଆ ନାଲିଆ ନା ? (ହାଲିଆ ହୋଇପଡ଼ି) 


ହଁ ବୁଢ଼େ, ନାଲିଆ ନାଲିଆ ... 


wu 


ହି ... ଠିକ୍‌ କହିଛୁ ... ନାଲିଅଆ। ନାଲିଆ ... ଠିକ୍‌ ସୁରୁଜ 
ଉଇଁଲାବେଳେ ଆକାଶଟା ଯେଭଳି ଦିଶେ ... ନୁଆଁ ସକାଳଟିଏ 
... ଅନ୍ଧାରକୁ ଆଲୁଅ ଗିଳିପକାଏ ... ! ଏ ପରାଧୂନତାର ଅନ୍ଧାରକୁ 
ଗିଳିବାପାଇଁ ନୁଆଁ ସକାଳ କେବେ ଉଇଁବ ଜଗୁଆଳୀ ... ଏ 
ଦେଶର ଲୋକେ ସକାଳର ଚଢ଼େଇଭଳି ମନଖୋଲି କେବେ 
ଉଡ଼ିବେ ଜଗୁଆଳୀ - (ଛାତିରେ ଯନ୍ତ୍ରଣା ଅନୁଭବ କରି) ତାଙ୍କ 


aaa aaa 


ବୁଢ଼େ, କ'ଣ ହେଇଛି, ତୁମକୁ ... ? ବୁଢ଼େ ... ଥ୍ର ହେଇ 

ଶୋଇପଡ଼ନା ... 

ମାଁ ସମଲେଶ୍ବରୀ ... ମୁଁ ହାରିଗଲି ମାଁ ... ମୁଁ ଲଢ଼େଇ କରି 

ପାରିଲିନି ମାଁ ... ମୋ ଦେଶକୁ ଗୋରା ହାତରୁ ମୁକୁଳେଇ 
ରି 


ମାଁ ... ମାଁ ... ମୋ ଜୀବନ ବଦଳରେ ଯଦି ଏ ଦେଶ ସ୍ଵାଧୀନ 
ହୋଇପାରିବ ମାଁ ... ମୋତେ ତୋ କୋଳକୁ ନେଇଯା ମା ... 
(ଟଳି ପଡ଼ିଛନ୍ତି ।) 

ବୁଢ଼େ ... ବୁଢ଼େ ... ମୁଁ ବୁଝିପାରୁଛି ତମ ଅନ୍ତରର କଥା, ଏତେ 
ଲଢ଼େଇ କଲ, କାରାଦଣ୍ଡ ଭୋଗିଲ, ଭାଙ୍ଗିପଡ଼ିନ କେବେ ? ତୁମ 
ସପ୍ନ ତୁମ ଆଶା ଆଜି ନ ହେଲେ କାଲି ନିଶ୍ଚୟ ସାର୍ଥକ ହେବ 
ବୃଢ଼େ ... ମଁ ସମଲେଇ ତୁମ ମନୋବାଞ୍ଚା। ନିଶ୍ଚୟ ପୂରଣ 
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୧୪୮ /ଉଲ୍ଗୁଲାନ 


କରିବେ, ଏତେବେଳ ୯ ୍ାୟ, ଭାତ ମୁଠାଏ ଖାଇପକାଅ ... 


ପେଟ ଗରମ ହୋ 


aT 


ମମିଚ ... ଉଠ, ମୁଁ ତୁମକୁ ଉଠେଇ ଦଉଛି - 


ଏଇ ମସିଣାରେ ୧ ପଡ଼ ... ଉଠି ... ହଁ ... ଉଠ ... (ସନ୍ଦେହରେ) 
ଚୁଢ଼େ ... ବୁଢ଼େ ... ତମେ ଉଠୁନ କାହିଁକି ? ବୁଢ଼େ ... ଆଏଁ ? 
ହାତଗୋଡ଼ କିଛି ହଲୁନି, ଆଖ୍ପତା ପଡୁନି ... ବୁଢ଼େ ... ବୁଢ଼େ 
... (ଜାଣିପାରି) ଓଃ ... ଚାଲିଗଲେ ... ବୁଢ଼େ, ମୁଁ ତମକୁ ସେଲୁଟ୍‌ 
କରୁନି ବୁଢ଼େ ବୁଢ଼େ ତୁମ ଭଳି ସଂଗ୍ରାମୀକୁ ଯୁଗେ ଯୁଗେ 
ଭାରତମାତା ଜନ୍ମଦେଉ ଥାଉ ... ବୁଢ଼େ ... ଯୁଗ ଯୁଗଧରି ଏଇ 
ଭାରତର ଲୋକ ତୁମ ଜୟ ଜୟଗାନ କରନ୍ତୁ ... ।! 


X 
1! ଅନ୍ତରାଳର ସ୍ଵର ।। 


X X X 


[ ୧୮୮୪ ମସିହା ଫେବୃଆରୀ ମାସ ୨୮ 
ତାରିଖ ଅପରାହ୍ନ ଠିକ୍‌ ଗୋଟାଏ ବେଳେ 
ଉନ୍ନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ଏହି ମହାନ୍‌ କ୍ରାନ୍ତିପୁରୁଷ 
ଅସିରଗଡ଼ କାରାବାସରେ ଶେଷ ନିଃଶ୍ବାସ 
ତ୍ୟାଗ କଲେ । ତାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ ନିର୍ବାପିତ 
ହୋଇଯାଇଥ୍ଲ। ଭାରତର ସ୍ଵାଧୀନତା 
ସଂଗ୍ରାମର ଏକ ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣିମ ଅଧ୍ଯାୟ । କିଛିବର୍ଷ 
ଅନ୍ତରାଳରେ ପୁନଶ୍ଚ ଯେଉଁ ନୂତନ ସଂଗ୍ରାମର 
ନୁର୍ଯ୍ଯନାଦ କାଶୁରଠାରୁ କନ୍ଯାକୁ ମାରୀ 
ପ୍ରକମ୍ପିତ ହେଲା, ତାହାର ସଫଳତାର ପ୍ରଥମ 
ପରଶ ମିଳିଲା ୧୯୪୭ ମସିହା ଅଗଷ୍ଟ ୧୪- 
୧୫ ତାରିଖ ମଧ୍ଯରାତ୍ରୀରୁ, ଯେତେବେଳେ 
ବ୍ରିଟିଶ ସରକାର ଭାରତକୁ ଏକ ସ୍ଵାଧୀନ 
ରାଷ୍ଟ୍ରଭାବରେ ଘୋଷଣାକରି ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ 
ହାତରେ ଦେଶର ଶାସନଭାର ଅର୍ପଣକରି ନିଜ 
ଦେଶକୁ ବାହୁଡ଼ିବା ଆରମ୍ଭ କଲେ । ] 
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ନାଟ୍ୟକାର ଡ. ଦ୍ଵାରିକାନାଥ ନାୟକ 


ଜାଦ୍ତର ପ୍ରଥମ୍ପ ସ୍ାଧୀନଚା ସଂଗ୍ରାପଦ୍ଦ ବୀର 6ଯୋଵ/ ସୁରେନ୍ଦ ସ/ଏକଂର ସମ୍ପ କାହାଣୀ ଉପରେ 
ଅଆ/କାଣବାଣୀ ସମ୍ବଲପୂଦ କେନ୍ଦ୍ର ଫଯୋଜନା କରିଥିଲା ଦଣ ଅଧ୍ୟାୟ ସମ୍ବଳିତ ଏକ ଧାରାବାଡିକୃ 
'ଜଲଟୁଲାନ / ସିପାଢ଼ୀ ବିଦୋହର ୧୫୦ ବା ପୂରି ଅବସରରେ ନ୍ହାନିଦେଶାଳୟଦ ଅନୁମ୍ପଚି 
କମ୍ପେ ଏଜି ଧାରାବାଜିକ ୨୦୦୬ ମଦିଢ଼ାରେ ସମ୍ପର୍ର ଓଡ଼ିଶାରେ ଅସାଦ୍ଦିତ ହୋଇଥିଲା / ଏହାର 
ରଚନାଦ୍ଦାର ଦିଆ ଯାଇଥିଲା ଚିଣି୍ଖ ସାଜିଚ୍ଯକ ଏବଂ ନାଟ୍ୟକାର ତ- ଦୁଦ୍ଦିକାନାଥ ନାୟକଙ୍କ / 
ସୀନ୍ପିତ ସମ୍ଷୟ୍ବ ମଧ୍ଯରେ ସମ୍ଭସ୍ତ ଥରାନ୍ପାଣିକତାକୁ ଅଣ୍ଡ ରଝି ସେ ଏହାର ନାଟ୍ୟରଚନା 
କଳ୍ଚିଥିଲେ / ବିଟିଣା ସଦ୍ଦକାରକଂ ରେକତରେ ସୁରେନଦ୍ଦ ସ/ଏୟ୍ଂ ଚିଚ ଠିକ ଭାବରେ ମିଳୁନଥିବାରୁ 
ରଟନାର ଫ୍ରାନ୍ପାଣିକଚା ର୍/ କଦ୍ଦିବ/ ଲେଖକକଂ ପ/ଲର ଅଚି କଞ୍ଡକର ହୋଇ ଅଡ଼ିଥିଲା। ଚଥାଥି 
ଉକ୍ୟମ୍ପକ୍‌ ଅବ୍ୟ/ଦଚ ରଙି ସଂଗାମ୍ଭରେ ଝାସ / ଗୌଣ ତଥା ଅନାଲୋଚିଚ ଚ୍ିତୁନ୍ାନକ୍ରଂ 
ମଧ୍ୟ ସେ ସୁଚାରୁ ଦୁ ଚିଚ଼ଣ କରି ଆଦିଛଡି/ ସ୍ରାୟ ୪୫ ବଞ୍ଞାର୍ତ ସଂଗ୍ରାମକୁ ପାଞ୍ଚ ସ୍ତ 
ମଧ୍ୟରେ ଅଜି ଅଞ୍ଚଳ ଜାବରେ ସେ ଅସାରଣଙ୍ଷନ କଳିଛଳି / 'କଲଗୁଲାନ ବୀରଗୀଥାର ଏକ 
ଅଡ଼ିତୀୟ୍ ରଚନା / ସୁରେନ୍ଦ୍ର ସ/ଏକଂ ଜନ୍ମ ଡ଼ିଶତବ/ଣିକ? ଫ/ଳନ ଅବସରରେ ତ. ନାୟକକଂ ଶଦ୍ଦ 
ମାଧ୍ୟମ ଏବଂ 'ମୂଦଣ ମାଧ୍ୟମକୁ ଏଦ଼ା ଏକ ଣାଣ୍ଡଚ ଅବଦାନ / 


ଅଦୁଲୋଚନ ଦ/ଣ, ଦୂରଦଣଶନ, ସମ୍ବଲଥୂର 


me a 
UF: | 
ସ୍ହ Dig odllby PPRACHINGESOA 


